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WARNUNG!  
 

Ihr Gerät verwendet ein umweltverträgliches Kältemittel, R600a (nur unter bestimmten Umständen brennbar). Um einen 
einwandfreien Betrieb Ihres Gerätes sicherzustellen, beachten Sie bitte folgende Vorschriften: 
 Die Luftzirkulation um das Gerät darf nicht behindert sein. 
 Verwenden Sie außer der vom Hersteller empfohlenen, keine mechanischen Hilfsmittel, um den Abtauprozess zu beschleunigen. 
 Der Kältemittelkreislauf darf nicht beschädigt werden. 
 Verwenden Sie im Lebensmittelaufbewahrungsbereich Ihres Gerätes keine elektrischen Geräte, es sei denn, sie sind 

vom Hersteller empfohlen. 
 

AVVERTENZA! 
 

Per garantire il funzionamento adeguato dell'elettrodomestico, che utilizza il refrigerante R600a completamente adatto all'ambiente 
(infiammabile solo in determinate condizioni), è necessario attenersi alle seguenti regole: 
 Non ostacolare la libera circolazione dell'aria attorno all'elettrodomestico. 
 Per accelerare lo sbrinamento non utilizzare dispositivi meccanici diversi da quelli consigliati dal produttore. 
 Non danneggiare il circuito refrigerante. 
 Non utilizzare all'interno del comparto del cibo elettrodomestici diversi da quelli consigliati dal produttore. 
 

 

DĖMESIO! 
 

Norėdami užtikrinti normalų šio šaldymo prietaiso, kuriame naudojama visiškai aplinkai žalos nedaranti šaldymo medžiaga 
R600a (degi esant tik tam tikroms aplinkos sąlygoms), veikimą, privalote vadovautis šiomis taisyklėmis: 
 Nesutrikdysite laisvos oro cirkuliacijos aplink prietaisą. 
 Norėdami pagreitinti atšildymo procesą, nenaudokite kitokių, nei gamintojų rekomenduojamų mechaninių priemonių. 
 Nesugadinkite šaldymo linijos. 
 Buitinio prietaiso maisto saugojimo skyriuose nenaudokite elektrinių prietaisų, nebent juos rekomenduotų gamintojas. 
 

UZMANĪBU! 
 

Lai garantētu jūsu sasaldēšanas iekārtas (kura izmanto viedei nekaitīgu dzesēšanas vielu R600a – uzliesmojošs tikai pie 
noteiktiem apstākļiem), ir nepieciešams ievērot sekojošo: 
 Netrauciet gaisa cirkulācijai ap iekārtu. 
 Neizmantojiet nekādas mehāniskās iekārtas atkausēšanas paātrināšanai. 
 Nesabojājiet dzesēšanas ķēdi. 
 Nodalījumā pārtikas produktu glabāšanai neizmantojiet nekādas mehāniskās iekārtas, ja ražotājs to neiesaka. 
 

HOIATUS! 
 

Et külmutusseade, mis kasutab igati keskkonnasõbralikku külmutusagensit R600a (tuleohtlik ainult teatavatel tingimustel), 
töötaks normaalselt, peate järgima järgmisi eeskirju: 
 Ärge blokeerige õhu vaba ringlust seadme ümbruses. 
 Ärge püüdke sulamist kiirendada mehaaniliste abivahenditega, mida tootja ei ole soovitanud. 
 Ärge kahjustage külmutusagensikontuuri. 
 Ärge kasutage toiduainete hoiukambrites elektriseadmeid, mida tootja ei ole soovitanud. 
 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 
 

Για να εξασφαλίσετε κανονική λειτουργία της ψυκτικής σας συσκευής, η οποία χρησιμοποιεί ένα πλήρως φιλικό προς το 
περιβάλλον ψυκτικό μέσο, το R600a (εύφλεκτο μόνο υπό ορισμένες συνθήκες), πρέπει να τηρείτε τους ακόλουθους 
κανόνες: 
 Μην εμποδίζετε την ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα γύρω από τη συσκευή. 
 Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές διατάξεις ή άλλες συσκευές για να επιταχύνετε την απόψυξη, εκτός από αυτές που συνιστά 

ο κατασκευαστής. 
 Μην προκαλέσετε ζημιά στο κύκλωμα του ψυκτικού μέσου. 
 Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές μέσα στο χώρο φύλαξης τροφίμων, εκτός από αυτές που συνιστά ο 

κατασκευαστής. 
 

PARALAJMËRIM! 
 

Për të siguruar një përdorim normal të frigoriferit tuaj, që përdor një mjet ftohës plotësisht ekologjik, R600a (i ndezshëm 
vetëm në kushte të veçanta), duhet të ndiqni rregullat vijuese: 
 Mos pengoni qarkullimin e lirë të ajrit përreth aparatit. 
 Mos përdorni sende mekanike që nuk janë rekomanduar nga prodhuesi, për ta përshpejtuar shkrirjen e akullit. 
 Mos e prishni qarkun ftohës. 
 Mos përdorni aparate elektrike të parekomanduara nga prodhuesi brenda dhomëzës për mbajtjen e ushqimeve. 
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Abbildungen und Angaben in dieser Anleitung sind schematisch und können etwas von Ihrem Produkt 
abweichen. Falls Teile nicht zum Lieferumfang des erworbenen Gerätes zählen, gelten sie für andere Modelle. 

 Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non corrispondere esattamente 
all'apparecchio in uso. Se le parti in oggetto non sono incluse nell'apparecchio acquistato, significa che sono da 
intendersi per altri modelli.  

 Šiame eksploatavimo vadove pateikti paveikslėliai yra orientacinio pobūdžio; gali būti, kad jie tiksliai nevaizduoja 
jūsų turimo gaminio. Jei jūsų turimame gaminyje nėra aprašomų dalių, tai reiškia, jog tai taikoma kitiems modeliams. 

 Attēli, kas ietverti šajā instrukciju rokasgrāmatā, ir shēmveidīgi un var tieši neatbilst jūsu modelim. Ja attiecīgās 
daļas nav iekļautas jūsu iegādātās iekārtas komplektācijā, tad tās attiecas uz citiem modeļiem.  

 Kasutusjuhendis esinevad joonised on lihtsustatud ja ei pruugi täpselt vastata teie tootele. Kui kõnealused osad ei 
ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see teiste mudelite kohta. 

 Οι εικόνες σ' αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών είναι σχηματικές και ενδέχεται να μην ανταποκρίνονται ακριβώς στο 
προϊόν σας. Αν ορισμένα εξαρτήματα δεν περιλαμβάνονται στο προϊόν που έχετε προμηθευτεί, τότε ισχύουν για άλλα 
μοντέλα. 

Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë saktësisht me produktin 
tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që keni blerë atëherë janë të vlefshme për modele të 
tjera. 
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Wir danken Ihnen , dass Sie sich für den Kauf eines 
BEKOBProdukte entschieden haben. Ihr Gerät genügt 
hohen Ansprüchen und wurde für eine langjährige 
Benutzung entworfen. 
 
 

Wichtige Hinweise für Ihre Sicherheit ! 
 

 Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial, 
bevor Sie das Gerät einschalten  

 Nachdem Sie das Gerät aufgestellt haben, sollten Sie 
mit dem Anschliessen und Einschalten mindestens  4 
Stunden warten, damit sich das Kältemittel im Kreislauf 
setzen kann. 

 Schnapp-oder Riegelverschluss vom ausgedienten 
Gerät entfernen oder unbrauchbar  machen, damit sich 
spielende Kinder nicht selbst im alten Gerät 
einschliessen können. 

 Das Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt 
bestimmt.  

 Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer. Für das in dem 
Gerät verwendete Kühlmittel und die Gase in der 
Isolierung sind spezielle Entsorgungsverfahren 
vorgeschrieben .  
Befolgen Sie die Müllverordnungen in Ihrer Region, um 
das Gerät sicher zu entsorgen. 

 Nicht zu empfehlen ist die Verwendung des Gerätes in 
sehr kalten, unbehitzten Räumen (Garage, Keller, 
Lagerräume, usw.) 
 

Damit Sie den größtmöglichen Nutzen aus Ihrem Gerät 
ziehen und es optimal und störungsfrei benutzen 
benutzen können, lesen Sie bitte die 
Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Bewahren Sie 
sie für den Bedarfsfall sorgfältig auf. Die Nichtachtung 
dieser Hinweise können zu Sachschäden und zum 
Verlust der Garantie führen. 
 

Originalersatzteile stehen für einen Zeitraum von 10 
Jahren ab Kaufdatum zur Verfügung. 
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   Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 
Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für 
ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das 
Gerät zu benutzen ist. 
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Elektrischer Anschluss  
 

Bevor Sie das Gerät anschliessen, prüfen Sie 
unbedingt, ob die auf dem Typenschild 
angegebene Wechselspannung mit der 
Netzspannung übereinstimmt. Die 
elektrischen Anschlüsse müssen den 
gesetzlichen  Vorschriften entsprechen. 
Schließen Sie das Gerät an eine leicht 
zugängliche Steckdose an . 
 

Warnung ! 
Dieses Gerät muss richtig geerdet werden. 
Reparatur- und Wa rtungsarbeiten sollten nur 
von Fachkräften durchgeführt werden. 
Reparaturen, die von nicht qualifizierten 
Personen ausgeführt werden, sind eine 
Gefahrenquelle und können gefährliche 
Konsequenzen für den Benutzer des 
Gerätes haben. 
Achtung! 
Dieses Gerät verwendet das Kühlmittel 
R600a, ein Gas mit hoher 
Umweltverträglichkeit, das aber brennbar ist. 
Achten Sie beim Transportieren und 
Aufstellen des Geräts darauf, daß keine Teile 
des Kühlmittelkreislaufs beschädigt werden. 
Vermeiden Sie bei Beschädigungen offenes 
Feuer oder Zündquellen, und lüften Sie den 
Raum, in dem sich das Gerät befindet, 
mehrere Minuten lang. 
Warnung ! 
Verwenden Sie zur Beschleunigung des 
Abtauprozesses keine mechanischen oder 
anderen Hilfsmittel als die vom Hersteller 
empfohlenen Mittel. 
Warnung ! 
Achten Sie darauf, dass der 
Kühlmittelkreislauf nicht beschädigt wird. 
Warnung ! 
Keine elektrische Geräte benutzen um den 
Abtauprozess zu beschleunigen. 
Verwenden Sie in der Kühl-Gefrier - 
Kombination keine anderen als die vom 
Hersteller empfohlenen elektrischen Geräte. 
Warnung ! 
Wenn die Netzanschlussleitung dieses 
Gerätes beschädigt wird, muss sie durch den 
Hersteller oder seinen Kundendienst oder 
eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt 
werden, um Gefährdungen zu vermeiden. 
 

Transporthinweise  
 

1. Während des Transports sollte das Gerät 
stets aufrecht stehend und in       
Originalverpackung transportiert werden. 
2. Wurde das Gerät waagerecht  
transportiert, so muß es zur Beruhigung des 
Kältekreislaufes wenigstens 4 Stunden ruhig 
lassen, bevor der Inbetriebnahme. 
3. Für Schäden infolge Nichtbeachtung haftet 
der Hersteller nicht. 
4. Das Gerät muss vor Regen, Feuchtigkeit 
oder  anderen Witterungsbedingungen 
geschützt werden 
 

Wichtig ! 

 Greifen Sie nicht mit der Hand unter das 
Gerät während der Reinigung oder des 
Transportes. Sie könnten sich an scharfen 
Kanten oder an die Rohre auf der 
Geräterückseite verletzen. 

 Setzen Sie sich nicht auf  das Gerät. Sie 
könnten sich verletzen oder Beschädigungen 
am Gerät bewirken. 

 Keine schweren Gegenstände bzw. das 
Gerät selbst auf das Netzkabel stellen. Das 
könnte zur Beschädigung des Netzkabels 
führen. 

 Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät 
spielen. 
 

Aufstellen  
 

1. Die Umgebungstemperatur hat eine 
Auswirkung auf den Energieverbrauch und 
die anwandfreie Funktion des Kühlgerätes. 
Bei der Standortwahl sollten Sie darauf 
achten, das Gerät in einem Raum mit einer 
konstanten Umgebungstemperatur in Betrieb 
zu setzen die seiner Klimaklasse entspricht, 
dh. + 10...+38° C. (50…100° F ) . 
Ein Raum mit schwankenden Temperaturen 
(insbesonders nachts oder im Winter unter 
10° C ) ist zu vermeiden. 
2. Bei niedrigen Temperaturen ist es möglich, 
dass das Gerät nicht funktioniert. Das bewirkt 
eine Verminderung der Lagerungsdauer von 
Lebensmitteln, mindert unnötig den Nährwert 
und im schlechtesten Fall können 
Lebensmittel frühzeitig verderben  
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung, 
und stellen Sie das Gerät nie in der Nähe 
einer direkten Wärmequelle auf. (Heizkörper, 
Herd, Ofen ).  
 2 
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Die Mindestabstände zu solchen Geräten 
betragen :  
        zu Gasherden       300 mm  
        zu Heizkörper       300 mm 
        zu Gefriergeräten 25 mm 
3. Halten Sie einen Raum um das Gerät, 
damit die Luft frei zirkulieren kann. (Abb.2) 
Lüftungsgitter auf der Gerätrückseite 
einsetzen (Abb.3)  
4. Das Gerät muss auf einem festen, ebenen 
Untergrund stehen. Bodenunebenheiten 
durch Ein-oder Herausdrehen der beiden 
Stellfüßen vorne ausgleichen. Vermeiden Sie 
starke Geräusche durch richtige Ausrichtung 
(Abb 4). 
5. Lesen Sie Kap. „ Reinigung und 
Instandehaltung “ bevor der Inbetriebnahme. 
 

Geräteübersicht  
( Abb. 1) 
 

   1 - Thermostat und Beleuchtungsarmatur   
   2 - Höhenverstellbare Ablagen 
   3 - Weinflaschengestell 
   4 - Tauwasserablauf   
   5 - Deckel für Gemüseschubladen  
   6 - Gemüseschubladen  
   7 - Frischbereich 
   8 - Eiswürfelfach 
   9 - Schnellgefrierabteil  
 10 - Gefrierschubladen zur Aufbewahrung  

von tiefgefrorenen Lebensmitteln 
11 - Höhenverstellbare  Füßen 
12 - Fach für Milchprodukte  
13 - Eierbehälter 
14 - Gläserfach 
15 - Flaschenfach   
 

Allgemeine 
Einlagerungsempfehlungen 
 

1. Im Kühlteil werden frische Lebensmittel und 
Getränke für kurze Zeit aufbewahrt 
2. Im Gefrierfach sind im Handel erhältliche 
tiefgefrorene Produkte für einen langen  
Zeitraum aufzubewahren, und außerdem 
besteht die Möglichkeit frische Lebensmittel 
einzufrieren und zu lagern. Bei abgepackten 
Waren auf Haltbarkeits- bzw.   
Verbrauchsdatum achten und die angegebenen 
Lagerbedingungen unbedingt einhalten. 

 
 

  3. Bewahren Sie Milchprodukte im  speziellen 
Türfach auf. 
  4. Gekochte Speisen in dicht schliessenden 
Gefäßen aufbewahren. 
  5. Frische Lebensmittel, gut verpackt, können 
auf den Ablagengittern aufbewahrt        
werden.Gemüse und Obst  werden in den 
Gemüseschubladen aufbewahrt. 
  6. Bewahren Sie Flaschen im Türfach  auf. 
  7. Frisches Fleisch, in Polyäthylenbeutel gut 
verpackt, kann nur für einige Tagen auf die 
unterste Ablage im Kühlabteil gelagert werden 
Vermeiden Sie , dass das Fleisch in Berührung 
mit den gekochten Speisen kommt. 
  8. Decken Sie die Ablagegitter nicht mit Papier  
ab , damit die Luft zirkulieren kann. 
  9. Kein Pflanzöl im Türafch aufbewahren. 
Vergewissern Sie sich, daß die Lebensmittel 
gut verpackt bzw. abgedeckt sind, bevor  Sie sie 
einlagern .Lassen Sie warme      Lebensmittel 
und Getränke abkühlen, bevor Sie sie im Gerät 
einlagern .   
Keine Konserven nach dem Öffnen im 
Kühlschrank aufbewahren.  
10. Glasflaschen mit kohlensäurehaltigen 
Sodawasser dürfen nicht im Gefrierabteil 
aufbewahrt werden. 
11. Kälteempfindliche Gemüsearten 
(Paradeiser, Gurken) und Obst (Ananas, 
Wassermelonen) mit luftdichter Verpackung 
aufbewahren.  
12. Hochprozentiger Alkohol darf nur aufrecht in 
fest versiegelten Behältern aufbewahrt       
werden. Lagern Sie im Kühlschrank keine 
flüchtigen, explosiven oder brennbaren Stoffe. 
13. Um die Körbe aus dem Tiefkühlfach zu 
nehmen, gehen Sie wie in Abschnitt 9 vor. 
 

Temperaturregelung.  
Einstellung der Temperatur 
 

Mit den Thermostat kann die die gewünschte 
Lagertemperatur eingestellt werden (Abb. 5). 
Wenn das Gerät die eingestellte Temperatur 
erreicht hat, schaltet sich der Thermostat 
automatisch aus, steigt die Temperatur wieder, 
so schaltet es sich wieder ein. 
Stellung „ MAX “ bedeutet die niedrigste 
Innentemperatur (kälteste Einstellung). 
Wird der Temperaturregler auf Stufe Mitte 
zwischen  Min.und Max.eingestellt, so wird im 
Kühlbereich automatisch +5°C (+41°F) erreicht.                                                                  
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Im Kühlschrank gibt es kältere und wärmere 
Zonen (Gemüseschublade, oberes Teil des 
Kühlschranks). Jedes Lebensmittel sollte den 
richtigen Platz bekommen, damit es lange frisch 
bleibt. 
Wir empfehlen, die Temperatur der 
Raumtemeperatur, der Häufigkeit mit der der 
Kühlschrank geöffnet wird, sowie der Menge der 
eingelagerten Lebensmittel entsprechend 
einzustellen.  
Die Temperatur im Kühlschrank regelmäßig an 
verschiedenen Stellen mit einem  Thermometer 
messen. Vermeiden Sie unnötiges und zu 
langes Öffnen der Tür. 
 

Bevor der Inbetriebnahme 
 

Bevor der Innbetriebnahme prüfen Sie ob : 
1.Die Stellfüßen vorne ausgeglichen wurden. 
2.Der Innenraum gereinigt wurde und die Luft 
frei zirkulieren kann 
3.Der Innenraum sauber ist ( gem. den 
Empfehlungen im Kap. ,,Reinigung “) 
4.Der Netzstecker richtig eingesteckt ist. 
 

Achtung  : 
5.Immer wenn das Gerät einschaltet, werden 
Sie ein Summen hören, das von dem 
Kompressor des Kühlschranks erzeugt wird 
Geräusche werden auch vom Kühlmittel der 
Kühl-Gefrier-Kombination erzeugt. Diese sind 
normale Betriebsgeräusche. 
6.Die leicht gewölbte Form des Kühlschranks, 
fabrikationsbedingt, ist kein Defekt.  
7.Um den korrekten Betrieb des Geräts zu 
erhalten, den Thermostat auf eine mittlere   
Position einstellen. 
8.Sie können Lebensmittel in das Gerät 
einräumen, wenn eine geeignete 
Kühltemperatur erreicht ist. Prüfen Sie die 
Temperatur im Kühlabteil mit einem 
Thermometer.  
 

Lagern von tiefgefrorenen 
Lebensmitteln  
 

Im Gefrierschrank  sind im Handel erhältliche 
tiefgefrorene Produkte für einen langen 
Zeitraum aufzubewahren. Außerdem besteht 
die Möglichkeit frische Lebensmittel einzufrieren 
und zu lagern. 
Sollte der Strom ausfallen, öffnen Sie die Tür 
nicht. Falls die Unterbrechung nicht mehr als 18 
Stunden dauert, werden die Lebensmittel im 
Gefrierfach nicht  beeinträchtigt. 
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Einmal aufgetaute oder angetaute Produkte 
sollten sobald wie möglich verzehrt werden und 
nicht wieder einfrieren, außer sie werden zu 
einem Fertiggericht weiter verarbeitet. 
 

Einfrieren von frischen 
Lebensmitteln  
 

Einige Regeln sollten beachtet werden, um 
Qualitätsverluste zu vermeiden und die 
Erhaltung von Konsistenz, Geschmack, 
Nährwert, Vitamineninhalt und Aussehen der 
Tiefkühlkost zu garantieren: 
Frieren Sie nie eine zu große Menge frische 
Ware auf einmal ein, sonst kann die Ware nicht 
schnell genug bis zum Kern durchgefroren 
werden und so können, nach dem Auftauen, 
Qualität- und Geschmacksverluste auftreten. 
Das Gefriervermögen des Gerätes nicht zu 
überschreiten. 
Möglichst schnell einfrieren!  
Die einzulegenden Lebensmittel nicht mit den 
bereits im Fach befindlichen in Berührung zu 
kommen . 
Lassen Sie warme Lebensmittel abkühlen, 
bevor Sie sie im Gerät einlagern. 

 

Abtauen des Gerätes 
 

Kühlabteil 
Das Abtauen erfolgt vollautomatisch während 
der Kompressor von dem Thermostat  
unterbrochen wird. Keine Eingriffe sind 
erforderlich. 
Das Abtauwasser läüft durch den 
Tauwasserablauf in die Auffangschale auf dem 
Kompressor und verdunstet dort durch die 
Wärme des Kompressors. (Abb. 6). 
Das Auftreten von Wassertropfen auf der inneren 
Rückwand des Kühlraums zeigt die 
automatische Abtauphase an. Nach dem 
Abtauen sind Reif- bzw. Eisschichtflecken auf 
der Rückseite des Kühlschrankes nicht unüblich. 
Verwenden Sie keine spitzen Gegenstände wie 
Messer oder Gabeln, um diese zu entfernen. Die 
Abflußöffnung regelmäßig mit einem 
Reinigungsstäbchen reinigen, damit das 
Tauwasser stetig und zügig abfließen kann. 
Halten Sie die  Auffangrinne und die 
Ablauföffnung sauber. Ist diese verstopft, dann 
lassen sich die Verschmutzungen mit dem 
gelieferten Werkstück  beseitigen (Abb.7). 
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Reinigung und Pflege  
 

 1. Vor der Reinigung empfiehlt es sich, das 
Gerät ggf. an der Steckdose abzuschalten und 
den Netzstecker zu ziehen. 
  2. Verwenden Sie zum Reinigen weder scharfe 
Gegenstände noch Scheuermittel, Seife, 
Haushaltsreiniger, andere Putzmittel oder 
Wachspolitur. 
  3. Reinigen Sie den Innenraum des Geräts mit 
lauwarmem Wasser und reiben Sie ihn dann 
trocken. 
  4. Befeuchten Sie zum Reinigen ein Tuch in 
einer Lösung aus einem Teelöffel 
Natriumbikarbonat (doppeltkohlensaures 
Natron) und einem halben Liter Wasser, und 
wischen Sie den Innenraum damit aus. 
  5. Achten Sie darauf, daß kein Wasser in die 
Thermostateinheit gelangt. 
  6. Wenn das Gerät für eine längere Zeit nicht 
verwendet werden soll, dann schalten Sie es 
ab, nehmen Sie sämtliche Lebensmittel heraus, 
reinigen Sie es, und lassen Sie die Tür leicht 
geöffnet. 
  7. Zum Polieren der Metallteile des Geräts 
(d.h. die Türaußenseite und die seitlichen 
Außenwände) empfehlen wir die Verwendung 
eines Wachses auf Silikonbasis (Autopolitur). 
Auf diese Weise wird die hochwertige 
Außenlackierung geschützt. 
  8. Staub, der sich auf dem Kondensator hinter 
dem Gerät ansammelt, sollte einmal pro Jahr 
mit einem Staubsauger entfernt werden. 
  9. Überprüfen Sie die Türdichtung regelmäßig 
auf Sauberkeit und achten Sie darauf, daß sich 
keine Reste von Lebensmitteln o.ä. darauf 
befinden. 
 

Gefrierteil 
Durch den eingebauten Tauwassersammelbehälter 
gestaltet sich das Abtauen sehr einfach und 
unkompliziert. 
Sie sollten etwa zweimal pro Jahr abtauen, bzw. 
wenn sich eine Eisschicht von etwa 7 mm (1/4’’) 
Stärke gebildet hat. Schalten Sie zum Abtauen 
das Gerät ggf. an der Steckdose ab und ziehen 
Sie den Netzstecker. 
Wickeln Sie die Lebensmittel in mehrere Lagen 
Zeitungspapier und verstauen Sie dann alles an 
einem kühlen Ort (z.B. Kühlschrank oder 
Speisekammer). 
Um das Abtauen zu beschleunigen, können Sie 
vorsichtig Behälter mit warmem Wasser in das 
Gefrierabteil stellen. 
Verwenden Sie zum Entfernen des Eises 
niemals einen spitzen oder scharfen 
Gegenstand, wie etwa ein Messer oder eine 
Gabel. 
Verwenden Sie zum Abtauen niemals einen 
Haartrockner, ein elektrisches Heizgerät oder 
ähnliche Elektroapparate. 
Wischen Sie das Tauwasser auf, das sich am 
Boden des Gefrierabteils angesammelt hat, und 
trocknen Sie den Innenraum nach dem Abtauen 
gründlich ab (Abb. 8). 
 Verbinden Sie den Netzstecker mit der 
Steckdose und schalten Sie den Strom wieder 
an. 
 

Wechseln des türanschlags 
 

Befolgen Sie nacheinander die einzelnen 
Schritte entsprechend der Numerierung  
(Abb. 10). 

 

Wechsel der Glühlampe 
Die Innenbeleuchtung Ihres Kühlschranks 
sollte ausschließlich vom autorisierten 
Kundendienst ausgetauscht werden. 
Die Glühbirnen für dieses Haushaltsgerät sind 
für Beleuchtungszwecke nicht geeignet. Die 
beabsichtigte Aufgabe dieser Lampe ist es 
den Benutzer zu ermöglichen die Plazierung 
der Lebensmittel in den Kühlschrank / 
Eiskühltruhe sicher und bequem 
vorzunehmen. 
Die in diesem Gerät verwendeten Lampen 
müssen extremen physikalischen 
Bedingungen, wie z. B. Temperaturen von  
-20°C, standhalten. 
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10.Vermeiden Sie es in jedem Fall, 
• das Gerät mit ungeeigneten Substanzen zu 
reinigen, wie etwa mit benzinhaltigen Mitteln, 
• es allzu hohen Temperaturen auszusetzen, 
• es mit scheuernden Substanzen zu putzen, 
abzureiben o.ä. 
11. Ausbau des Deckels des 
Milchproduktefachs und der Türablage:  
• Zum Ausbau den Deckel zunächst 2-3 cm 
anheben und dann an der Seite abziehen, an 
der sich im Deckel eine Öffnung befindet. 
  • Um eine Türablage zu entfernen, zunächst 
den gesamten Inhalt der Ablage entfernen und 
dann einfach vom Boden her nach oben 
drücken. 
12. Achten Sie darauf, daß die Plastikschale an 
der Rückseite des Geräts, die zum Sammeln 
von Tauwasser dient, immer sauber bleibt. 
Wenn Sie die Schale zum Reinigen ausbauen 
wollen, dann gehen Sie wie folgt vor: 
• Das Gerät ggf. an der Steckdose abschalten 
und den Netzstecker ziehen. 
•Den Stift am Kompressor vorsichtig mit einer 
Zange zurückbiegen, so daß die Schale freiliegt. 
• Die Schale abnehmen. 
• Die Schale reinigen und trockenreiben. 
•Zum Wiedereinbauen die gleichen Schritte in 
umgekehrter Reihenfolge ausführen. 
13. Stärkere Eisablagerungen sollten 
regelmäßig mittels ein Eisschabers aus Plastik 
entfernt werden. Massive Eisablagerungen 
vermindern die Kühlleistung Ihres Geräts. 
 

Was Sie tun sollten und was auf 
keinen fall-einige Hinweise 
 

Richtig: Das Gerät regelmäßig reinigen und 
abtauen (siehe Abschnitt „Abtauen”). 

Richtig: Rohes Fleisch und Geflügel tiefer lagern 
als gekochte Speisen und Molkereiprodukte. 

Richtig: Bei Gemüse alles unbrauchbare 
Blattwerk entfernen und etwaigen Schmutz 
abwischen. 

Richtig: Blattsalat, Kohl, Petersilie und 
Blumenkohl am Stiel belassen. 

Richtig: Käse fest in Butterbrotpapier und dann in 
einen Beutel aus Polyethylen wickeln, und die Luft 
soweit als möglich herausdrücken. Käse 
schmeckt am besten, wenn er eine Stunde vor 
dem Verzehr aus dem Kühlabteil genommen wird. 

Richtig: Rohes Fleisch und Geflügel nicht zu fest 
in Polyethylen- oder Aluminiumfolie einwickeln, 
um ein Austrocknen zu verhindern. 

Richtig: Fisch und Innereien in 
Polyethylenbeutel wickeln. 

 

Richtig: Lebensmittel, die einen starken Geruch 
haben oder nicht austrocknen sollen, in 
Polyethylenbeutel oder Aluminiumfolie wickeln 
oder in luftdichten Behältern lagern. 

Richtig: Brot gut einwickeln, damit es frisch bleibt. 
Richtig: Weißwein, Bier und Mineralwasser vor 

dem Servieren gut kühlen. 
Richtig: Von Zeit zu Zeit den Inhalt des 

Gefrierabteils überprüfen. 
Richtig: Lebensmittel so kurz wie möglich 

aufbewahren und die Angaben „Mindestens 
haltbar bis:” bzw. 

Richtig: Handelsübliche Tiefkühlware 
entsprechend der Hinweise auf der jeweiligen 
Verkaufsverpackung lagern. 

Richtig: Zum Einfrieren nur frische 
Lebensmittel bester Qualität verwenden und 
diese vorher gründlich säubern. 

Richtig: Einzufrierende Lebensmittel vorher in 
kleine Portionen zerlegen, damit sie rasch 
durchfrieren. 

Richtig: Lebensmittel zum Einfrieren in 
Aluminiumfolie oder Gefrierbeutel aus 
einwandfreiem Polyethylen packen und darauf 
achten, daß die Luft vollständig herausgedrückt 
wurde. 

Richtig: Tiefkühlware gleich nach dem 
Einkaufen einwickeln und sobald als möglich 
in das Gefrierabteil legen. 

Richtig: Tiefkühlware zum Auftauen ins  
Kühlabteil legen. 

 
Falsch: Bananen im Kühlabteil lagern. 
Falsch: Melonen im Kühlabteil lagern. - 

Melonen können allerdings für kurze Zeit 
gekühlt werden, solange sie eingewickelt 
werden, so daß sich ihr Aroma nicht auf 
andere Lebensmittel überträgt. 

Falsch: Die Ablagen mit einem schonenden 
Material bedecken. - Dies würde die 
Kaltluftzirkulation behindern. 

Falsch: Gifte oder Gefahrenstoffe im Gerät 
lagern. - Das Gerät ist ausschließlich für die 
Lagerung von Lebensmitteln bestimmt. 

Falsch: Lebensmittel verzehren, die zu lange 
im Gerät gelagert wurden. 

Falsch: Gekochte Speisen und frische 
Lebensmittel zusammen in einen Behälter 
tun. - Beides sollte getrennt verpackt und 
gelagert werden. 

Falsch: Beim Auftauen Wasser oder Flüssigkeit 
von Lebensmitteln auf andere Lebensmittel 
tropfen lassen. 
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Beginnen Sie mindestens 24 Stunden im 
Voraus mit dem Auftauen. 
4. Versuchen Sie, die Tür so selten wie möglich 
zu öffnen.  
5. Öffnen Sie die Tür des Gerätes nicht unnötig, 
achten Sie darauf, dass die Tür anschließend 
wieder richtig geschlossen wird. 
 

Hinweise zu Geräuschen und 
Vibrationen, die im Betrieb auftreten 
können 
 

1. Das Betriebsgeräusch kann im laufenden 
Betrieb zunehmen. 
- Um die vorgegebenen Temperaturen zu 
halten, springt der Kompressor des Gerätes von 
Zeit zu Zeit an.  Das Betriebsgeräusch kann bei 
laufendem Kompressor zunehmen, beim 
Anhalten des Kompressors kann ein Klicken zu 
hören sein.  
- Die Leistung des Gerätes kann sich je nach 
Temperatureinstellung und unmittelbarer 
Umgebung ändern. Dies muss als normal 
betrachtet werden. 
2. Geräusche wie fließende Flüssigkeiten oder 
Spritzer 
- Diese Geräusche werden durch den 
Durchfluss des Kühlmittels im Gerät verursacht; 
dies ist in Anbetracht der Funktionsweise des 
Gerätes völlig normal. 
3. Sonstige Vibrationen und Geräusche. 
- Geräusche und Vibrationen können je nach 
Typ und Neigung des Untergrundes, auf dem 
das  
Gerät aufgestellt wurde, stärker oder schwächer 
ausfallen. Achten Sie darauf, dass der Boden 
möglichst eben ist und das Gewicht des 
Gerätes mühelos tragen kann. 
- Weitere Geräusche und Vibrationen können 
durch auf dem Gerät abgestellte Gegenstände 
verursacht werden. Nehmen Sie solche 
Gegenstände vom Gerät herunter. 
- Im Gerät gelagerte Flaschen oder andere 
Behälter berühren einander. Ordnen Sie 
Flaschen und Behälter so an, dass sich diese 
nicht berühren können.  
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Falsch: Die Tür längere Zeit offenstehen 
lassen. - Hierdurch wird der Betrieb des 
Geräts teurer, und die Eisbildung verstärkt 
sich. 

Falsch: Zum Entfernen des Eises spitze oder 
scharfe Gegenstände verwenden, wie etwa 
ein Messer oder eine Gabel. 

Falsch: Warme Speisen ins Gerät stellen. - 
Besser zuerst abkühlen lassen. 

Falsch: Mit Flüssigkeit gefüllte Flaschen oder 
ungeöffnete Konserven mit 
kohlensäurehaltigen Getränken in das 
Gefrierabteil stellen. - Diese können 
zerplatzen. 

Falsch: Beim Einfrieren frischer Lebensmittel 
das maximale Gefriervermögen 
überschreiten. 

Falsch: Kindern Speiseeis oder Eissorbetts 
unmittelbar nach dem Herausnehmen aus 
dem Gefrierabteil geben. - Die sehr niedrige 
Temperatur kann zu ‘kalten Verbrennungen’ 
an den Lippen führen. 

Falsch: Kohlensäurehaltige Getränke 
einfrieren. 

Falsch: Aufgetaute Tiefkühlware weiter 
aufbewahren. - Statt dessen innerhalb von 
24 Stunden verzehren oder kochen und 
wiedereinfrieren. 

Falsch: Mit feuchten Händen etwas aus dem 
Gefrierabteil herausnehmen. 

 

Energieverbrauch 
 

Das maximale TK-Stauvolumen wird ohne 
mittlere und obere Schublade im Tiefkühlfach 
erreicht. Der Energieverbrauch Ihres Gerätes 
wurde bei komplett gefülltem Tiefkühlfach ohne 
mittlere und obere Schublade ermittelt. 
 

Praktische Tipps zum Energiesparen 
1. Sorgen Sie dafür, dass das Gerät an einer 
gut belüfteten Stelle und nicht in der Nähe von 
Wärmequellen (Herd, Heizung, usw.) aufgestellt 
wird. Achten Sie gleichzeitig darauf, dass das 
Gerät nicht im prallen Sonnenlicht steht.  
2. Sorgen Sie dafür, dass gekühlte oder 
gefrorene Speisen so schnell wie möglich in das 
Gerät gegeben werden; dies gilt natürlich 
insbesondere im Sommer. Wir empfehlen, 
Kühltaschen zum Transport von Lebensmitteln 
zu verwenden. 
3. Geben Sie Speisen zum Auftauen in den 
Kühlbereich. Vergessen Sie nicht, die Speisen 
in einen Behälter zu geben, damit kein 
Tauwasser in den Kühlbereich ausläuft. 
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Massnahmen bei Betriebstőrunger 
 

Wenn das Gerät nach dem Einschalten nicht 
funktionieren sollte, dann prüfen Sie, ob 
• der Netzstecker richtig in der Steckdose 

steckt, und daß der Strom angeschaltet ist 
(zum Prüfen der Stromversorgung können 
Sie ein anderes Gerät an die Steckdose 
anschließen); 

• ob evtl. die Sicherung durchgebrannt ist / der 
Sicherungsautomat ausgelöst wurde oder 
der Hauptschalter auf Aus steht; 

• ob der Temperaturwahlschalter richtig 
eingestellt wurde; 

 

 
 

• (falls der angegossene Stecker ersetzt 
wurde) ob der neu angebrachter Stecker 
richtig verdrahtet wurde. 

Sollte das Gerät nach dieser Überprüfung 
immer noch nicht funktionieren, dann setzen 
Sie sich bitte mit dem Händler in Verbindung, 
bei dem Sie das Gerät erworben haben. 
 

Denken bitte Sie daran, daß eine Gebühr 
fällig wird, wenn am Gerät kein Fehler 
gefunden werden sollte; prüfen Sie das Gerät 
daher auf jeden Fall wie oben beschrieben. 
 
 

 
Bedeutung des Symbols „Mülltonne“ 
 

Schonen Sie unsere Umwelt, Elektrogeräte gehören nicht in den Hausmüll. 

Nutzen Sie die für die Entsorgung von Elektrogeräten vorgesehenen Sammelstellen und geben dort 
Ihre Elektrogeräte ab die Sie nicht mehr benutzen werden.  

Sie helfen damit die potenziellen Auswirkungen, durch falsche Entsorgung, auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden. 

Sie leisten damit Ihren Beitrag zur Wiederverwertung, zum Recycling und zu anderen Formen der 
Verwertung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten. 

Informationen, wo die Geräte zu entsorgen sind, erhalten Sie über Ihre Kommunen oder die 
Gemeindeverwaltungen. 
In vielen Ländern der EU ist die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten über den Haus- 
und/oder Restmüll ab 13.8.2005 verboten.  
In Deutschland ab 23.3.2006. 

 



 
 
 
 
 
 
 
Complimenti per la scelta di un BEKO elettrodomestico di 
qualità, progettato per una lunga durata.  
 
 
 
 

Innanzitutto la sicurezza! 
 
Non collegare l'elettrodomestico all'alimentazione elettrica 
finché non sono stati rimossi l'imballaggio e le protezioni 
per il trasporto.  
• Lasciare l'elettrodomestico diritto per almeno 4 ore prima 
di accenderlo, per consentire all'olio del compressore di 
risistemarsi se è stato trasportato in modo orizzontale.  
• Se si dismette un elettrodomestico vecchio con lucchetto 
o chiusura sullo sportello, assicurarsi che sia in condizione 
di sicurezza per evitare che un bambino vi resti 
intrappolato. 
• Questo elettrodomestico deve essere utilizzato 
esclusivamente per l'uso per cui è stato progettato. 
• Non gettare l'elettrodomestico nel fuoco.  
L'elettrodomestico contiene sostanze non CFC nel 
materiale isolante che sono infiammabili.  Si consiglia di 
contattare l'autorità locale per informazioni sullo 
smaltimento e sugli impianti disponibili.  
• È sconsigliato l'utilizzo dell'elettrodomestico in ambienti 
freddi e non riscaldati  (ad esempio garage, serra, 
dipendenza, rimessa, giardino, etc.). 
Per ottenere le migliori prestazioni possibili e un 
funzionamento senza problemi è molto importante leggere 
con attenzione le seguenti informazioni. La mancata 
osservanza di queste istruzioni può invalidare il diritto alla 
manutenzione gratuita in periodo di garanzia.  
Conservare queste istruzioni al sicuro per una rapida 
consultazione. 
I pezzi di ricambio originali verranno forniti per 10 anni, 
successivamente alla data di acquisto del prodotto. 
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   Questo apparecchio elettrico non e' inteso per essere utilizzato da persona con handicap 
fisico, e/o mentale o con mancanza di esperienza e competenza anche se ad esse siano state 
date istruzioni concernenti l'uso da un supervisore o da persona con esperienza.  
    I bambini devono essere supervisionati da un un adulto affinche' non utilizzino l'apperecchio 
per il gioco. 
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Requisiti elettrici 
 

Prima di inserire la spina nella presa a muro 
assicurarsi che la tensione e la frequenza 
riportate sull'etichetta informativa all'interno 
dell'elettrodomestico corrispondano 
all'alimentazione in uso. 
Si consiglia di collegare questo elettrodomestico 
alla rete di alimentazione tramite una presa 
dotata di interruttore e fusibile in una posizione 
facilmente accessibile. 
 

Avvertenza! Questo elettrodomestico deve 
essere dotato di messa a terra.  
Le riparazioni all'apparecchiatura elettrica 
devono essere eseguite elusivamente da tecnici 
qualificati. Riparazioni errate eseguite da 
persone non qualificate possono provocare 
conseguenze cruciali per l'utilizzatore 
dell'elettrodomestico. 
ATTENZIONE! 
Questo elettrodomestico utilizza il gas R 600a 
che rispetta l'ambiente ma è infiammabile. 
Durante il trasporto e l'installazione del prodotto 
è necessario fare attenzione a non danneggiare 
il sistema di raffreddamento. Se il sistema di 
raffreddamento è danneggiato e vi è perdita di 
gas dal sistema, tenere il prodotto lontano da 
fiamme e ventilare la stanza per il tempo 
necessario. 
AVVERTENZA - Non utilizzare apparecchiature 
meccaniche o altri mezzi diversi da quelli 
consigliati dal produttore per accelerare il 
processo di sbrinamento. 
AVVERTENZA - Non danneggiare il circuito del 
regriferante.  
AVVERTENZA - Non utilizzare componenti 
elettrici all'interno degli scomparti per la 
conservazione del cibo, a meno che non siano 
del tipo consigliato dal produttore.  
AVVERTENZA - Se il cavo di alimentazione è 
danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, dal suo agente per l'assistenza o 
da persone similmente qualificate per evitare 
rischi. 
 

Istruzioni per il trasporto  
 

1. L'elettrodomestico deve essere trasportato 
solo in posizione verticale. L'imballaggio fornito 
deve essere intatto durante il trasporto.  
2. Se l'elettrodomestico è stato trasportato in 
posizione orizzontale, non deve essere messo in 
funzione per almeno 4 ore per consentire al 
sistema di risistemarsi. 
 

3. La mancata osservanza delle istruzioni sopra 
riportare può causare danni all'elettrodomestico 
dei quali il produttore non è responsabile. 
4. L'elettrodomestico deve essere protetto da 
pioggia, umidità e altri fenomeni atmosferici.  
 

Importante! 
• È necessario fare attenzione quando si 
pulisce/trasporta l'elettrodomestico affinché 
quest'ultimo non tocchi la parte inferiore dei cavi 
metallici del condensatore sulla parte posteriore 
dell'elettrodomestico in quanto potrebbero 
verificarsi lesioni alle dita e alle mani. 
• Non tentare di sedersi o di stare in piedi 
sull'elettrodomestico poiché non è progettato per 
tale uso. Potrebbero risultarne lesioni personali o 
danni all'elettrodomestico. 
• Assicurarsi che i cavi principali non siano 
impigliati sotto l'elettrodomestico durante e dopo 
lo spostamento poiché potrebbero derivarne 
danni ai cavi. 
• Non permettere ai bambini di giocare con 
l'elettrodomestico o di manomettere i comandi. 
 

Istruzioni di installazione 
 

1. Non tenere l'elettrodomestico in un ambiente 
in cui la temperatura scenderà con ogni 
probabilità sotto i 10 °C (50 °F) di notte e/o in 
inverno, poiché è progettato per il funzionamento 
a temperature comprese tra i +10 e +38 °C (50 e 
100°F). A temperature più basse, 
l'elettrodomestico potrebbe non funzionare, 
provocando una riduzione nella durata di 
conservazione del cibo.  
2. Non posizionare l'elettrodomestico vicino a 
fornelli o radiatori o alla luce diretta del sole, 
poiché ciò causerebbe ulteriore sollecitazione 
sulle funzioni dell'elettrodomestico. Se viene 
installato accanto a una fonte di calore o a un 
freezer, mantenere le seguenti distanze laterali 
minime: 
Da fornelli 30 mm 
Da radiatori 300 mm 
Da freezer 25 mm 
3. Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente intorno 
all'elettrodomestico per garantire la libera 
circolazione dell'aria (elemento 2).  
• Collocare il coperchio di aerazione posteriore 
sul retro del frigorifero per impostare la distanza 
tra il frigorifero e il muro (elemento 3). 
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4. L'elettrodomestico deve essere collocato su 
una superficie piana. È possibile regolare i 
due piedi anteriori come necessario. Per 
assicurare che l'elettrodomestico sia in 
posizione verticale regolare i due piedi 
anteriori ruotandoli in senso orario o antiorario 
finché non si ottiene contatto stabile con il 
pavimento. La corretta regolazione dei piedi 
previene vibrazione e rumore eccessivi 
(elemento 4).  
5. Consultare il capitolo "Pulizia e 
manutenzione" per preparare 
l'elettrodomestico per l'uso. 
 

Conoscere l'elettrodomestico 
(elemento 1) 
 

  1 - Alloggiamento del termostato e della spia 
  2 - Mensole regolabili dell'armadietto        
  3 - Supporto per bottiglie di vino 
  4 - Raccoglitore d'acqua 
  5 - Scomparti frutta e verdura  
  6 - Coperchio scomparto frutta e verdura 
  7 - Coperchio dello scomparto della sona  

fresca 
  8 - Scomparto zona fresca 
  9 - Scomparto per il congelamento rapido 
10 - Scomparti per la conservazione di cibi 

congelati 
11 - Piedini regolabili 
12 - Scomparto latticini 
13 - Egg vassoio 
14 - Mensola per barattoli 
15 - Mensola per bottiglie 
 

Suggerimenti sulla disposizione del 
cibo nell'elettrodomestico 
 

Linee guida per ottenere la conservazione e 
l'igiene ottimale: 
  1. Lo scomparto frigo serve per la 
conservazione a breve termine di cibi freschi 
e bevande.  
  2. Lo scomparto del freezer è               adatto 
al congelamento e alla conservazione di cibo 
precongelato.  
È necessario osservare sempre i consigli per 
la conservazione                  riportati sulla 
confezione dei cibi. 
  3. I prodotti caseari devono essere 
conservati in uno scomparto speciale 
presente nello sportello. 
 

 4. I piatti cotti devono essere conservati in 
contenitori a tenuta d'aria. 
 5. I prodotti freschi incartati possono essere 
conservati sulla mensola. La frutta fresca e le 
verdure devono essere puliti e conservati nello 
scomparto apposito. 
  6. È possibile conservare le bottiglie 
nell'apposito spazio nello sportello. 
  7. Per conservare carne cruda avvolgerla in 
buste di polietilene e collocarla sulla mensola più 
bassa. Non mettere la carne cruda in contatto 
con cibi cotti, per evitare contaminazioni. Per 
sicurezza conservare la carne cruda solo per 
due o tre giorni. 
  8. Per la massima efficienza le mensole 
amovibili non devono essere coperte di carta o 
altri materiali affinché sia possibile la libera 
circolazione dell'aria fredda. 
  9. Non conservare oli vegetali sulle mensole 
dello sportello. Conservare i cibi confezionati, 
incartati o coperti. Permettere ai cibi e alle 
bevande calde di raffreddarsi prima di inserirle 
nel frigorifero. I cibi in scatole di latta 
parzialmente consumati non devono essere 
conservati nella latta. 
10. Non congelare bevande gasate e non 
consumare prodotti come cubetti di ghiaccio 
aromatizzati troppo freddi. 
11. Alcuni tipi di frutta e verdura si rovinano se 
conservati a temperature intorno a 0°C. Pertanto 
avvolgere ananas, meloni, cetrioli e prodotti simili 
in buste di polietilene 
12. I super alcolici devono essere conservati in 
posizione verticale in contenitori ben chiusi. Non 
conservare mai prodotti che contengono gas 
propellenti infiammabili (ad esempio erogatori di 
crema, bombolette spray, ecc.) o sostanze 
esplosive. Sono a rischio di esplosione. 
13. Per estrarre i cestelli del congelatore 
procedere come al elemento 9. 
 

Controllo e regolazione della 
temperatura 
 

Le temperature di funzionamento vengono 
regolate con la manopola del termostato 
(elemento 5) e possono essere impostate tra 
i valori 1 e 5 (la posizione più fredda). 
La temperatura media all'interno del frigo 
dovrebbe essere intorno a +5°C (+41°F). 
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Pertanto regolare il termostato per ottenere la 
temperatura desiderata.  
Alcune sezioni del frigorifero possono essere 
più calde o più fredde (come lo scomparto per 
l'insalata e la parte superiore dell'armadietto) 
il che è normale. 
Si consiglia di controllare periodicamente la 
temperatura con un termometro per garantire 
che l'armadietto mantenga questa 
temperatura. Aperture frequenti dello sportello 
causano l'innalzamento della temperatura 
interna, pertanto si consiglia di chiudere lo 
sportello appena possibile dopo l'utilizzo. 
 

Prima della messa in funzione 
 

Controllo finale 
Prima di cominciare a utilizzare 
l'elettrodomestico controllare che: 
1. I piedi siano stati regolati per un 
livellamento perfetto. 
2. L'interno sia asciutto e l'aria circoli 
liberamente nella parte posteriore. 
3. L'interno sia pulito come consigliato nel 
capitolo "Pulizia e manutenzione”. 
4. La spina sia stata inserita nella presa a 
muro e l'elettricità sia accesa. Quando lo 
sportello è aperto la luce interna è accesa. 
 

Si noti che: 
5. Si udrà un rumore quando il compressore si 
avvia. I liquidi e i gas sigillati nel sistema 
refrigerante possono produrre dei rumori, che 
il compressore sia in funzione o meno. Ciò è 
abbastanza normale. 
6. La leggera ondulazione della parte 
superiore dell'armadietto è abbastanza 
normale a causa del processo di 
fabbricazione utilizzato: non si tratta di un 
difetto. 
7. Si consiglia di impostare la manopola del 
termostato a metà strada e di monitorare la 
temperatura per assicurare che 
l'elettrodomestico mantenga la temperatura di 
conservazione desiderata (vedere il capitolo 
Controllo e regolazione della temperatura). 
8. Non caricare l'elettrodomestico appena lo si 
accende. Attendere finché non viene raggiunta la 
temperatura di conservazioni corretta. Si 
consiglia di controllare la temperatura con un 
termometro di precisione (vedere il capitolo 
Controllo e regolazione della temperatura). 
 

Conservazione di cibo congelato 
 

Il freezer è adatto alla conservazione a lungo 
termine di cibi congelati disponibili in commercio 
e può essere inoltre utilizzato per congelare e 
conservare cibi freschi. 
In caso di interruzione di alimentazioni, non 
aprire lo sportello. Il cibo congelato non verrà 
danneggiato se la mancanza di alimentazione 
dura meno di 18 ore. Se dura di più, è 
necessario controllare il cibo e mangiarlo 
immediatamente o cuocerlo e quindi congelarlo 
di nuovo. 
 

Congelamento di cibi freschi 
 

Attenersi alle seguenti istruzioni per ottenere i 
risultati migliori. 
Non congelare quantità troppo grandi in una 
volta sola. La qualità del cibo viene preservata in 
modo ottimale quando il cibo viene congelato il 
più velocemente possibile. 
Non superare la capacità di congelamento 
dell'elettrodomestico in 24 ore. 
Il posizionamento di cibi caldi nello scomparto 
freezer provoca il funzionamento continuo del 
refrigeratore finché il cibo non si solidifica. Ciò 
può causare un raffreddamento temporaneo 
eccessivo dello scomparto di refrigerazione.  
Quando si congela cibo fresco, tenere la 
manopola del termostato in una posizione 
intermedia. È possibile congelare piccole 
quantità di cibo fino a 1/2 kg. (1 la) senza 
regolare la manopola della temperatura. 
Fare attenzione a non mescolare cibi già 
congelati e cibi freschi. 
 

Preparazione dei cubetti di ghiaccio 
 

Riempire la vaschetta per cubetti di ghiaccio per 
3/4 con acqua e metterla nel freezer.  Allentare 
la vaschetta congelata con un cucchiaio o un 
attrezzo simile; non utilizzare mai oggetti 
appuntiti come coltelli o forchette. 
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Sbrinamento 
 

A) Scomparto frigo 
Lo scomparto frigo si sbrina automaticamente. 
L'acqua di sbrinamento scorre nel tubo di 
scarico tramite un contenitore di raccolta 
posizionato nella parte posteriore 
dell'elettrodomestico (elemento 6). 
Durante lo sbrinamento, possono formarsi 
goccioline d'acqua nella parte posteriore dello 
scomparto frigo in cui è posto un evaporatore 
nascosto. Alcune goccioline possono rimanere sul 
bordo e congelarsi di nuovo al termine dello 
sbrinamento. Non utilizzare oggetti appuntiti come 
coltelli o forchette per rimuovere le goccioline 
ricongelate. 
Se in qualsiasi momento l'acqua di sbrinamento 
non viene scaricata dal canale di raccolta, 
controllare che il tubo di scarico non sia stato 
ostruito da particelle di cibo. È possibile pulire il 
tubo di scarico con un pulitore per tubi o un 
attrezzo analogo. 
Controllare che il tubo sia collocato in modo 
stabile con l'estremità nel vassoio di raccolta sul 
compressore per evitare che l'acqua spruzzi 
sull'istallazione elettrica o sul pavimento 
(elemento 7). 

B) Scomparto freezer 
Lo sbrinamento è diretto e senza problemi, 
grazie a un bacino speciale di raccolta per lo 
sbrinamento. 
Sbrinare due volte all'anno o quando si crea uno 
spessore di ghiaccio di circa 7 mm (1/4"). Per 
avviare la procedura di sbrinamento, spegnere 
l'elettrodomestico sulla presa e scollegare il 
cavo di alimentazione. 
Tutto il cibo deve essere incartato in diversi 
strati di carta di giornale e conservato il un 
luogo fresco (ad esempio un frigorifero o una 
dispensa). 
È possibile porre con attenzione contenitori di 
acqua calda nel freezer per accelerare lo 
sbrinamento. 
Non utilizzare oggetti appuntiti come coltelli 
o forchette per rimuovere il ghiaccio. 
Non utilizzare mai asciugacapelli, stufe o altri 
elettrodomestici simili per lo sbrinamento. 
Pulire via l'acqua di sbrinamento raccolta nella 
parte inferiore dello scomparto freezer. Dopo lo 
sbrinamento, asciugare completamente 
l'interno(elemento 8). Inserire la spina nella 
presa a muro e accendere l'alimentazione 
elettrica. 

 

Sostituzione della lampadina interna 
 
Per cambiare lampadina/LED utilizzati per 
illuminare il frigorifero, rivolgersi al Servizio 
Assistenza Autorizzato. 
La lampada (le lampade) usata (usate) 
nell'apparecchiatura non è (sono) adatta 
(adatte) per l'illuminazione domestica. 
L'obiettivo previsto per questa lampada è 
quello di assistere l'utente in fase di 
posizionamento degli alimenti all'interno del 
frigorifero / congelatore in modo sicuro e 
comodo. 
Le lampadine utilizzate in questo apparecchio 
devono sopportare condizioni fisiche estreme 
come temperature inferiori a -20°C. 
 

Pulizia e manutenzione 
 

  1. Si consiglia di spegnere l'elettrodomestico 
dalla presa e di scollegare il cavo di 
alimentazione prima di pulire. 
  2. Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 
sostanze abrasive, saponi, detergenti per la casa 
o cere per la pulizia. 
  3. Utilizzare acqua tiepida per pulire l'armadietto 
del dispositivo e asciugarlo. 
  4. Utilizzare un panno umido intriso di una 
soluzione composta da un cucchiaino di 
bicarbonato di soda e da circa mezzo litro di 
acqua e pulire l'interno, quindi asciugare. 
  5. Assicurarsi che l'acqua non penetri nel 
quadro di comando della temperatura. 
  6. Se l'elettrodomestico non viene usato per un 
lungo periodo di tempo, spegnerlo, togliere tutti 
gli alimenti dal suo interno, pulirlo e lasciare lo 
sportello aperto.  
  7. Si consiglia di pulire le parti metalliche del 
prodotto (ad esempio l'esterno dello sportello e i 
lati dell'armadietto) con una cera al silicone 
(lucidante per auto) per proteggere la finitura 
della vernice di alta qualità. 
 8. La polvere che si raccoglie sul condensatore, 
che si trova sul retro dell'elettrodomestico, deve 
essere rimossa una volta all'anno con un 
aspirapolvere. 
  9. Controllare le guarnizioni dello sportello 
periodicamente per garantire che siano pulite e 
che non siano presenti particelle di cibo. 
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10. Non: 
• Pulire l'elettrodomestico con sostanze non 
adatte ad esempio prodotti a base di petrolio. 
• Esporre mai ad alte temperature in alcun modo. 
• Strofinare, sfregare o simili con sostanze 
abrasive. 
11. Rimozione del coperchio dello scomparto 
latticini e del vassoio dello sportello: 
• Per rimuovere il coperchio dello scomparto 
latticini, sollevare prima il coperchio di circa tre 
centimetri ed estrarlo lateralmente dove si trova 
un'apertura sul coperchio. 
• Per rimuovere il vassoio dello sportello, 
rimuovere tutto il contenuto e spingere 
semplicemente il vassoio verso l'alto. 
12. Verificare che il contenitore speciale in 
plastica sul retro dell'elettrodomestico che 
raccoglie l'acqua di sbrinamento sia sempre 
pulito. Per rimuovere il vassoio per pulirlo, 
attenersi alle istruzioni seguenti: 
• Spegnere la presa di corrente ed estrarre la 
spina di rete.  
• Aprire delicatamente la borchia sul 
compressore utilizzando un paio di pinze in 
modo che sia possibile rimuovere il vassoio 
• Sollevarlo. 
• Pulire e asciugare 
• Rimontare invertendo la sequenza delle 
operazioni 
13. Per rimuovere un cassetto, tirarlo fuori per 
quanto è possibile, rovesciarlo e poi estrarlo 
completamente.  
 

Riposizionamento dello sportello 
 
Procedere seguendo l'ordine numerico 
(Elemento 10). 
 
 

Cosa fare e cosa non fare 
 

Sì -  Pulire e sbrinare periodicamente 
l'elettrodomestico (vedere "Sbrinamento") 

Sì -  Conservare la carne e il pollame crudi sotto 
il cibo cotto e i prodotti caseari. 

Sì -  Togliere le foglie delle verdure non 
utilizzabili ed eliminare eventuale terra. 

Sì -  Lavare lattuga, cavolo, prezzemolo e 
cavolfiore su gambo. 

Sì -  Avvolgere i formaggi prima in carta a prova 
di grasso e quindi in una bustina in 
polietilene, escludendo l'aria quanto più 
possibile. Per migliori risultati estrarre il cibo 
dal frigorifero un'ora prima di mangiarlo. 

Sì -  Incartare la carne e il pollame crudi in fogli 
di polietilene o alluminio. In tal modo si 
evita la secchezza. 

Sì -  Avvolgere il pesce e le interiora in bustine 
in polietilene. 

Sì -  Avvolgere i cibi con odore forte o che 
possono seccarsi in bustine di polietilene o 
in fogli di alluminio oppure riporli in 
contenitori a tenuta d'aria. 

Sì -  Incartare bene il pane per conservarne la 
freschezza. 

Sì -  Raffreddare vini bianchi, birra, birra chiara e 
acqua minerale prima di servirli. 

Sì -  Controllare il contenuto del freezer 
frequentemente. 

Sì -  Conservare il cibo per brevi periodi come 
possibile e attenersi alle date di scadenza . 

Sì -  Conservare i cibi congelati in commercio 
seguendo le istruzioni presenti sulla 
confezione.  

Sì -  Scegliere sempre cibo fresco di alta qualità 
e assicurarsi che sia completamente pulito 
prima di congelarlo. 

Sì -  Preparare il cibo fresco per il congelamento 
in piccole porzioni per assicurare un 
congelamento rapido. 

Sì -  Incartare tutti i cibi in foglie di alluminio o in 
sacchetti in polietilene per freezer e 
assicurarsi di avere eliminato l'aria. 

Sì -  Avvolgere i cibi congelati subito dopo 
l'acquisto e metterli nel freezer appena 
possibile. 

Sì - Scongelare i cibi nello scomparto frigo. 
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No - Non conservare banane nello scomparto 
frigo. 

No - Non conservare melone nel frigo. Può 
essere raffreddato per brevi periodi purché 
incartato per evitare che l'aroma contamini 
gli altri cibi. 

No - Non coprire le mensole con sostanze 
protettive che possono ostruire la 
circolazione dell'aria. 

No - Non conservare sostanze velenose o 
pericolose nell'elettrodomestico. È stato 
progettato solo per la conservazione di cibi 
commestibili. 

No - Non consumare cibo che è stato 
raffreddato per troppo tempo. 

No - Non conservare cibi freschi e cotti insieme, 
nello stesso contenitore.  Devono essere 
confezionati e conservati separatamente. 

No - Non consentire a cibi scongelati o succhi di 
sgocciolare nei cibi. 

No - Non lasciare lo sportello aperto per lunghi 
periodi poiché il funzionamento 
dell'elettrodomestico diventa più costoso e 
causa un'eccessiva formazione di ghiaccio. 

No - Non usare mai oggetti con bordi taglienti 
come coltelli o forchette per rimuovere il 
ghiaccio.  

No - Non introdurre cibi caldi 
nell'elettrodomestico. Attendere prima che 
si raffreddino. 

No - Non inserire bottiglie riempite di liquidi o 
barattoli di latta contenenti liquidi carbonati 
nel freezer in quanto possono scoppiare. 

No - Non superare i carico massimo di 
congelamento durante il congelamento di 
cibi freschi. 

No - Non dare ai bambini gelati e ghiaccio presi 
direttamente dal freezer.  La bassa 
temperatura può provocare bruciature da 
freddo alle labbra.  

No - Non congelare bevande gasate.  
No - Non tentare di conservare cibi congelati 

che si sono scongelati; devono essere 
mangiati entro 24 ore o cucinati e 
ricongelati. 

No - Non rimuovere il cibo dal freezer con le 
mani bagnate. 
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Consumo energetico 
 

ll volume massimo di conservazione di cibi 
freddi può essere ottenuto senza usare il 
cassetto centrale e quello superiore che si 
trovano nello scomparto freezer. Il consumo 
energetico dell’apparecchio è dichiarato quando 
lo scomparto freezer è completamente carico 
senza usare il cassetto centrale e quello 
superiore. 
 

Consigli pratici sulla riduzione del consumo 
energetico 
1. Assicurarsi che l'apparecchio si trovi in aree 
ben ventilate, lontano da fonti di calore (cucina, 
termosifoni, ecc.).   Allo stesso tempo, la 
posizione dell'apparecchio deve essere scelta in 
modo tale da impedire che sia sotto la luce 
diretta dei raggi solari.  
2. Assicurarsi che gli alimenti acquistati 
raffreddati/congelati siano posti nell'apparecchio 
appena possibile, soprattutto in estate.  Si 
consiglia di usare borse termiche isolate per 
trasportare gli alimenti a casa. 
3. Consigliamo di eseguire nello scomparto 
frigorifero lo scongelamento dei pacchetti 
estratti dallo scomparto freezer. A questo 
scopo, la confezione che deve essere 
scongelata sarà posta in un contenitore così 
l'acqua risultante dallo scongelamento non 
scorrerà nello scomparto frigorifero. 
Consigliamo di cominciare a scongelare 24 ore 
prima di usare gli alimenti congelati. 
4. Consigliamo di ridurre al minimo il numero di 
aperture dello sportello.  
5. Non tenere lo sportello dell'apparecchio 
aperto più del necessario ed assicurarsi che 
dopo ogni apertura lo sportello sia ben chiuso. 
 

Informazioni sul rumore e sulle 
vibrazioni che possono presentarsi 
durante il funzionamento 
dell'apparecchio 
 

1. Il rumore del funzionamento può aumentare 
durante l'uso. 
- Per mantenere le temperature ai valori regolati, 
i compressori dell'elettrodomestico si avviano 
periodicamente.   Il rumore prodotto dal 
compressore diventa più forte quando si avvia e 
si può sentire un clic quando si arresta.  
- Le prestazioni e le caratteristiche di 
funzionamento dell'apparecchio possono 
cambiare secondo le modifiche della 
temperatura nell'ambiente.   
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Ciò è considerato normale. 
2. Rumori come liquidi che scorrono o vengono 
spruzzati 
- Questi rumori sono provocati dal flusso del 
refrigerante nel circuito dell'apparecchio e sono 
conformi al principio di funzionamento 
dell'apparecchio. 
3. Ulteriori vibrazioni e rumori. 
- Il livello di rumore e vibrazioni può essere 
provocato dal tipo e dall'aspetto del pavimento 
su cui l'apparecchio è posizionato. Assicurarsi 
che il pavimento non abbia significativi livelli di 
distorsione o che possa sostenere il peso 
dell'apparecchio (è flessibile). 
- Un'altra fonte di rumore e vibrazioni è 
rappresentata dagli oggetti posti 
sull'apparecchio. Questi oggetti devono essere 
rimossi dall'apparecchio 
- Le bottiglie e i contenitori posti nel frigorifero si 
toccano. In questi casi spostare bottiglie e 
contenitori in modo che ci sia dello spazio fra 
essi.   

 

Risoluzione dei problemi 
 

Se l'elettrodomestico non funziona quando è 
acceso, controllare: 
• che la spina sia inserita correttamente nella 
presa e che l'alimentazione sia accesa (per 
controllare l'alimentazione della presa, collegare 
ad essa un altro elettrodomestico) 
• se il fusibile è bruciato/l'interruttore di 
distribuzione è spento. 
• che il comando della temperatura sia 
impostato correttamente. 
• che la nuova spina sia cablata correttamente 
se è stata cambiata la spina. 
Se l'elettrodomestico ancora non funziona dopo 
i controlli elencati in precedenza, contattare il 
distributore presso il quale è stata acquistata 
l'unità. 
Assicurarsi di aver effettuato questi controlli 
poiché verrà richiesto un sovrapprezzo se non 
viene trovato alcun guasto. 

Il simbolo   sul prodotto o sulla confezione indica che questo prodotto non può essere 
trattato come normale rifiuto domestico. Invece deve essere portato al punto di raccolta adatto 
per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Assicurando il corretto 
smaltimento di questo prodotto, si evitano potenziali conseguenze negative per l’ambiente e la 
salute, che potrebbero derivare da una gestione inappropriata del prodotto. Per informazioni 
più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, contattare l’ufficio cittadino locale, il servizio 
di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio dove è stato acquistato il prodotto. 



 
 
 
 
 
Sveikiname pasirinkus kokybišką BEKO buitinį 
prietaisą, sukurtą tarnauti Jums daugelį metų.  
 
 
 
 

Pirmiausia- saugumas! 
 
Nejunkite savo buitinio prietaiso į elektros tinklą, kol 
nenuėmėte visų pakavimo ir pervežimo apsaugų. 
• Jeigu gabenote horizontalioje padėtyje, prieš 
įjungdami leiskite pastovėti bent 4 valandas, kad 
kompresoriaus tepalas nusistovėtų. 
• Jeigu jūs išardote seną buitinį prietaisą, kurio durelėse 
įtaisytas užraktas arba automatinė spynelė, įsitikinkite, 
kad palikote ją saugioje padėtyje, kad jame 
neužsitrenktų vaikai. 
• Šį buitinį prietaisą naudokite tik pagal numatytą 
paskirtį. 
• Buitinio prietaiso nedeginkite. Jūsų buitinio prietaiso 
izoliacijoje yra degių ne chlorofluormetano medžiagų. 
Dėl informacijos apie prietaiso išmetimą ir galimas 
paslaugas kreipkitės į vietinę valdžią. 
• Nerekomenduojame naudoti šio buitinio prietaiso 
nešildomoje, šaltoje patalpoje, (t.y., garaže, 
oranžerijoje, priestate, pašiūrėje, ne name ir taip toliau). 
Norėdami, kad buitinis prietaisas veiktų geriausiai ir be 
gedimų, labai svarbu įdėmiai perskaityti šias 
instrukcijas. Nesilaikydami šių nurodymų galite prarasti 
teisę į nemokamą aptarnavimą garantinio laikotarpio 
metu.  
Prašome laikyti šias instrukcijas saugioje vietoje, kad 
galėtumėte bet kada jomis pasinaudoti. 
Originalios atsarginės dalys tiekiamos 10 metų nuo 
gaminio įsigijimo dienos. 
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   Šio buitinio prietaiso nerekomenduojama naudoti asmenims, turintiems fizinių, jutimo ar 
psichinių negalių arba neturintiems pakankamai patirties ir žinių, kaip naudotis šiuo prietaisu, 
nebent juos prižiūrėtų arba su šio buitinio prietaiso naudojimu supažindintų už jų saugą 
atsakingas asmuo. Prižiūrėkite vaikus, kad jie nežaistų su šiuo buitiniu prietaisu. 

 

LT Naudojimo instrukcija 
 



 
 

 
 
 
 

LT Naudojimo instrukcija 
 

Elektros reikalavimai 
 
Prieš įkišdami kištuką į sienoje esantį elektros 
lizdą įsitikinkite, kad buitinio prietaiso viduje 
esančioje kategorijos plokštelėje nurodyta 
įtampa ir dažnis atitinka jūsų elektros tiekimą. 
Mes rekomenduojame šį buitinį prietaisą 
prijungti prie elektros maitinimo per tinkamas 
įjungtą lizdą su saugikliu, kuris turi būti lengvai 
prieinamoje vietoje. 
 

Dėmesio! Šį buitinį prietaisą reikia 
įžeminti. 
Elektrinio buitinio prietaiso remontą gali atlikti 
tik kvalifikuotas specialistas. Netinkamai 
nekvalifikuoto asmens atlikti taisymo darbai 
gali sukelti pavojų, kurie gali turėti lemtingų 
padarinių buitinio prietaiso vartotojui. 
DĖMESIO! 
Šiame buitiniame prietaise naudojama 
šaldymo medžiaga R600a, kuri nedaro žalos 
aplinkai, tačiau tai – degios dujos. Gabenimo 
ir gaminio pastatymo metu privalote 
pasirūpinti, kad nepažeistumėte šaldymo 
sistemos. Jeigu pažeistumėte šaldymo 
sistemą ir iš jos imtų tekėti dujos, laikykite 
gaminį atokiai nuo liepsnos šaltinių ir gerai 
išvėdinkite patalpą. 
DĖMESIO - norėdami pagreitinti atšildymo 
procesą, nenaudokite kitokių, nei gamintojų 
rekomenduojamų mechaninių arba kitų 
priemonių. 
DĖMESIO - nepažeiskite aušinimo sistemos. 
DĖMESIO - buitinio prietaiso maisto 
saugojimo skyriuose nenaudokite elektrinių 
prietaisų, nebent juos rekomenduotų 
gamintojas. 
DĖMESIO - Jeigu maitinimo laidas pažeistas, 
jį leidžiama keisti tik gamintojui, gamintojo 
klientų aptarnavimo atstovui arba panašios 
kvalifikacijos asmenims – kitaip gali kilti 
pavojus. 
 

Gabenimo instrukcijos 
 

1. Prietaisą reikia gabenti tik stačią. 
Gabenimo metu įpakavimas turi likti 
nesugadintas. 
2. Jeigu buitinį prietaisą gabenote 
horizontalioje padėtyje, prieš įjungdami 
leiskite pastovėti bent 4 valandas, kad 
sistema nusistovėtų. 
 
 

3. Nesilaikant anksčiau minėtų nurodymų, 
buitinis prietaisas gali būti sugadintas, ir 
gamintojas už tai nebus atsakingas.  
4. Prietaisą būtina saugoti nuo lietaus, 
drėgmės ir kitokio atmosferos poveikio. 
 

Dėmesio! 
• Valant/prižiūrint buitinį prietaisą, reikia būti 
atsargiems, kad nepaliestumėte 
kondensatoriaus metalinių grotelių pagrindo, 
esančio buitinio prietaiso atbulinėje pusėje, 
nes galite susižeisti piršus ir rankas. 
• Nebandykite ant buitinio prietaiso sėdėti 
arba stovėti, nes jis neskirtas tokiam 
naudojimui. Galite susižeisti arba sugadinti 
buitinį prietaisą. 
•  Patikrinkite, ar slinkdami ir perstatę buitinį 
prietaisą neprispaudėte maitinimo kabelio, 
nes tai galėtų jį pažeisti. 
•  Neleiskite vaikams žaisti su buitiniu 
prietaisu ar spaudinėti valdymo mygtukų. 
 

Instaliavimo instrukcijos 
 

1. Nelaikykite buitinio prietaiso patalpoje, 
kuriame naktį ir /arba žiemą temperatūra gali 
nukristi iki minus 10 laipsnių C (50 laipsnių F), 
nes jis skirtas dirbti ten, kur aplinkos 
temperatūra yra tarp +10 ir +38 laipsnių C (50 
ir 100 laipsnių F). Žemesnėje temperatūroje 
buitinis prietaisas neveiks, todėl maisto 
saugojimo laikas sutrumpės. 
2. Žemoje temperatūroje buitinis prietaisas 
gali neveikti ir gali sumažėti jo šaldymo 
efektyvumas, o laikant jį tiesioginiuose saulės 
spinduliuose ar prie radiatorių, buitinio 
prietaiso funkcijos gali būti papildomai 
apkrautos. Statydami šalia šilumos šaltinio 
arba šaldiklio, išlaikykite šiuos minimalius 
tarpus iš šonų: 
Nuo viryklių - 30 mm 
Nuo radiatorių - 300 mm 
Nuo šaldiklių - 25 mm 
3. Įsitikinkite, kad aplink buitinį prietaisą 
esančios erdvės pakanka laisvai oro 
cirkuliacijai užtikrinti (2 pav.). 
• Norėdami nustatyti atstumą tarp šaldytuvo ir 
sienos, pritaisykite galinį vėdinimo dangtelį 
prie šaldytuvo galinės sienos (3 pav.). 
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4. Buitinį prietaisą reikėtų pastatyti ant lygaus 
paviršiaus. Prireikus, galima reguliuoti dvi 
priekines kojeles. Norėdami užtikrinti, kad 
buitinis prietaisas stovėtų tiesiai, reguliuokite 
dvi priekines kojeles, sukdami jas pagal arba 
prieš laikrodžio rodyklę, kol prietaisas tvirtai 
stovės ant grindų. Teisingas kojelių 
sureguliavimas panaikina pernelyg didelę 
vibraciją ir triukšmą (4 pav.). 
5. Norėdami paruošti buitinį prietaisą 
naudojimui, vadovaukitės „Valymo ir 
priežiūros“ skyriaus nurodymais. 
 

Susipažinkite su buitiniu prietaisu  
(1 pav.) 
 

1 - Termostatas ir lemputės korpusas 
2 - Pritaikomos šaldytuvo lentynos  
3 - Atrama vyno buteliams  
4 - Vandens rinktuvas 
5 - Uždengiamos dėžutės 
6 - Uždengiamos dėžutės dangtis 

   7 - Šviežių maisto produktų skyrius 
   8 - Atrama ledo surinkimo lentynai ir ledo 

surinkimo lentyna 
   9 - Greito užšaldymo skyrius 
 10 - Skyriai užšaldytiems maisto produktams 

laikyti 
 11 - Reguliuojamos kojelės 
 12 - Pieno produktų skyrius 
 13 - Lentynos stiklainiams 
 14 - Kiaušinių dėklas 
 15 - Lentynos buteliams 
 

Rekomenduojamas maisto produktų 
išdėstymas buitiniame prietaise 
 
Nurodymai optimaliems saugojimo ir higienos 
rezultatams gauti: 
 1. Šaldytuvo skyrius skirtas trumpam šviežio 
maisto ir gėrimų saugojimui. 

 2. Šaldiklio kamera yra    įvertinta ir 
tinkama šaldymui ir maisto produktų laikymui 
prie užšaldymą.  
Visada reikia prisilaikyti ant maisto produktų 

įpakavimų nurodytų  maisto laikymo 
rekomendacijų. 
 3. Pieno produktus reikėtų laikyti 
specialiuose durelių įdėklo skyriuose. 
 

 4. Pagamintus patiekalus reikėtų laikyti 
hermetiškuose induose. 
 5. Šviežius suvyniotus produktus galima 
laikyti ant lentynos. Šviežius vaisius ir 
daržoves reikėtų nuvalyti ir laikyti 
uždengiamose dėžutėse. 
 6. Butelius galima laikyti durelių skyriuje. 
 7. Norėdami laikyti šviežią mėsą, suvyniokite 
ją į polietileninį maišelį ir padėkite ant 
žemiausios lentynos. Neleiskite, kad šviežia 
mėsa liestųsi su pagamintais maisto 
produktais, kad šie nebūtų užkrėsti. Saugumo 
sumetimais, žalią mėsą laikykite ne ilgiau nei 
dvi ar tris dienas. 
 8. Norint, kad šaldytuvas veiktų 
veiksmingiausiai, jo ištraukiamų lentynų 
nereikėtų užkloti popieriumi arba kitomis 
medžiagomis, kurios sutrukdyti laisvą oro 
cirkuliaciją. 
 9. Durelių lentynose nelaikykite augalinio 
aliejaus. Maisto produktus laikykite 
supakuotus, suvyniotus arba uždengtus. Prieš 
dėdami karštus maisto produktus ir gėrimus į 
šaldytuvą, leiskite jiems atvėsti. Skardinėse 
likusio maisto nereikėtų laikyti skardinėje. 
10. Putojančių gėrimų nereikėtų užšaldyti, o 
tokius produktus kaip aromatiniai vandens 
kubeliai, prieš vartojimą reikėtų truputį 
atšildyti. 
11. Kai kurie vaisiai ir daržovės, laikomi beveik 
0°C temperatūroje, sugenda. Todėl ananasus, 
melionus, agurkus, pomidorus ir panašius 
produktus susukite į polietileninius maišelius. 
12. Labai stiprūs alkoholiniai gėrimai turi būti 
laikomi stačioje padėtyje stipriai užkimštuose 
buteliuose. Šaldytuve niekada nelaikykite 
produktų, kuriuose yra degių sprogstamųjų 
dujų (pvz., purškiamos grietinėlės flakonų, 
skardinių su purškalais ir t.t.) arba 
sprogstamųjų medžiagų. Jos gali sukelti 
sprogimą. 
13. Norėdami imti krepšius iš šaldiklio darykite 
kaip 9 pav. 
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LT Naudojimo instrukcija 
 

Temperatūros kontrolė ir 
reguliavimas  
 

Darbinė temperatūra valdoma termostato 
rankenėle (5 pav.), kuri gali nustatyta į bet 
kurią padėtį nuo MIN iki MAX (pastaroji- 
šalčiausia padėtis). 
Vidutinė temperatūra šaldytuvo viduje turėtų 
būti maždaug +5°C (+41°F). 
Nustatykite termostatą taip, kad pasiektumėte 
norimą temperatūrą. Kai kurie šaldytuvo 
skyriai gali būti vėsesni arba šiltesni (pvz., 
lentyna salotoms ir viršutinė dėžutės dalis), 
tačiau tai visai normalu. Rekomenduojame 
periodiškai patikrinti temperatūrą termometru, 
kad įsitikintumėte, jog skyriuje palaikoma ši 
temperatūra. Nuolat atidarinėjant dureles, 
temperatūra šaldytuvo viršuje pakyla, todėl 
patartina dureles uždaryti tuoj pat po 
naudojimo. 
 

Prieš pradedant naudoti 
 

Galutinis patikrinimas 
Prieš pradėdami naudoti buitinį prietaisą, 
patikrinkite, ar: 
1. Sureguliavote kojeles, kad prietaisas 
stovėtų lygiai. 
2. Šaldytuvo vidus yra sausas, o gale oras 
gali laisvai cirkuliuoti. 
3. Vidus yra švarus, pagal „Valymo ir 
priežiūros“ skyriaus rekomendacijas. 
4. Kištukas įkištas į sienoje esantį lizdą, ir 
elektra įjungta. Atidarius dureles, užsidega 
vidinis apšvietimas. 
Ir atkreipkite dėmesį, kad: 
5. Pradėjus veikti kompresoriui, išgirsite 
nestiprius garsus. Ar kompresorius veikia, ar 
ne, šaldytuvo sistemoje hermetiškai uždarytas 
skystis ir dujos taip pat gali kelti silpnus 
garsus (triukšmą). Tai visiškai normalu. 
6. Šaldytuvo skyriaus viršus gali būti trupusį 
banguotas dėl panaudoto gamybos proceso, 
tačiau tai visiškai normalu ir nėra gedimas. 
7. Rekomenduojame nustatyti termostato 
rankenėlę per vidurį ir stebėti temperatūrą, 
kad įsitinkintumėte, jog buitinis prietaisas 
palaiko norimą temperatūrą (Žr. į skyrių 
"Temperatūros kontrolė ir reguliavimas"). 
 

8. Neprikaukite buitinio prietaiso tuoj pat po 
įjungimo. Palaukite, kol bus pasiekta tinkama 
temperatūra. Rekomenduojame patikrinti 
temperatūrą tiksliu termometru (žr.į skyrių 
„Temperatūros kontrolė ir reguliavimas“). 
 

Šaldytų maisto produktų laikymas 
 

Šaldiklis tinkamas ilgam parduotuvėse pirktų 
maisto produktų laikymui; be to, jis gali būti 
naudojamas šviežiems maisto produktams 
užšaldyti ir laikyti. 
Dingus elektrai, neatidarykite durelių. Jeigu 
gedimas trunka trumpiau nei 18 val., 
užšaldytiems produktams tai neturėtų padaryti 
jokios žalos. Tačiau jeigu gedimas truktų 
ilgiau, maisto produktus reikėtų patikrinti ir 
arba nedelsiant suvartoti, arba juos pagaminti, 
o po to vėl užšaldyti. 
 

Šviežių maisto produktų užšaldymas 
 

Norėdami pasiekti geriausių rezultatų, 
laikykitės šių instrukcijų. 
Vienu metu neužšaldykite per didelio maisto 
kiekio. Maisto kokybė geriausiai išsaugojama 
tada, kai jis yra visas užšaldomas kaip 
įmanoma greičiau.  
Neviršykite buitinio prietaiso galingumo, 
nustatyto 24 val.  
Įdėjus šiltą maistą į šaldiklio kamerą, 
šaldytuvo variklis nepertraukiamai veikia tol, 
kol maistas kietai užšaldomas. Tai gali laikinai 
padidinti šaldiklio kameros aušinimą. 
Užšaldant šviežius maisto produktus, 
termostato rankenėlė turi būti vidurinėje 
padėtyje. Maži maisto kiekiai iki 1/2 kg (1 lb), 
gali būti užšaldomi nereguliuojant 
temperatūros valdymo rankenėlės.  
Ypač svarbu pasirūpinti, kad 
nesumaišytumėte šviežių ir jau užšaldytų 
maisto produktų. 
 

Ledo gabaliukų gaminimas 
 

Pripilkite į ledo padėklą ¾ vandens ir įdėkite jį 
į šaldiklį. Išlaisvinkite prišalusius padėklus 
šaukšto rankena arba panašius įrankiu; 
niekada nenaudokite daiktų aštriais galais, 
pvz., peilių arba šakučių. 
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Atšildymas 
 

a) Šaldytuvo skyrius 
Šaldytuvo skyrius atšyla automatiškai. Atšilęs 
vanduo per buitinio prietaiso gale esantį 
surinkimo rezervuarą teka į drenažo vamzdelį 
(6 pav.). 
Atšildymo metu ant šaldytuvo skyriaus galinės 
sienos, už kurios įrengtas paslėptas 
garintuvas, gali susidaryti vandens lašelių. Ant 
tarpiklio gali likti lašelių, kurie atšildymui 
pasibaigus gali vėl užšalti. Užšalusiems 
lašeliams pašalinti nenaudokite smailių daiktų 
arba daiktų su aštriais galais, pvz., peilių ar 
šakučių. 
Jeigu atšilęs vanduo neišteka iš surinkimo 
kanalo, patikrinkite, ar drenažo vamzdelio 
neužkimšo maisto dalelės. Drenažo vamzdelį 
galima atkimšti prietaisu vamzdžiams atkimšti 
arba panašiu įrankiu. 
Patikrinkite, kad šio vamzdelio galas visuomet 
būtų ant kompresoriaus surinkimo padėklo, 
kad vanduo neišsilietų ant elektros laidų arba 
grindų (7 pav.). 
b) Šaldiklio kamera 
Atšaldymo procesas yra labai paprastas: 
naudojant ypatingą atšildyto vandens 
surinkimo indą, jis vyksta labai tvarkingai. 
Atšildykite šaldytuvą dukart per metus arba 
tuomet, kai susidarys maždaug 7 (1/4") mm 
šerkšno sluoksnis. Norėdami pradėti 
atšildymo procesą, išjunkite buitinio prietaiso 
jungiklį ir ištraukite jo kištuką iš elektros lizdo. 
Visus maisto produktus suvyniokite į keletą 
laikraščio sluoksnių ir padėkite į vėsią vietą 
(pvz., į šaldytuvą arba sandėliuką). 
Norint pagreitinti atšildymo procesą, šaldiklyje 
galima atsargiai pastatyti indų su šiltu 
vandeniu. 
Užšalusiems lašeliams pašalinti 
nenaudokite smailių daiktų arba daiktų su 
aštriais galais, pvz., peilių arba šakučių. 
Atšildymui niekada nenaudokite plaukų 
džiovintuvų, elektrinių šildytuvų arba kitokių 
panašių elektrinių buitinių prietaisų. 
Šaldiklio skyriaus apačioje susikaupusį atšilusį 
vandenį sugerkite kempine. Prietaisui atšilus, 
kruopščiai nusausinkite jo vidų (8 pav.). 
Įkiškite kištuką į sienoje esantį elektros lizdą ir 
įjunkite buitinio prietaiso jungiklį. 
 

Vidinės lemputės pakeitimas  
 
Jei reikia pakeisti šaldytuvo apšvietimo 
lemputę, susisiekite su artimiausia įgaliotąja 
techninio aptarnavimo tarnyba. 
Šajā ierīcē izmantotā lampa nav piemērota 
istabu apgaismojumam. Šīs lampas mērķis ir 
padarīt pārtikas produktu ievietošanu 
ledusskapī/saldētavā drošu un ērtu. 
Šajā ierīcē izmantotajām lampām ir jāspēj 
funkcionēt ekstrēmos fiziskos apstākļos, 
piemēram, temperatūrā, kas nepārsniedz -
20°C. 
 

Valymas ir priežiūra  
 

 1. Prieš valymą rekomenduojama ištraukti 
buitinio prietaiso kištuką iš lizdo ir atjungti 
maitinimą.  
 2. Valymui niekada nenaudokite aštrių įrankių 
arba abrazyvinių medžiagų, muilo, namų 
ūkyje naudojamo valiklio, skalbimo priemonių 
ar vaško poliravimui. 
 3. Buitinio prietaiso skyrių nuvalykite drungnu 
vandeniu, o po to sausai iššluostykite. 
 4. Šaldytuvo vidui valyti naudokite drėgną 
nuspaustą skudurėlį, sudrėkintą tirpale, 
pagamintame ištirpinus vieną arbatinį 
šaukštelį sodos (bikarbonato) vienoje pintoje 
(0,57 litro) vandens; po to sausai iššluostykite. 
 5. Pasirūpinkite, kad vanduo nepatektų į 
temperatūros valdymo dėžutę. 
 6. Jeigu ketinate ilgam nenaudoti buitinio 
prietaiso, išjunkite jį ir išimkite visą maistą, 
išvalykite jį ir palikite dureles pravertas. 
 7. Norint apsaugoti kokybišką dažytą apdailą, 
metalines gaminio dalis (pvz., išorinę durelių 
pusę, šaldytuvo šonus) rekomenduojame 
nublizginti silikono vašku (automobiliniu 
politūra).  
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8.  Kartą per metus bet kokias ant buitinio 
prietaiso galinės sienos esančio 
kondensatoriaus susikaupusias dulkes reikėtų 
susiurbti siurbliu. 
 9. Reguliariai patikrinkite, ar durelių tarpikliai 
yra švarūs ir ant jų nėra maisto dalelių. 
10. Niekada: 
• Nevalykite buitinio prietaiso netinkamomis 
medžiagomis, pvz., benzino pagrindu 
pagamintais produktais. 
• Jokiais būdais nenaudokite jo aukštoje 
temperatūroje. 
• Nešveiskite, netrinkite ir t.t. abrazyvinėmis 
medžiagomis.  
11. Pieno produktų skyriaus dangčio ir durelių 
lentynos išėmimas: 
• Norint nuimti pieno produktų skyriaus dangtį, 
pirmiausia pakelkite dangtį maždaug vieną 
colį ir ištraukite jį iš tos pusės, kurioje dangtyje 
yra plyšys. 
• Norėdami ištraukti durelių lentyną, išimkite iš 
jos visus daiktus ir po to paprasčiausiai 
patraukite durelių lentyną į viršų nuo pagrindo. 
12. Patikrinkite, ar specialus plastmasinis 
rezervuaras, esantis buitinio prietaiso gale, 
kuris surenka atšildytą vandenį, visada 
švarus. Jeigu norite nuimti lovelį ir išvalyti jį, 
vadovaukitės toliau nurodytomis 
instrukcijomis: 
• Ištraukite kištuką iš lizdo ir atjunkite elektros 
maitinimą. 
• Atsargiai replėmis atsukite kompresoriuje 
esantį varžtą, kad galėtumėte nuimti lovelį. 
• Pakelkite jį. 
• Išvalykite ir sausai iššluostykite. 
• Sumontuokite atgal, naudodami atbulinę 
veiksmų tvarką. 
13. Norėdami išvalyti stalčių, ištraukite jį kaip 
įmanoma labiau, pakelkite jį viršun ir visiškai 
ištraukite. 
 

Durelių perstatymas 
 
Veiksmus atlikite eilės tvarka (10 pav.). 
 
 

Nurodymai 
 

Reikia-  Reguliariai atšildyti ir valyti buitinį 
prietaisą (žr. į skyrių „Atšildymas“). 

Reikia-  Žalią mėsą ir paukštieną laikyti 
apačioje, po pagamintais patiekalais 
ir pieno produktais. 

Reikia-  Nuskinti bereikalingus daržovių lapus 
ir nuvalyti žemes. 

Reikia-  Salotas, kopūstus, petražolės ir 
žiedinius kopūstus palikti ant stiebų. 

Reikia-  Sūrį pirmiausia susukti į pergamentinį 
popierių, o po to įdėti į polietileninį 
maišelį taip, kad jame liktų kuo mažiau 
oro. Jis bus skaniausias, jei ištrauksite 
jį iš šaldytuvo valandą prieš vartojimą. 

Reikia-  Žalią mėsą ir paukštieną lengvai 
susukti į polietileną arba aliuminio 
foliją. Taip neleisite jai apdžiūti. 

Reikia-  Žuvį ir plaučkepenius dėti į 
polietileninius maišelius. 

Reikia-  Stipraus kvapo maisto produktus arba 
tuos produktus, kurie gali išdžiūti, dėti 
į polietileninius maišelius arba susukti 
į aliuminio foliją arba dėti juos į 
hermetiškus indus. 

Reikia-  Gerai įvynioti duoną, kad ji liktų šviežia. 
Reikia-  Prieš pateikdami baltą vyną, alų, 

nestiprų šviesų alų ir mineralinį 
vandenį, atšaldykite juos. 
Retkarčiais patikrinti šaldiklio turinį. 

Reikia-  Maisto produktus šaldytuve saugoti 
kuo trumpiau ir tvirtai laikytis nurodytų 
„Geriausias iki“ ir „Suvartoti iki“ terminų. 

Reikia-  Gamykliniu būdu užšaldytą maistą 
laikykite vadovaudamiesi ant 
pakuočių nurodytomis instrukcijomis. 

Reikia-  Rinktis tik kokybišką šviežią maistą ir, 
prieš jį užšaldant, įsitikinti, ar jis 
kruopščiai nuvalytas. 

Reikia-  Užšaldymui skirtą maistą paruošti 
mažomis porcijomis, kad jis užšaltų 
greitai. 

Reikia-  Visus maisto produktus įsukti į aliuminio 
foliją arba kokybiškus šaldymui skirtus 
polietileninius maišelius ir patikrinti, ar 
juose neliko oro. 

Reikia-  Nusipirkus šaldytus maisto produktus 
nedelsiant juos suvynioti ir kuo 
greičiau dėti juos į šaldiklį. 

Reikia- Maistą visada atšildyti šaldytuvo skyriuje. 
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Negalima-  Šaldytuvo skyriuje laikyti bananų. 
Negalima-  Šaldytuvo skyriuje laikyti melionų. 

Juos galima trumpam atšaldyti, tačiau 
reikia į ką nors įvynioti, kad nesuteiktų 
kvapo kitiems maisto produktams. 

Negalima-  Lentynų uždengti jokiomis 
apsauginėmis medžiagomis, kurios galėtų 
sutrukdyti oro cirkuliacijai.  

Negalima-  Buitiniame prietaise laikyti nuodingų 
ar kokių nors pavojingų medžiagų. Jis 
skirtas tik valgomiesiems maisto 
produktams laikyti. 

Negalima-  Vartoti maisto, kuris buvo laikomas 
šaldytuve pernelyg ilgai. 

Negalima-  Laikyti šviežio ir pagaminto maisto 
tame pačiame inde. Juos reikėtų supakuoti 
ir laikyti atskirai. 

Negalima-  Leisti, kad atšildomas maistas arba 
jo sultys kristų/lašėtų ant kitų maisto 
produktų. 

Negalima-  Palikti ilgai atidarytų durelių, nes 
tada buitinis prietaisas sunaudos daugiau 
energijos ir jame susidarys per daug ledo. 

Negalima-  Ledui pašalinti naudoti aštrių daiktų, 
pvz., peilių ar šakučių. 

Negalima-  Į šaldytuvą dėti karšto maisto. 
Pirma leiskite jam atvėsti. 

Negalima-  Į šaldiklį kišti butelių su skysčiais 
arba sandarių skardinių su gazuotais 
gėrimais, nes jie gali sprogti. 

Negalima-  Užšaldant šviežius maisto 
produktus, viršyti didžiausio leidžiamo 
užšaldymo svorio. 

Negalima-  Duoti vaikams ledų ir sušaldyto 
vandens tiesiai iš šaldiklio. Žemos 
temperatūros gali nušaldyti lūpas. 

Negalima-  Užšaldyti gazuotų gėrimų.  
Negalima-  Laikyti šaldyto maisto, kuris atitirpo; 

jį reikėtų suvalgyti per 24 valandas arba 
pagaminti ir vėl užšaldyti. 

Negalima-  Traukti produktų iš šaldiklio 
šlapiomis rankomis. 

 

Informacija apie garsus ir vibraciją, 
kurių gali kilti prietaisui veikiant 
 

1.Prietaisui veikiant, keliamas triukšmas gali 
padidėti. 
- Siekiant palaikyti nustatytas temperatūros 
nuostatas, reguliariai įjungiamas prietaiso 
kompresorius.  Kompresoriui įsijungus, jo keliamas 
triukšmas tampa garsesnis; jam išsijungiant, gali 
būti girdimas spragtelėjimas.  
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- Šio prietaiso našumas ir naudojimo savybės gali 
kisti, priklausomai nuo kintančių aplinkos 
temperatūros sąlygų. Tai normalu. 
2.Garsai, lyg tekėtų arba būtų purškiamas skystis 
- Šiuos garsus kelia prietaiso grandinėje tekančio 
šaltnešio srautas, kuris atitinka prietaiso veikimo 
principą. 
3.Kiti garsai ir vibracija. 
- Triukšmo ir vibracijos lygis gali priklausyti nuo 
grindų, ant kurių stovi prietaisas, tipo. Įsitikinkite, 
ar grindys nėra smarkiai deformuotos ir ar jos gali 
atlaikyti prietaiso svorį (kuris gali būti įvairus). 
- Kitas triukšmo ir vibracijos šaltinis gali būti ant 
prietaiso padėti daiktai. Šiuos daiktus reikia nuimti 
nuo prietaiso. 
- Šaldytuve sudėti buteliai ir indai liečia vienas 
kitą. Tokiais atvejais tarp butelių ir indų palikite 
nedidelius tarpelius.  
 

Energijos sąnaudos 
 

Maksimalų šaldytų maisto produktų kiekį galima 
sudėti nenaudojant vidurinio stalčiaus ir viršutinės 
lentynos dangčio, įrengto šaldiklio kameroje. Šio 
prietaiso energijos sąnaudos apskaičiuotos 
visiškai prikrovus šaldiklio kamerą, nenaudojant 
vidurinio stalčiaus ir viršutinės lentynos dangčio. 
Praktiniai patarimai, kaip mažinti elektros 
energijos sąnaudas 
1. Šį prietaisą būtinai statykite gerai vėdinamoje 
vietoje, atokiai nuo šilumos šaltinio (viryklės, 
radiatoriaus ir pan.). Tuo pat metu prietaisą reikia 
pastatyti taip, kad jis nebūtų veikiamas tiesioginių 
saulės spindulių. 
2. Nusipirkus atvėsintus/užšaldytus maisto 
produktus, juos būtina kuo greičiau sudėti į 
prietaisą, ypač vasarą. Produktus namo vežti 
rekomenduojama šaltkrepšiuose. 
Pakuotes, ištrauktas iš šaldiklio kameros, 
rekomenduojama atšildyti šaldytuvo skyriuje. 
Pakuotę, kurią ketinate atšildyti, dėkite į indą, kad 
tirpsmo vanduo nenutekėtų į šaldytuvo skyrių. 
Atšildyti rekomenduojame pradėti bent 24 
valandas prieš panaudojant šaldytus maisto 
produktus. 
3. Rekomenduojame kuo rečiau darinėti dureles.  
4. Nelaikykite prietaiso durelių atidarytų ilgiau nei 
būtina, o kiekvieną kartą atidarę dureles, paskui 
būtinai gerai jas uždarykite. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gedimų šalinimas 
 
Jeigu įjungtas buitinis prietaisas neveikia, 
patikrinkite: 
• Ar gerai įkišote kištuką į lizdą ir ar įjungėte 

elektros maitinimą. (Norėdami patikrinti 
elektros tiekimą, įkiškite į lizdą kito buitinio 
prietaiso kištuką).  

• Ar neperdegė saugiklis/ neįsijungė 
grandinės pertraukiklis/ nebuvo išjungtas 
pagrindinis maitinimo paskirstymo jungiklis. 
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• Ar teisingai nustatyta temperatūros valdymo 
rankenėlė. 

• Ar pakeitus pritaikytą forminį kištuką nauju, 
jis buvo prijungtas teisingai. 

Jeigu atlikus visus viršuje minėtus 
patikrinimus buitinis prietaisas vis tiek 
neveikia, susisiekite su pardavimo atstovu, 
pas kurį nusipirkote prietaisą. 
Įsitikinkite, ar atlikote visus viršuje minėtus 
patikrinimus, nes neradus gedimo, jums teks 
sumokėti. 
 
 

 

 

Ant prietaiso arba pakuotės esantis simbolis          nurodo, kad su šiuo prietaisu negalima 
elgtis kaip su buitinėmis šiukšlėmis. Jį reikia perduoti atitinkam surinkimo punktui, kad 
elektros ir elektronikos prietaisas būtų perdirbtas. Tinkamai išmesdami šį gaminį, 
prisidėsite prie apsaugos nuo galimo neigiamo poveikio aplinkai ir žmonių sveikatai, kuris 
gali būti padarytas šį gaminį netinkamai išmetant. Dėl išsamesnės informacijos apie šio 
gaminio perdirbimą, prašom kreiptis į savo miesto valdžios instituciją, buitinių atliekų 
išvežimo tarnybą arba parduotuvę, kurioje pirkote šį prietaisą. 

 



 

 
 
 
 

 
 

Apsveicam jūs ar to, ka esat izvēlējis BEKO ledusskapi, 
kas kalpos jums ilgus gadus. 
 
 
 
 

Drošības norādījumi! 
 
• Pirms pieslēgšanas izpakojiet iekārtu un noņemiet 
visus transportēšanai nepieciešamus materiālus. 
• Atstājiet ledusskapi uz 4 stundām, lai eļļā kompresorā 
notecētu uz leju, ja iekārta bija transportēta 
horizontālaja stāvoklī. 
• Ja jūs gribat izmest jūsu veco ledusskapi, tad izlauziet 
durvju slēdzi, lai bērni nevarētu sev aizvērt iekšā. 
• Iekārtu jālieto tikai tam uzdevumam, kuram tā ir 
paredzēta. 
• Nemetiet ledusskapi ugunī, jo tas var uzsprāgt. 
• Mēs neiesakām izmantot šo iekārtu vēsā, 
neapkurināmā telpā (piemēram, pagalmā vai garāžā). 
• Lai sasniegtu labākos rezultātus un pareizi izmantotu 
ledusskapi, ir nepieciešams uzmanīgi izlasīt šo 
lietošanas instrukciju. Lietošanas instrukcijā izklāstītu 
prasību un noteikumu neievērošanas dēļ garantija var 
būt anulēta. 
• Lūdzu, saglabājiet šo lietošanas instrukciju 
turpmākām uzziņām. 
 

Oriģinālās rezerves daļas tiks nodrošinātas 10 gadus, 
sākot ar produkta iegādes datumu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LV                                                        Lietošanas instrukcija 

 

25 

 

Šī ierīce nav paredzēta, lai to izmantotu persona ar ierobežotām garīgām un fiziskām 
spējām, bez pieredzes un zināšanām, un arī ja viņš nav apmācīts. Šī ierīce jālieto 
tikai tā cilvēka klātbūtnē, kurš  atbildīgs par personas drošību. 
Bērni šo ierīci drīkst lietot tikai tā cilvēka klātbūtnē, kurš par tiem ir atbildīgs, lai 
novērstu nelaimes gadījumus un to, lai bērni ar ierīci nespēlētos.  
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Elektriskās prasības 
 

Pirms pieslēgt iekārtu pie barošanas 
pārliecinieties, ka elektrtīkla parametri atbilst 
iekārtas prasībām. 
Mēs iesakām pieslegt ledusskipi pie rozetes, 
kura aprīkota ar drošintāju un kura atrodas 
viegli sasniedzamajā vietā. 
 

Uzmanību! Iekārta ir jāiezemē 
Visus uzstādīšanas un pieslēgšanas darbus 
uzticiet speciālistam. Nepareizi veikts remonts 
vai uzstādīšana var novest pie iekrtas 
bojājumiem, lietotāja traumām un garantijas 
anulēšanas. 
 

Uzmanību! 
Iekārta izmanto R600a, kura ir videi 
nekaitīga, bet uzliesmojošā gāze. 
Transportējot un uzstādot iekārtu, jābūt īpaši 
uzmanīgam, lai nesabojātu dzesēšanas ķēdi. 
Ja dzesēšanas ķēda tika sabojāta un ir 
konstātēta gāzes noplūde, tad turiet iekārtu 
pēc iespējas tālāk no karstuma avotiem un 
izvēdiniet telpu. 
 

Uzmanību - Neizmantojiet nekāadas 
mehāniskās iekārtas atkausēšanas 
paātrināšanai. 
Uzmanību - Nesabojājiet dzesēšanas ķēdi. 
Uzmanību - Nodalījuma pārtikas produktu 
glabāšanai neizmantojiet nekādas 
mehāniskās iekārtas, ja ražotājs to neiesaka. 
Uzmanību - Lai izvairītos no bīstamām 
situācijām elektrības kabeļa bojājuma 
gadījumā, nomaiņa jāuztic ražotājam, tā 
pakalpojumu sniedzējam vai līdzīgi 
kvalificētām personām. 
 

Transportēšana 
 

1. Iekārtu jatransportē vertikālaja stāvoklī. 
Transportēšanas materiāliem nedrīkst būt 
sabojātiem transportēšanas laikā. 

2. Ja ledusskapis tika transportēts 
horizontālajā stāvoklī, tad uztādiet to un 
atstājiet izslēgtu uz 4 stundām. 

3. Ja augstāk minētas prasības netiek 
ievērotas, garantija tiks anulēta. 

4. Iekārtu jāsargā no mitruma un siltuma. 
 

 
 

Svarīgi! 
• Tīrot iekārtu, nepieskarieties metāliskiem 

kondensatora vadiem. 
• Uz iekārtas nedrīks stāvēt un sēdēt. 
• Uz barošanas vada nedrīkst novietot 

smagus priekšmetus. 
• Neļaujiet bērniem spēlēties ar iekārtu. 
 

Uzstādīšana 
 

• Neuzstādiet iekārtu telpās, kur 
temperatūra var pazemināties līdz 10 
grādiem vai zemāk. 

• Neuzstādiet iekārtu telpās, kur 
temperatūra var pazemināties līdz vairāk 
nekā 38 gradi. 

 

Uzstādiet iekārtu tikai telpā, kuru var 
izvēdinat. 
 

Nenovietojiet saldētavu tuvu karstuma 
avotiem vai uz tiešajiem saules stariem. 
Ja šo prasību nav iespējams ievērot, tad 
atstājiet vismaz sekojošo attālumu: 
• 3,00 cm no elektriskās plīts 
• 3,00 cm no sildītaja 
• 2,50 cm no dzesēšanas iekārtām 
Nodrošiniet labu gaisa cirkulāciju ap iekārtu. 
Piestipriniet ierīces aizmugurē speciālās 
starplikas (3. att.). 
• Iekārta jānovieto uz līdzenas, izturīgas 

virsmas. Iekārtas izlīdzināšanai izmantojiet 
divas priekšējās kājinas, kurus var 
noregulēt pēc augstuma. 

 

Apraksts 
(1. att) 
 

  1 - Temperaturas regulatotrs un lampa 
  2 - Plaukti 
  3 - Nodalījums pudelēm 
  4 - Ūdens savācējs 
  5 - Atvilktnes  
  6 - Atvikltņu vāciņi 
  7 - Šviežių maisto produktų skyrius 
  8 - Forma ledus kubiniem 
  9 - Nodalījums ātrai sasaldēšanai 
10 - Saldētava 
11 - Regulējamas kājiņas 
12 - Nodalījums piena produktiem 
13 - Olu paplātes 
14 - Plaukts krūkām 
15 - Plaukts pudelēm 
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Pārtikas produktu izvietošana 
 

• Augšējais nodalījums ir paredzēts svaigu 
produktu īstermiņa glabāšanai. 

• Apakšējais nodaslījums ir paredzēt svaigu 
produktu sasaldēšanai un sasaldēto 
produktu glabāšanai. 

• Piena produktiem arī ir atvēlēts speciāls 
nodalījums. 

 

Temperatūras regulēšana 
 

Temperatūru var noregulēt, izmantojot 
temperatūras regulatoru. Uzstādiet to 
apmēram vidēja stāvoklī. 
 

Pirms ekspluatācijas 
 

Pirms sākt iekārtas ekspluatāciju, pārbaudiet 
sekojošo: 
 

• Vai iekārta ir labi uzstādīta? 
• Vai ir atstāta vieta gaisa cirkulācijai? 
• Vai iekārta ir tīra? 
• Uzstādiet termostatu pa vidu no „1” un „4”. 
• Pieslēdziet iekārtu pie barošanas. 
 

Neievietojiet produktus uzreiz. Pagaidiet, kad 
temperatura sasniegs vajadzigu limeni. 
 

Sasaldētu produktu glabāšana 
 

Apakšejā nodalījumā var ilgu laiku glabāt 
sasaldētus pārtikas produktus. Elektrības 
traucējumu gadījumā neatveriet saldētavas 
durvis, jo produktus var glabāt līdz 18 
stundām bez elektroenerģijas. 
 

Sasaldēšana 
 

Nodalījums, kas paredzēts produktu 
sasaldēšanai, ir apzīmēts ar               simbolu. 
Jūs varat izmantot iekārtu produktu 
sasaldēšanai vai saldētu produktu glabāšanai. 
Lūdzu, ievērojiet norādijumus uz produktu 
iepakojuma. 
 

Uzmanību 
Nesasaldējiet limonadi, jo tas var uzsprāgt. 
 

Uzmanību 
Vienmēr glabājiet saldētus produktus atsevišķi 
no svaigiem. 

Ledus kubiņu gatavošana 
 

Uzpildiet formu ledus kubiņu gatavošanai ar 
ūdens uz 3/4. Tad ielieciet formu saldētavā. 
Pēc kāda laika ledus kubiņi būs gatavi. 
 

Iekārtas atkausēšana 
 

Iekārta tiek atkausēta automātiski. Ūdens 
notek speciālajā paplātē iekārtas aizmugure 
un iztvaiko. 
 

Parliecinieties, ka paplate ir uzstadita virs 
kompresora. 
 

Saldētava ir jāatkausē pašam vismaz divas 
reizes gadā, vai kad izveidosies 7 mm biezs 
ledus pārklājums. 
 

Lai izņemtu grozus no saldētavas, lūdzu, 
rīkojieties, kā norādīts 9. punktā. 
 

Iekšējā apgaismojuma spuldzes 
nomaiņa 
 
Lai nomainītu ledusskapja apgaismojuma 
lampu, lūdzu, sazinieties ar pilnvarotu 
pakalpojuma sniedzēju. 
Prietaise naudojamos lemputės nėra skirtos 
kambarių apšvietimui namų sąlygomis. Šios 
lemputės yra skirtos pagelbėti naudotojui 
saugiai ir patogiai sudėti maisto produktus į 
šaldytuvą ar šaldiklį. 
Šiame prietaise naudojamos lempos turi 
atlaikyti ekstremalias sąlygas, pavyzdžiui, 
žemesnę nei –20°C temperatūrą. 
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Tirīšana un apkalpošana 
 

Iekšejās un ārējās virsmas 
 

Uzmanību! 
Pirms tīrīšanas obligāti atsledziet iekārtu no 
barošanas. 
 

Iztīriet iekārtu ar siltu ūdeni un neitrālu 
tīrīšanas līdzekli. 
 

Nekad neizmantojiet abrazīvos tīrīšanas 
līdzekļus vai ķīmiski aktīvas vielas. 
 

Noslaukiet iekšējās virsmas ar mīkstu un 
sausu lupatu. 
 

Pārliecinieties, ka elektriskie savienojumi 
neatrodas kontaktā ar ūdeni. 
 

Ja iekārta netiks lietota ilgu laiku, atbrīvojiet to 
no produktiem un atslēdziet no barošanas. 
Pēc tam iztīriet iekārtu un atstājiet durvis 
atvērtas. 
 

Vienu reizi gadā tīriet kondensatoru iekārtas 
aizmugurē, izmantojot putekļu sūcēju. 
 

Atvilktnes 
 

Lai nomazgātu atvilktnes izņemiet to no 
saldētavas. 
 

Traucējumu meklēšana 
 

1. Iekārta nestrādā, bet tā ir pieslēgta pie 
barošanas. 
• Pārliecinieties, ka iekārta ir pareizi 
pieslēgta pie rozetes. 
• Pārliecinieties, ka elektrotīkls nav bojāts. 
• Pārliecinieties, ka ir uzdota vajadzīga 
temperatūra. 

 

2. Elektrības traucējumi. 
Turiet iekārtas durvis aizvērtas. Produktu 
glabāšanas laiks šādos gadījumos ir 
norādīts iekārtas parametru tabulā. 

 

3. Ja problēmu neizdevās atrisināt 
 Griezieties autorizētajā servisa centrā. 
 

Durvju pakāršana uz citu pusi 
 

• Secīgi izpildiet pēdējā attēla norādījumus. 
 

Elektroenerģijas patēriņš 
 

Maksimālo saldētās pārtikas uzglabāšanas 
vietas tilpumu var panākt saldētavu izmantojot 
bez atvilktnēm. Iekārtas elektroenerģijas 
patēriņš norādīts pilnai saldētavai bez 
atvilktnēm. 
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Praktisks padoms par elektroenerģijas 
patēriņa samazināšanu 
1. Novietojiet iekārtu vietā ar labu ventilāciju un 
tālu no siltuma avotiem (plīts, radiatora utt.). 
Tajā pašā laikā iekārtas atrašanās vietai ir jābūt 
tādai, lai to neapspīdētu tieši saules stari.  
2. Ievietojiet nopirkto atdzesēto/sasaldēto 
pārtiku pēc iespējas ātrāk, it īpaši vasarā. 
Pārtikas nogādāšanai līdz mājām ieteicams 
izmantot aukstumsomas. 
3. Mēs iesakām no saldētavas izņemtos 
iepakojumus atlaidināt ledusskapja nodalījumā. 
Lai to izdarītu, atlaidināmo iepakojumu ir 
jāievieto traukā, lai ledus ūdens nenotecētu 
ledusskapja nodalījumā. Mēs iesakām sākt 
atlaidināšanu vismaz 24 stundas pirms saldētās 
pārtikas lietošanas. 
4. Mēs iesakām līdz minimumam samazināt 
durvju atvēršanas reižu skaitu.  
5. Neturiet iekārtas durvis atvērtas ilgāk nekā 
nepieciešams un neaizmirsiet pēc ikvienas 
durvju atvēršanas reizēs tās cieši aizvērt. 
 

Informācija par iekārtas darbības laikā 
iespējamo troksni un vibrācijām 
 

1. Darbības laikā tās radītais troksnis var 
palielināties. 
- Lai uzturētu noregulēto temperatūru, laiku pa 

laikam ieslēdzas iekārtas kompresors.  Pēc 
kompresora ieslēgšanās tā radītais troksnis 
palielinās, un pēc kompresora apstāšanās 
atskan klikšķis.  

- Iekārtas veiktspēja un darbība var atšķirties 
atkarībā no ārējās vides temperatūras 
izmaiņām. Tas ir normāli. 

2. Trokšņi, kas atgādina šķidrumu izšļākšanos 
vai izsmidzināšanu 
- Šos trokšņus rada dzesēšanas šķidruma 

plūsma iekārtas ķēdē, un tas atbilst iekārtas 
darbības principam. 

3. Citi trokšņi un vibrācija 
- Zināmu troksni un vibrāciju var radīt grīda, uz 

kuras novietota iekārta. Pārliecinieties, ka 
grīda nav ievērojami deformējusies un spēj 
noturēt iekārtas svaru (t.i. neieliecas). 

- Vēl viens trokšņa un vibrāciju avots ir 
priekšmeti, kas novietoti uz iekārtas. Šos 
priekšmetus ir jānoņem no iekārtas. 

- Ledusskapī ievietotās pudeles un trauki 
saskaras. Šajā gadījumā pudeles un traukus 
jāpārvieto tā, lai starp tiem būtu neliels 
attālums.  
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Simbols         uz produkta vai tā iepakojuma norāda, ka jūs nedrīkstiet no tā atbrīvoties kā 
no mājsaimniecības atkritumiem. Tā vietā šis produkts jānogādā attiecīgajā savākšanas 
punktā, kurā tiek pieņemtas elektriskās un elektroniskās iekārtas otrreizējai izejvielu 
pārstrādei. Pareizi atbrīvojoties no šī produkta, jūs palīdzēsit novērst tā potenciālo 
negatīvo ietekmi uz vidi un cilvēku veselību, kas var rasties tad, ja neatbrīvosities no šī 
produkta pareizā veidā. Lai saņemtu sīkāku informāciju par šī produkta otrreizējo 
pārstrādāšanu, lūdzu, sazinieties ar savu vietējo pilsētas biroju, savu mājsaimniecības 
atkritumu savākšanas dienestu vai veikalu, kurā jūs šo produktu iegādājāties. 
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Palju õnne aruka valiku puhul, BEKO meie 
kvaliteetseade teenib teid kindlasti palju aastaid.  
 
 
 
 

Ohutus ennekõike! 
 
Ärge ühendage seadet elektrivõrku enne, kui pakendi ja 
transpordikaitsme kõik osad on eemaldatud. 
• Laske seadmel enne sisselülitamist vähemalt 4 tundi 
seista, et süsteemi tööseisund saaks pärast 
horisontaalasendis transporti taastuda. 
Luku või riiviga varustatud seadme kasutuselt 
kõrvaldamisel jätke lukk/riiv ohutusse asendisse, et 
lapsed ei saaks seadmesse lõksu jääda. 
• Seadet võib kasutada ainult ettenähtud otstarbeks. 
• Ärge utiliseerige seadet põletamise teel. Seadme 
isolatsiooni koostisse kuuluvad kloorfluorsüsinikke 
mittesisaldavad ained, mis on tuleohtlikud. Lisateabe 
saamiseks utiliseerimismeetodite ja -võimaluste kohta 
pöörduge kohaliku omavalitsuse poole. 
• Me ei soovita seadet kasutada kütmata külmas ruumis 
(nt garaaž, kasvuhoone, juurdeehitis, kuur, kõrvalhoone 
vms). 
Tutvuge hoolikalt kasutusjuhendiga, et oskaksite seadet 
optimaalselt ja probleemideta kasutada. Juhiste 
eiramisel võite jääda ilma tasuta garantiiteeninduse 
õigusest.  
Hoidke juhendit kindlas kohas, et see vajadusel 
kergesti leida. 
Originaalvaruosad on saadaval 10 aasta jooksul 
seadme valmistamisest. 
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Seade ei ole mõeldud kasutamiseks füüsilise, meele- või vaimupuudega või nappide 
kogemuste ja teadmistega inimestele, välja arvatud juhul, kui nad kasutavad seda 
oma ohutuse eest vastutava isiku järelevalve all või on saanud vastavad juhised. 
Lastel tuleb silma peal hoida, et nad ei saaks seadmega mängida. 
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Elektriohutus 
 

Enne seadme vooluvõrku ühendamist 
kontrollige, kas seadme sees paiknevale 
andmesildile märgitud toitepinge ja sagedus 
vastavad vooluvõrgu näitajatele. 
Soovitame ühendada seadme vooluvõrku 
sobivas kohas paikneva kaitsmega varustatud 
seinakontakti kaudu. 
 

Hoiatus! Seade peab olema maandatud. 
Elektriseadmete remondiga võivad tegelda 
ainult kvalifitseeritud spetsialistid. 
Kvalifitseerimata isiku tehtud oskamatu 
remont võib põhjustada ohte, mis võivad 
seadme kasutajat tõsiselt kahjustada. 
TÄHELEPANU! 
Seadmes on kasutusel külmutusagens 
R600a, mis on keskkonnasõbralik, kuid 
tuleohtlik gaas. Toodet tuleb transportida ja 
paigaldada ettevaatlikult, et mitte kahjustada 
jahutussüsteemi. Kui jahutussüsteem on viga 
saanud ja on tekkinud gaasileke, hoidke 
toodet eemal lahtistest leekidest ja tuulutage 
veidi aega ruumi. 
HOIATUS: ärge kasutage sulatusprotsessi 
kiirendamiseks mehaanilisi vms abivahendeid 
peale tootja soovitatute. 
HOIATUS: ärge kahjustage 
külmutusagensikontuuri. 
HOIATUS: ärge kasutage toiduainete 
hoiukambrites elektriseadmeid, välja arvatud 
tootja soovitatud seadmetüübid. 
HOIATUS: Ohtude vältimiseks peab defektse 
toitejuhtme välja vahetama tootja, volitatud 
teenindus või samaväärse kvalifikatsiooniga 
isik. 
 

Transpordieeskirjad 
 

1. Seadet võib transportida ainult püstasendis. 
Tarnepakend peab transpordi käigus terveks 
jääma. 
2. Kui seadet on transporditud 
horisontaalasendis, ei tohi seda vähemalt 4 
tundi kasutada, et süsteem saaks taastuda. 
 

 

3. Eespool toodud juhiste eiramisel võib 
seade saada kahjustusi, mille eest tootja ei 
vastuta. 
4. Seade peab olema kaitstud vihma, niiskuse 
ja muude atmosfäärimõjude eest. 
 

NB! 
• Seadme puhastamisel/transportimisel tuleb 
vältida seadme tagaküljel asuva 
kondensaatori metalltraatide puudutamist, 
sest need võivad vigastada sõrmi või käsi. 
• Ärge istuge ega seiske seadme peal, sest 
see ei ole selleks ette nähtud. Võite end 
vigastada või seadet kahjustada. 
• Et mitte vigastada toitejuhet, jälgige seadme 
teisaldamisel, et toitejuhe ei jääks seadme 
alla. 
• Ärge laske lastel seadme ja selle nuppudega 
mängida. 
 

Paigaldusjuhised 
 

1. Ärge hoidke seadet ruumis, kus 
temperatuur võib öösiti langeda alla 10 °C 
(50 °F), seda eriti talvel, sest seade on 
mõeldud tööks ümbritseva keskkonna 
temperatuuril +10 kuni +38 °C (50 kuni 
100 °F). Madala temperatuuri juures ei pruugi 
seade töötada, mistõttu lüheneb toiduainete 
säilivusaeg. 
2. Ärge asetage seadet pliidi või radiaatori 
lähedusse ega otsese päikesevalguse kätte, 
sest see koormab liigselt seadme funktsioone. 
Seadme paigaldamisel sügavkülmiku või 
küttekeha lähedusse jätke vajalik vahemaa: 
pliidist 30 mm 
radiaatorist 300 mm 
külmkapist 25 mm 
3. Veenduge, et seadme ümber on piisavalt 
ruumi õhu vaba ringluse jaoks (Joonis 2). 
• Külmkapi ja seina õige vahemaa 
seadmiseks paigaldage külmkapi taha 

õhutuskate (Joonis 3). 
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4. Seade tuleb paigutada ühetasasele 
pinnale. Kahte esijalga saab vajadusel 
reguleerida. Seadme loodimiseks reguleerige 
kahte esijalga, pöörates neid päri- või 
vastupäeva, kuni seade seisab põrandal 
kindlalt ja otse. Jalgade õige reguleerimine 
aitab vältida liigset vibratsiooni ja müra 
(Joonis 4). 
5. Juhiseid seadme kasutamiseks 
ettevalmistamiseks leiate lõigust 
"Puhastamine ja hooldus". 
 

Esmane tutvus seadmega 
(Joonis 1) 
 

1 - Termostaat ja valgusti 
2 - Reguleeritavad riiulid        
3 - Veinipudelihoidik 
4 - Veekogumisanum 
5 - Juurviljakastid 
6 - Juurviljakasti kate 
7 - Värskena hoidmise kamber  
8 - Jääalus toetust & jääkarp  

   9 - Kiirkülmutuskamber 
 10 - Sügavkülmutatud toiduainete kambrid 
 11 - Reguleeritav jalg 
 12 - Piimatoodete kamber 
 13 - Muna plaadile 
 14 - Purgiriiul 
 15 - Pudeliriiul 
 

Toiduainete soovituslik paigutus 
seadmes 
 

Juhised optimaalse säilivuse ja hügieeni 
tagamiseks: 
  1. Jahutuskamber on ette nähtud värskete 
toiduainete ja jookide lühiajaliseks 
hoidmiseks. 

  2. Külmutuskamber vastab  nõuetele 
ja sobib eelkülmutatud toiduainete 
külmutamiseks ja säilitamiseks.  
Alati tuleb järgida toiduainete pakendile 

märgitud soovitusi  säilitustingimuste 
kohta. 
  3. Piimatooteid tuleb hoida ukse küljes 
paiknevas spetsiaalses hoidikus. 
  4. Valmistoitu tuleb hoida õhukindlalt suletud 
anumates. 
  5. Pakendatud töötlemata tooteid võib hoida 
riiulil. Värsked puu- ja köögiviljad tuleb 
puhtaks pesta ja hoida köögiviljasahtlites. 

  6. Pudeleid võib hoida ukseriiulis. 
  7. Toorest liha hoidke kilekotis kõige 
alumisel riiulil. Vältige selle kokkupuudet 
valmistoiduga, et viimane ei saastuks. 
Ohutuse huvides ärge säilitage toorest liha üle 
kahe-kolme päeva. 
  8. Maksimaalse efektiivsuse tagamiseks ei 
tohi eemaldatavaid riiuleid katta paberi või 
muu materjaliga, mis takistab õhuringlust. 
 9. Ärge hoidke taimeõli ukseriiulis. Hoidke 
toiduaineid pakendis, kilekotis või kaanega 
suletud nõus. Laske kuumal toidul ja joogil 
enne külmkappi panekut jahtuda. Avatud 
plekkpurkide sisu tuleb tõsta ümber teise 
anumasse. 
10. Gaseeritud jooke ei tohi külmutada ja 
külmutatud tooteid (nt mahlajäätist) ei tohi 
tarbida liiga külmalt. 
11. Mõned puu- ja köögiviljad ei kannata 
hoidmist temperatuuril 0 °C ringis. Seepärast 
tuleb ananassi, melonit, kurki, tomatit jms 
hoida kilekotis. 
12. Kanget alkoholi tuleb hoida püstiselt 
tihedalt suletud anumates. Ärge hoidke 
külmkapis kunagi tooteid, mis sisaldavad 
kergsüttivaid ohtlikke gaase (nt sifoonpudelid, 
pulverisaatorid jne) või plahvatusohtlikke 
aineid. Plahvatusoht. 
13. Sahtlite eemaldamisel külmutuskambrist 
juhinduge joonisest 9. 
 

Temperatuuri valik ja reguleerimine 
 

Töötemperatuuri seatakse termostaadinupuga 
(Joonis 5), mille võib seada asendisse 1–5 
(kõige külmem). 
Keskmine temperatuur jahutuskambris peaks 
olema umbes +5 °C (+41 °F). 
Reguleerige termostaati vastavalt soovitud 
temperatuurile. Jahutuskambri mõned osad 
võivad olla jahedamad või soojemad (nt 
salatikamber ja külmiku ülaosa) – nii see 
peabki olema. Soovitame kontrollida 
temperatuuri regulaarselt termomeetriga ja 
veenduda, et külmikus on vajalik temperatuur. 
Ukse sage avamine põhjustab temperatuuri 
tõusu külmiku sisemuses, seetõttu on 
soovitatav uks pärast avamist võimalikult ruttu 
sulgeda. 
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Enne seadme kasutamist 
 

Viimane kontroll 
Enne, kui asute seadet kasutama, kontrollige 
järgmist: 
1. Kas seade on jalgade abil korralikult 
looditud? 
2. Kas külmiku sisemus on kuiv ja kas õhk 
saab selle tagaosas vabalt liikuda? 
3. Kas sisemus on puhas (vt lõiku 
"Puhastamine ja hooldus")? 
4. Kas pistik on seinakontakti ühendatud ja 
elektrivarustus sisse lülitatud? Kas ukse 
avamisel süttib jahutuskambri tuli? 
Arvestage järgmist: 
5. Kompressori käivitumisega kaasneb müra. 
Külmutussüsteemis olev vedelik ja gaasid 
võivad samuti müra tekitada, seda isegi juhul 
kui kompressor ei tööta. See on täiesti 
normaalne nähtus. 
6. Kapipealse kergelt laineline kuju tuleneb 
tootmisprotsessist ja ei ole defekt. 
7. Soovitame seada termostaadinupp 
keskmisse asendisse ja kontrollida, et 
seadmes oleks püsivalt etteantud 
säilitustemperatuur (vt lõiku "Temperatuuri 
valik ja reguleerimine"). 
8. Ärge asetage toitu külmikusse kohe pärast 
selle sisselülitamist. Oodake, kuni seade 
saavutab õige säilitustemperatuuri. Soovitame 
kontrollida temperatuuri täpse termomeetriga 
(vt lõiku "Temperatuuri valik ja 
reguleerimine"). 
 

Külmutatud toiduainete säilitamine 
 

Sügavkülmik sobib kauplusest ostetud 
külmutatud toidu pikaajaliseks säilitamiseks 
ning seda võib kasutada ka värske toidu 
külmutamiseks ja säilitamiseks. 
Voolukatkestuse ajal ärge avage seadme ust. 
Kui voolukatkestus kestab vähem kui 18 tundi, 
ei mõjuta see külmutatud toiduainete säilivust. 
Kui voolukatkestus kestab kauem, tuleb 
toiduaineid kontrollida ja kohe ära tarvitada 
või kuumtöödelda ja seejärel uuesti 
külmutada. 
 

Värskete toiduainete külmutamine 
 

Parima tulemuse saavutamiseks järgige 
alltoodud juhiseid. 
Ärge külmutage korraga liiga suurt 
toidukogust. Toidu kvaliteet säilib kõige 
paremini, kui see võimalikult kiiresti läbi 
külmub. 
Ärge ületage seadme külmutusjõudlust 24 
tunni jooksul.  
Sooja toidu asetamisel külmutuskambrisse 
töötab külmutussüsteem lakkamatult, kuni toit 
läbi külmub. See võib ajutiselt langetada 
temperatuuri jahutuskambris. 
Värskete toiduainete külmutamisel hoidke 
termostaadinuppu keskmises asendis. 
Väikese toidukoguse (kuni 1/2 kg) 
külmutamiseks ei pea temperatuuri 
reguleerima. 
Jälgige, et värsked toiduained ei seguneks 
külmutatud toiduainetega. 
 

Jääkuubikute valmistamine 
 

Täitke jäänõu kolmveerandini veega ja 
asetage külmutuskambrisse. Kasutage 
jäätunud nõude eemaldamiseks lusika 
käepidet vms, aga mitte mingil juhul 
teravaservalisi esemeid (nt nuga või kahvlit). 
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Sulatamine 
 

A) Jahutuskamber 
Jahutuskambrit sulatatakse automaatselt. 
Sulamisvesi voolab läbi äravoolutoru 
kogumisanumasse, mis asub seadme 
tagaosas (Joonis 6). 
Jää sulatamise ajal võivad moodustuda 
veepiisad jahutuskambri tagaküljele, mille 
taga asub aurusti. Mõned veepiisad võivad 
pärast sulatamise lõppu külmuda. Ärge 
kasutage külmunud veepiiskade 
eemaldamiseks teravaid või terava servaga 
esemeid nagu noad või kahvlid. 
Kui sulamisvesi ei voola läbi kogumiskanali 
ära, tuleb veenduda, et äravoolutoru pole 
toiduosakeste tõttu ummistunud. Äravoolutoru 
saab puhastada torupuhasti vms vahendiga. 
Veenduge, et äravoolutoru ots asetseb kindlalt 
kogumiskünas kompressori peal, et vesi ei 
voolaks elektrisüsteemi või põrandale  
(Joonis 7). 
B) Külmutuskamber 
Sulatamine on väga lihtne ja puhas tänu 
spetsiaalsele sulatusvee kogumise nõule. 
Sulatage külmikut kaks korda aastas või kui 
on tekkinud umbes 7 mm jääkiht. 
Sulatusprotseduuri alustamiseks lülitage 
seade pistiku juurest välja ning eemaldage 
juhe seinakontaktist. 
Kogu toit tuleks pakkida mitmekihiliselt 
ajalehtedesse ja panna hoiule jahedasse 
kohta (nt. külmik või sahver). 
Külmkambrisse võib ettevaatlikult asetada 
soojaveenõud, et kiirendada sulamist. 
Ärge kasutage jää eemaldamiseks teravaid 
või terava servaga riistu nagu noad või 
kahvlid. 
Ärge kunagi kasutage sulatamiseks fööni, 
kuumapuhurit või teisi sarnaseid 
elektriseadmeid. 
Eemaldage käsnaga külmutuskambri põhja 
kogunenud sulatusvesi. Pärast sulatamist 
kuivatage seadme sisemus korralikult (Joonis 
8). Ühendage pistik seinakontakti ja lülitage 
elektrivarustus sisse. 
 

Sisevalgusti pirni vahetamine 
 
Külmiku sisevalgusti pirni vahetamiseks 
pöörduge volitatud teenindusse. 
Lamp/lambid, mida selles seades 
kasutatakse, ei sobi kodumajapidamise 
siseruumide valgustamiseks. Selle lambi 
sihtotstarbeks, on aidata kasutajal paigutada 
toiduaineid külmikusse/sügavkülmikusse 
ohutult ja mugavalt. 
Las lámparas utilizadas en este 
electrodoméstico deben soportan unas 
condiciones físicas extremas como 
temperaturas inferiores a -20º C. 
 

Puhastamine ja hooldus 
 

  1. Enne puhastamist soovitame lülitada 
seadme välja ja eemaldada pistiku 
seinakontaktist. 
  2. Ärge kasutage puhastamiseks teravaid 
instrumente, abrasiivseid puhastusvahendeid, 
seepi, puhastuskemikaali, detergenti või vaha. 
  3. Puhastage seadme korpust leige veega 
ning pärast kuivatage see. 
  4. Puhastage seadme sisemust lapiga, mida 
on niisutatud söögisooda vesilahuses 
(teelusikatäis soodat poole liitri vee kohta), 
seejärel pühkige sisepinnad kuivaks. 
  5. Vältige vee sattumist 
temperatuuriregulaatorisse. 
  6. Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, 
lülitage see välja, eemaldage kogu toit, 
puhastage seade ja jätke uks praokile. 
  7. Soovitame toote metallosi (nt ukse 
välispinda, korpuse külgi) poleerida 
silikoonvahaga (autopoleerimisvahendiga), 
mis kaitseb kvaliteetset värvkatet. 
  8. Puhastage seadme taga asuvat 
kondensaatorit kord aastas tolmuimejaga. 
  9. Kontrollige regulaarselt uksetihendeid, 
veendumaks et need on puhtad ega ole 
toiduosakestega määrdunud. 
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10. Mitte kunagi ei tohi: 
• puhastada seadet sobimatu ainega, nt 
naftapõhiste toodetega; 
• hoida seadet kõrge temperatuuri käes; 
• küürida ja hõõruda abrasiivsete vahenditega; 
11. Piimatoodete kambri katte ja ukseriiuli 
eemaldamine: 
• Piimatoodete kambri katte eemaldamiseks 
kergitage seda paari sentimeetri võrra ja 
tõmmake lahti sellest küljest, milles on ava. 
• Ukseriiuli eemaldamiseks tõstke välja selle 
sisu ja seejärel vabastage ukseriiul 
kinnitusest, lükates seda üles. 
12. Hoolitsege, et seadme taga olev plastist 
sulaveeküna oleks alati puhas. Kui soovite 
küna puhastamiseks eemaldada, järgige 
alltoodud juhiseid: 
• Eemaldage pistik vooluvõrgust. 
• Vabastage küna plõksklamber näpitsate abil 
ettevaatlikult kompressori küljest, nii et küna 
saaks eemaldada. 
• Tõstke see üles. 
• Puhastage ja pühkige kuivaks. 
• Paigaldage tagasi vastupidises järjekorras. 
13. Sahtli eemaldamiseks tõmmake see välja 
nii kaugele kui võimalik, kallutage ülespoole 
ning tõmmake seejärel täiesti välja. 
 

Ukse avanemissuuna muutmine 
 

Järgige juhiseid numbrite järgi (Joonis 10). 
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Käsud ja keelud 
 

Tehke nii:  puhastage seadet regulaarselt (vt 
"Sulatamine"). 

Tehke nii:  hoidke toorest liha valmistoidust ja 
piimatoodetest allpool. 

Tehke nii:  puhastage köögiviljad mullast ja 
eemaldage kasutuskõlbmatud 
pealmised lehed. 

Tehke nii:  ärge eemaldage lehtsalati, kapsa, 
peterselli ja lillkapsa juurt. 

Tehke nii:  mähkige juust kõigepealt 
pärgamentpaberisse ja pakkige 
seejärel võimalikult õhukindlalt 
kilekotti. Parema tulemuse saamiseks 
võtke see jahutuskambrist välja tund 
aega enne tarvitamist. 

Tehke nii:  pakkige toores liha kilekotti või 
alumiiniumfooliumisse (mitte tihedalt). 
See kaitseb liha kuivamise eest. 

Tehke nii:  hoidke liha ja rupskeid kilekotis. 
Tehke nii:  hoidke tugeva lõhnaga või kergesti 

kuivavaid toiduaineid kilekotis, 
fooliumis või õhukindlas pakendis. 

Tehke nii:  et leib püsiks värske, ärge hoidke 
seda lahtiselt. 

Tehke nii:  jahutage valget veini, õlu ja 
mineraalvett enne serveerimist. 

Tehke nii:  kontrollige regulaarselt 
külmutuskambri sisu. 

Tehke nii:  säilitage toitu võimalikult lühikest 
aega ja järgige pakendile märgitud 
säilivusaega. 

Tehke nii:  hoidke kauplusest ostetud külmutatud 
toiduaineid vastavalt pakendil toodud 
juhistele. 

Tehke nii:  eelistage alati kvaliteetseid värskeid 
toiduaineid ja veenduge enne 
külmutamist, et need on täiesti 
puhtad. 

Tehke nii:  külmutage värskeid toiduaineid 
väikeste portsjonitena, et need kiiresti 
läbi külmuksid. 

Tehke nii:  pakkige kõik toiduained õhukindlalt 
fooliumisse või sügavkülmutamiseks 
sobivatesse kilekottidesse. 

Tehke nii:  pakkige külmutatud toiduained kohe 
pärast poest toomist fooliumisse või 
kilekotti ja asetage need kohe 
sügavkülmikusse. 

Tehke nii:  sulatage toitu alati jahutuskambris. 

Ei tohi: hoida jahutuskambris banaane. 
Ei tohi: hoida jahutuskambris meloneid. Neid 

võib jahutada lühikest aega kilekotti 
pakituna, et lõhn ei kanduks teistele 
toiduainetele. 

Ei tohi: katta riiuleid kaitsematerjalidega, mis 
võivad takistada õhuringlust. 

Ei tohi: hoida seadmes mürgiseid või ohtlikke 
aineid. Seade on mõeldud ainult 
söödava kraami hoidmiseks. 

Ei tohi: tarbida toiduaineid, mida on hoitud 
külmikus liiga kaua. 

Ei tohi: hoida valmistoitu ja töötlemata 
toiduaineid ühes anumas. Neid tuleb 
hoida eraldi pakendis. 

Ei tohi: lasta toiduainetest nõrguval mahlal 
või sulamisveel tilkuda teistele 
toiduainetele. 

Ei tohi: jätta ust pikemaks ajaks lahti, sest sel 
juhul suureneb elektrikulu ja seadmes 
tekib rohkem jääd. 

Ei tohi: kasutada jää eemaldamiseks terava 
servaga esemeid (nt nuge-kahvleid). 

Ei tohi: asetada seadmesse sooja toitu. 
Laske sellel esmalt maha jahtuda. 

Ei tohi: asetada sügavkülmikusse vedelikuga 
täidetud pudeleid või kinniseid 
plekkpurke gaseeritud jookidega, sest 
need võivad lõhkeda. 

Ei tohi: asetada sügavkülmikusse rohkem 
värskeid toiduaineid kui lubatud. 

Ei tohi: anda lastele jäätist ja mahlajäätist 
otse sügavkülmikust. Madal 
temperatuur võib põhjustada huultel 
külmaville. 

Ei tohi: külmutada gaseeritud jooke.  
Ei tohi: säilitada ülessulanud toiduaineid; 

need tuleb ära tarvitada 24 tunni 
jooksul või kuumtöödelda ja seejärel 
uuesti külmutada. 

Ei tohi: võtta toitu sügavkülmikust märgade 
kätega. 
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Seadme töötamisel tekkiv müra ja 
vibratsioon 
 

1.Töömüra suureneb, kui külmik töötab. 

- Et seadmes oleks pidevalt vajalik 

temperatuur, lülitub aeg-ajalt sisse 

kompressor.  Seda müra tekitab kompressori 

võimsuse suurenemine käivitumisel. 

Kompressori seiskumisel on kuulda 

klõpsatust.  

- Külmiku jõudlus ja töönäitajad võivad 

muutuda sõltuvalt ümbritsevast 

temperatuurist. Tegu on normaalse 

nähtusega. 

2. Vedeliku voolamise või pihustamise heli 

- See müra on tingitud seadme 

tööpõhimõttest ja seda tekitab külmutusagensi 

voolamine seadme külmutusahelas. 

3. Muu vibratsioon või müra 

- Müra tugevus ja vibratsioon võib sõltuda ka 

seadmealuse pinna konarustest ja 

põrandakatte tüübist. Jälgige, et põrandal ei 

oleks suuremaid konarusi ja et see taluks 

seadme raskust (elastsus). 

- Müra ja vibratsiooni võivad tekitada ka 

seadme peale asetatud esemed. Need 

esemed tuleb seadme pealt eemaldada. 

- Samuti võib põhjuseks olla külmikus 

asetsevate pudelite puutumine üksteise vastu. 

Sellisel juhul asetage pudelid ja anumad nii, et 

nende vahele jääks veidi ruumi.  
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Energiakulu 
 

Maksimaalse koguse külmutatud toidu 
mahutamiseks võib loobuda külmutuskambri 
keskmise sahtli ja ülemise riiuli katte 
kasutamisest. Seadme energiakulu ametlik 
väärtus on saadud olukorras, kus 
külmutuskamber on täiesti täis ning keskmist 
sahtlit ja ülemise riiuli katet ei kasutata. 
 
Praktilised nõuanded elektrikulu 
vähendamiseks 
1.Seade tuleb paigutada hea ventilatsiooniga 
kohta, küttekehadest (pliit, radiaator jne) 
eemale. Ühtlasi tuleb valida selline 
paigalduskoht, et seade ei oleks otsese 
päikesekiirguse käes.  
Poest ostetud jahutatud/sügavkülmutatud toit 
tuleb võimalikult ruttu külmikusse panna, eriti 
suvisel ajal. Toidu kojutoomiseks on 
soovitatav kasutada soojust isoleerivaid kotte. 
2. Külmutuskambrist välja võetud pakendeid 
soovitame sulatada jahutuskambris. Selleks 
asetatakse sulatamist vajav pakend 
anumasse, et sulamise käigus tekkiv vesi 
jahutuskambris laiali ei voolaks. 
Sügavkülmutatud toitu soovitame sulatama 
hakata vähemalt 24 tundi enne kasutamist. 
3.Soovitame ust avada nii harva kui võimalik. 
4.Seadme ust ei tohi liiga kauaks lahti jätta 
ning iga kord tuleb see kindlalt sulgeda. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Probleemide kõrvaldamine 
 

Kui seade ei tööta, kontrollige järgmist: 
• Kas pistik on korralikult pesas ja kas 

pistikupesa töötab? (Voolu olemasolu 
pistikupesas saate kontrollida mõne teise 
elektriseadmega.) 

• Kas kaitse on läbi põlenud, kaitselüliti on 
rakendunud või pealüliti on välja lülitatud? 

• Kas temperatuurilüliti on õiges asendis? 
 
 

EST                                                              Kasutusjuhend 

38 

• Kui olete asendanud originaalpistiku pistiku 
uuega, kas uus pistik on õigesti ühendatud? 

Kui seade pärast nimetatud punktide 
kontrollimist ikkagi tööle ei hakka, pöörduge 
edasimüüja poole, kellelt seadme ostsite. 
Enne teeninduskeskuse poole pöördumist 
kontrollige eespool nimetatud punkte, kuna 
juhul, kui viga ei avastata, peate tasuma 
põhjuseta väljakutse kulud. 
 
 

Sümbol  tootel või pakendil näitab, et toodet ei või käidelda olmejäätmena. See tuleb 
toimetada vastavasse kogumispunkti, mis tegeleb elektri- ja elektroonikaseadmete 
ringlussevõtuga. Tagades toote nõuetekohase kasutuselt kõrvaldamise, aitate ära hoida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele, mida võib põhjustada 
kõnealuse toote ebapiisav jäätmekäitlus. Täpsema teabe saamiseks toote ringlussevõtu 
kohta pöörduge kohaliku omavalitsuse, olmejäätmeid käitleva ettevõtte või toote müünud 
kaupluse poole. 
 



 
 
 
 
 
 
Συγχαρητήρια που επιλέξατε μια συσκευή ποιότητας 
BEKO, η οποία σχεδιάστηκε για να ικανοποιεί τις 
ανάγκες σας στη διάρκεια πολλών ετών λειτουργίας. 
 
Πάνω απ΄ όλα η ασφάλεια! 
 
- Μην συνδέσετε τη συσκευή σας με το δίκτυο του 
ηλεκτρικού ρεύματος πριν απομακρύνετε κάθε τμήμα 
της συσκευασίας ή προστατευτικό που 
χρησιμοποιήθηκε κατά τη μεταφορά. 
- Αφήστε τη συσκευή να παραμείνει στο χώρο 
τουλάχιστον 4 ώρες πριν να την θέσετε σε λειτουργία, 
έτσι ώστε να επιτρέψετε τη σταθεροποίηση του λαδιού 
στο συμπιεστή και του ψυκτικού αερίου.  
- Πριν απορρίψετε την παλιά σας συσκευή, αφαιρέστε ή 
αχρηστεύστε το σύστημα κλεισίματος ώστε να 
αποφευχθεί το ενδεχόμενο παγίδευσης κάποιου 
παιδιού στο εσωτερικό. 
- Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά 
για τον σκοπό που προορίζεται. 
- Μην πετάτε τη συσκευή στη φωτιά. Η συσκευή σας 
περιέχει χημικές ουσίες χωρίς ΧΦΑ (CFC) στη μόνωση 
οι οποίες είναι εύφλεκτες. Συνιστούμε να 
επικοινωνήσετε με τις τοπικές αρχές για πληροφορίες 
σχετικά με την ανακύκλωση και τα προτεινόμενα 
κέντρα. 
- Δεν συνιστούμε τη χρήση της συσκευής σε ψυχρό 
χώρο χωρίς θέρμανση. (π.χ.: γκαράζ, εξωτερικό κτίσμα, 
κ.λπ.) 
- Για να επιτύχετε τη βέλτιστη και άψογη λειτουργία της 
συσκευής σας, είναι πολύ σημαντικό να διαβάσετε 
προσεκτικά τις οδηγίες αυτές. Η κακή χρήση ή μη 
τήρηση των οδηγιών του παρόντος εγχειριδίου 
ακυρώνουν το δικαίωμα εγγύησης.  
- Σας παρακαλούμε να φυλάξετε προσεκτικά το 
φυλλάδιο αυτό για να μπορείτε να ανατρέχετε σε αυτό 
στο μέλλον. 
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  Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από άτομα με περιορισμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή νοητικές δυνατότητες ή από άτομα που δεν έχουν εμπειρία σχετικά με τη 
χρήση της συσκευής, αν δεν τα έχει εκπαιδεύσει ειδικά για το σκοπό αυτό ένα άτομο 
υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.  
  Τα παιδιά θα πρέπει να βρίσκονται υπό επίβλεψη για να εξασφαλίζεται ότι δεν θα 
παίζουν με τη συσκευή. 
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Σημαντικές προειδοποιήσεις και 
συμβουλές 
 

Είναι πολύ σημαντικό να φυλάξετε τις 
παρούσες οδηγίες χρήσης μαζί με τη συσκευή 
για να ανατρέχετε σε αυτές στο μέλλον. Αν η 
συσκευή αυτή χρειαστεί να μεταπωληθεί ή να 
μεταφερθεί σε άλλο πρόσωπο, βεβαιωθείτε 
ότι οι οδηγίες ακολουθούν τη συσκευή έτσι 
ώστε ο νέος χρήστης να μπορεί να 
πληροφορηθεί σχετικά με τη λειτουργία της 
και τις σχετικές προειδοποιήσεις. Οι 
προειδοποιήσεις αυτές παρέχονται για τη δική 
σας ασφάλεια και την ασφάλεια των άλλων. 
Σας παρακαλούμε λοιπόν να τις διαβάσετε 
πολύ προσεκτικά πριν την εγκατάσταση και 
χρήση του ψυγείου σας. 
 

Ασφάλεια 
 

 Η συσκευή σας έχει σχεδιαστεί για να 
χρησιμοποιηθεί από ενηλίκους. Φροντίστε να 
μην την αγγίζουν παιδιά και να μην τη 
χρησιμοποιούν σαν παιχνίδι. 
 Αποσυνδέετε πάντα την πρίζα του 
ρεύματος πριν προχωρήσετε στον καθαρισμό 
του εσωτερικού και την αντικατάσταση της 
λυχνίας. 
 Η συσκευή αυτή είναι βαριά και γι’ αυτό 
προσέξτε κατά τη μετακίνησή της. 
 Αν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί 
ζημιά, για να αποφύγετε κινδύνους, αυτό θα 
πρέπει να αντικατασταθεί από τον 
κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπό του για 
τεχνική εξυπηρέτηση ή άλλα άτομα με 
παρόμοια εξουσιοδότηση. 
 

Σέρβις / επιδιόρθωση 
 

 Είναι επικίνδυνο να τροποποιείτε ή να 
προσπαθείτε να τροποποιήσετε τα 
χαρακτηριστικά της συσκευής αυτής. 
 Σε περίπτωση βλάβης, μην επιχειρήσετε να 
επιδιορθώσετε τη συσκευή μόνος σας. 
Επιδιορθώσεις που γίνονται από μη εξειδικευμένα 
πρόσωπα μπορεί να προκαλέσουν ζημίες. 
Επικοινωνήστε με το τμήμα σέρβις του πωλητή 
σας και απαιτείτε αυθεντικά ανταλλακτικά. 
 

Χρήση 
 

 Τα ψυγεία οικιακής χρήσης προορίζονται 
αποκλειστικά για τη συντήρηση τροφών και 
ποτών. 
 

Εγκατάσταση 
 

 Βεβαιωθείτε, αφού εγκαταστήσετε τη 
συσκευή, ότι αυτή δεν πατάει στο καλώδιο 
τροφοδοσίας ρεύματος. 
 Η συσκευή θερμαίνεται αισθητά στο 
επίπεδο του συμπυκνωτή και του συμπιεστή. 
Φροντίστε να κυκλοφορεί ο αέρας ελεύθερα 
γύρω από τη συσκευή. Ανεπαρκής αερισμός 
θα είχε ως αποτέλεσμα κακή λειτουργίας και 
αύξηση της κατανάλωσης ρεύματος. 
 Εάν η συσκευή μεταφέρθηκε σε οριζόντια 
θέση, συνιστάται να περιμένετε περίπου 4 
ώρες πριν την συνδέσετε με το δίκτυο 
παροχής ρεύματος. 
 

Απόρριψη της παλιάς συσκευής σας 
Αν η συσκευή αυτή, η οποία κλείνει μαγνητικά, 
πρόκειται να αντικαταστήσει μια άλλη που 
κλείνει με ελατήριο, σας συμβουλεύουμε να 
αχρηστεύσετε το ελατήριο πριν απορρίψετε 
την παλιά αυτή συσκευή. Έτσι θα αποφευχθεί 
ο κίνδυνος να παγιδευτούν μέσα σε αυτήν 
παιδιά και να τεθεί η ζωή τους σε κίνδυνο. 
 

Χώρος τοποθέτησης 
 

 Τοποθετήστε κατά προτίμηση τη συσκευή 
σας μακριά από πηγές θερμότητας (συσκευές 
θέρμανσης, συσκευές μαγειρικής, υπερβολικά 
έντονες ηλιακές ακτίνες). Για τη σωστή 
λειτουργία της συσκευής σας, η θερμοκρασία 
του περιβάλλοντος χώρου πρέπει να 
κυμαίνεται μεταξύ +10 0C και +38 0C 
(κατηγορία SN-St). Εκτός των ορίων αυτών, η 
συσκευή δεν λειτουργεί κανονικά. 
 Σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος κάτω των 
10 βαθμών, ο συμπιεστής θα λειτουργεί 
λιγότερο με κίνδυνο να θερμανθούν τα 
περιεχόμενα του καταψύκτη. 
 Φροντίστε για την καλή κυκλοφορία του 
αέρα στο πίσω μέρος της συσκευής. Για 
καλύτερη απόδοση, η ελάχιστη απόσταση του 
πάνω μέρους της συσκευής από τυχόν 
ντουλάπι κουζίνας πρέπει να είναι 
τουλάχιστον 100 mm (εικ. 2). 
 Βάλτε τη συσκευή σε επίπεδη θέση 
κινώντας τα ρυθμιζόμενα ποδαράκια (εικ. 3). 
 Συναρμολογήστε τα δύο πίσω στηρίγματα 
που παραδίδονται ξεχωριστά (εικ. 4). 
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Σύνδεση με το δίκτυο παροχής 
ρεύματος 
 

Η πρόβλεψη λειτουργίας της συσκευής σας 
είναι για τάση 230 βολτ μονοφασικού 
ρεύματος. 
Πρέπει να συνδέεται με επιτοίχια γειωμένη 
πρίζα. 
Πριν να συνδέσετε τη συσκευή με το δίκτυο 
παροχής ρεύματος για πρώτη φορά, 
βεβαιωθείτε ότι τηρήθηκε ο χρόνος 
σταθεροποίησης μετά τη μεταφορά.  
Τοποθετήστε το κουμπί του θερμοστάτη σε 
θέση μέσης θερμοκρασίας. Εισάγετε το φις 
της συσκευής στην πρίζα παροχής ρεύματος. 
Για αποσύνδεση της συσκευής, τραβήξτε το 
φις της συσκευής από την πρίζα.  
 

Ο κατασκευαστής αποποιείται κάθε ευθύνη αν 
δεν τηρηθεί αυτή η προφύλαξη έναντι 
ατυχημάτων. 
 

Παρουσίαση της συσκευής 
(εικ. 1). 
  1 -  Κουτί θερμοστάτη και λυχνίας για 

εσωτερικό φως 
  2 -  Ράφια σχάρες  
  3 - Υποδοχές μπουκαλιών κρασιού 
  4 -  Συλλέκτης νερού                              
  5 -  Πάνω μέρος φρουτολεκάνης 

6 -  Φρουτολεκάνη 
  7 -  Χώρος φρέσκιας ζώνης 

 
 8 - Στήριγμα δίσκου για παγάκια και δίσκος 

για παγάκια 
  9 -  Θάλαμος γρήγορης κατάψυξης 
10 -  Θάλαμοι συντήρησης  
11 -  Ρυθμιζόμενο ποδαράκι   
12 -  Διαμέρισμα γαλακτοκομικών 
13 -  Δίσκος αυγών 
14 -  Ράφι πόρτας 
15 -  Ράφι για μπουκάλια 
 

Αντιστροφή της πόρτας 
 

(Εικ. 10) 
Προχωρήστε ακολουθώντας την αριθμητική 
σειρά. 
 

Έναρξη λειτουργίας 
 

Αφού εγκαταστήσετε σωστά τη συσκευή, σας 
συμβουλεύουμε να καθαρίσετε το εσωτερικό 
με χλιαρό νερό και λίγο σαπούνι (υγρό 
πιάτων). Μην χρησιμοποιείτε στιλβωτικά ή 
σκόνες καθαρισμού γιατί διακινδυνεύετε να 
υποστεί βλάβη το φινίρισμα της επιφάνειας. 
 

Τοποθέτηση των προς συντήρηση 
τροφίμων 
 

Βέλτιστη συντήρηση και υγιεινή 
επιτυγχάνονται υπό τις εξής συνθήκες 
 Τα τρόφιμα προς συντήρηση στο ψυγείο 
πρέπει να είναι φρέσκα και σε θερμοκρασία 
περιβάλλοντος. Πρέπει να είναι 
συσκευασμένα σε ερμητικά κλειστά δοχεία 
(κουτιά, σακούλες πολυαιθυλενίου, 
αλουμινόχαρτο για τρόφιμα) ώστε να μην τα 
διαπερνούν ή να μεταδίδουν οσμές ή υγρασία. 
 Τα γαλακτοκομικά προϊόντα (αυγά, βούτυρο) 
συντηρούνται στο πάνω ράφι της πόρτας.  
 Τα μαγειρεμένα φαγητά συντηρούνται πάνω 
στα ράφια σχάρες, τα φρούτα και τα πράσινα 
λαχανικά στη φρουτολεκάνη. Οι μπανάνες δεν 
πρέπει να συντηρούνται στο ψυγείο. 
 Τα ωμά κρέατα, ψάρια και αλλαντικά πρέπει 
να συντηρούνται στα κάτω ράφια σχάρες 
(ψυχρότερη ζώνη). 
 Τρόφιμα με διαφορετικές ιδιότητες γεύσης, 
οσμής και προέλευσης (ψάρι, κρέας, 
λαχανικά, κ.λπ.), πρέπει να τοποθετούνται σε 
διαφορετικές θέσεις για να αποφευχθεί η 
απώλεια των χαρακτηριστικών ιδιοτήτων τους.      
Τοποθετήστε τα τρόφιμα με τέτοιο τρόπο 
ώστε ο αέρας να μπορεί να κυκλοφορεί 
ελεύθερα γύρω τους. Μην σκεπάζετε τα ράφια 
σχάρες με χαρτί ή με δίσκο. 
 Για να πάρουν τα καλάθια από την 
κατάψυξη παρακαλώ προχωρήστε όπως στο 
σημείο 9. 
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Ρύθμιση της θερμοκρασίας 
 

Η εσωτερική θερμοκρασία ρυθμίζεται από το 
θερμοστάτη (Εικ. 5).  
Η θερμοκρασία του εσωτερικού ενδέχεται να 
ποικίλλει ανάλογα με τις συνθήκες χρήσης της 
συσκευής: το σημείο τοποθέτησης, τη 
θερμοκρασία περιβάλλοντος, τη συχνότητα 
ανοίγματος της πόρτας, την ποσότητα 
τροφίμων εντός του ψυγείου.  
Γενικά, με θερμοκρασία περιβάλλοντος  
+250C, το κουμπί του θερμοστάτη βρίσκεται 
σε θέση μέσης θερμοκρασίας. 
Ο θερμοστάτης εξασφαλίζει επίσης την 
αυτόματη απόψυξη του θαλάμου του ψυγείου.  
Αποφύγετε μια ρύθμιση που θα μπορούσε να 
προκαλέσει τη συνεχή λειτουργία: η 
εσωτερική θερμοκρασία θα μπορούσε να 
πέσει κάτω από τους 0°C και να προκληθεί 
κίνδυνος κατάψυξης των ποτών και 
υπερβολική δημιουργία πάγου στα τοιχώματα 
καθώς και αύξηση της κατανάλωσης 
ρεύματος. 
 

Αλλαγή λυχνίας 
 

Για αλλαγή της λάμπας φωτισμού του ψυγείου 
σας, καλέστε το τοπικό σας εξουσιοδοτημένο 
σέρβις. 
Ο λαμπτήρας (οι λαμπτήρες) που 
χρησιμοποιεί αυτή η συσκευή δεν είναι 
κατάλληλος(-οι) για φωτισμό των οικιακών 
χώρων. Ο σκοπός αυτού του λαμπτήρα είναι 
να βοηθά το χρήστη να βρίσκει με ασφάλεια 
και άνεση τα τρόφιμα στη 
συντήρηση/κατάψυξη. 
Οι λάμπες που χρησιμοποιούνται σε αυτή τη 
συσκευή πρέπει να είναι ανθεκτικές σε 
ακραίες φυσικές συνθήκες, όπως 
θερμοκρασίες κάτω από -20°C. 
 

Κατάψυξη φρέσκων προϊόντων 
 

 Καταψύχετε αποκλειστικά προϊόντα πρώτης 
ποιότητας αφού τα καθαρίσετε και τα 
προετοιμάσετε, αν χρειάζεται. 
 Αφήστε τα μαγειρεμένα φαγητά να 
κρυώσουν σε θερμοκρασία περιβάλλοντος 
πριν τα βάλετε στον καταψύκτη. 
 Όλα τα προϊόντα προς κατάψυξη πρέπει να 
είναι συσκευασμένα σε σακούλες 
πολυαιθυλενίου, κουτιά αλουμινίου ειδικά για 
κατάψυξη, πλαστικά κουτιά. Οι συσκευασίες 
πρέπει να κλείνουν καλά. 
 Κάθε πακέτο πρέπει να περιέχει ποσότητα 
ανάλογη με τη συνήθη κατανάλωση ώστε να 
χρησιμοποιηθεί ολόκληρη κατά την απόψυξη. 
Τα πακέτα μικρών διαστάσεων επιτρέπουν 
γρήγορη και ομοιόμορφη κατάψυξη. 
 Μην καταψύχετε μονομιάς ποσότητα 
προϊόντος μεγαλύτερη από τη δυνατότητα 
κατάψυξης της συσκευής που εμφανίζεται 
στην πλακέτα σήμανσης. 
 Προϊόν που έχει αποψυχθεί δεν πρέπει ποτέ 
να καταψύχεται εκ νέου. 
 Μην τοποθετείτε στον καταψύκτη μπουκάλια 
ή κουτιά ανθρακούχων ποτών διότι ενδέχεται 
να εκραγούν. 
 Μην καταναλώνετε τα ξυλάκια παγωτού 
αμέσως μόλις βγουν από τον καταψύκτη για 
να αποφύγετε τον κίνδυνο εγκαυμάτων λόγω 
πάγου. 
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Κατάψυξη φρέσκων προϊόντων: 
 

Μην καταψύχετε μονομιάς ποσότητα προϊόντος 
μεγαλύτερη από τη δυνατότητα κατάψυξης που 
εμφανίζεται στην πλακέτα σήμανσης (5kg/24ώ). 
24 πριν την εισαγωγή των φρέσκων τροφών 
στον καταψύκτη, γυρίστε το κουμπί του 
θερμοστάτη σε ψυχρότερη θέση χωρίς ωστόσο 
να πέσει η θερμοκρασία του εσωτερικού του 
ψυγείου κάτω από τους 0 °C. 
Τοποθετήστε τα πακέτα προς κατάψυξη στον 
πάνω θάλαμο που σημαίνεται με το σύμβολο 
«4 αστέρων». 
Μην ανοίγετε την πόρτα του καταψύκτη κατά 
την διάρκεια της κατάψυξης. 
Αφήστε τη συσκευή σε κατάσταση κατάψυξης 
επί 24 ώρες, και στη συνέχεια, στο τέλος της 
περιόδου αυτής, βάλτε και πάλι το κουμπί του 
θερμοστάτη σε θέση μέσης θερμοκρασίας. 
Τοποθετήστε τα κατεψυγμένα προϊόντα στα 
κάτω συρτάρια. 
 Για να αυξήσετε το χώρο αποθήκευσης 
τροφίμων στο θάλαμο του καταψύκτη, η μεσαία 
θήκη μπορεί να μαζευτεί χωρίς να επηρεαστεί η 
ισχύς κατάψυξης των τροφίμων. Η χαμηλότερη 
θήκη του θαλάμου του καταψύκτη δεν μαζεύεται. 
 Σε περίπτωση που θέλετε να βάζετε τρόφιμα 
προς κατάψυξη ή συντήρηση καθημερινά, 
συνιστούμε τη μείωση της συνολικής ποσότητας 
που πρόκειται να καταψυχθεί σε λιγότερο από το 
μισό της δυνατότητας κατάψυξης που δηλώνεται 
στην πλακέτα. 
Κατά την τοποθέτηση των τροφίμων στους 
θαλάμους, πρέπει να αποφύγετε να ακουμπάνε το 
πάνω ράφι σχάρα ή την πόρτα.  
 

Συντήρηση κατεψυγμένων προϊόντων 
 

 Τα κατεψυγμένα προϊόντα μπορούν να 
τοποθετηθούν σε οποιαδήποτε θέση του 
καταψύκτη. Ωστόσο, σας συμβουλεύουμε να τα 
τοποθετείτε στα χαμηλότερα συρτάρια αν είναι 
δυνατόν, ώστε να αφήνετε ελεύθερο χώρο για τη 
διαδικασία της κατάψυξης. 
 Όταν αγοράζετε ήδη κατεψυγμένο προϊόν, 
βεβαιωθείτε ότι η συσκευασία είναι άθικτη, ότι δεν 
παρουσιάζει ίχνη υγρασίας, ότι δεν είναι 
διογκωμένο, κάτι που θα ήταν σημάδι έναρξης 
απόψυξης. 
 Τηρείτε τη διάρκεια συντήρησης που 
υποδεικνύεται από τους παραγωγούς των 
κατεψυγμένων προϊόντων. 
 

 Αποφεύγετε να ανοίγετε την πόρτα 
υπερβολικά συχνά και να την αφήνετε ανοιχτή 
περισσότερο χρόνο από όσο χρειάζεται. Αύξηση 
της θερμοκρασίας μπορεί να ελαττώσει τη διάρκεια 
συντήρησης των τροφίμων. 
 Αφού κλείσετε και πάλι την πόρτα, περιμένετε 
περίπου 30 δευτερόλεπτα πριν προσπαθήσετε να 
την ανοίξετε και πάλι, χρόνος που χρειάζεται για να 
επιτευχθεί η εξισορρόπηση. 
 

Παγάκια 
 

Γεμίστε το δίσκο με τα παγάκια κατά τα τρία 
τέταρτα και βάλτε τον στον καταψύκτη. Τα παγάκια 
αποκολλώνται ευκολότερα, αν περάσετε το δίσκο 
κάτω από κρύο νερό για μερικά δευτερόλεπτα. 
 

Απόψυξη 
 

Τα κρέατα, πουλερικά και ψάρια πρέπει να 
ξεπαγώνουν μέσα στο ψυγείο ώστε να 
αποφευχθεί η ανάπτυξη βακτηριδίων. Τα 
υπόλοιπα προϊόντα μπορούν να ξεπαγώσουν 
σε θερμοκρασία περιβάλλοντος. 
Οι μικρές μερίδες μπορούν να μαγειρευτούν 
μόλις βγουν από τον καταψύκτη. Πολλά πιάτα 
έτοιμα για μαγείρεμα μπορούν να 
μαγειρευτούν χωρίς να τα ξεπαγώσετε πριν. 
Τηρείτε πάντα τις συστάσεις της συσκευασίας. 
Το ψωμί και τα γλυκά μπορούν να 
ξεπαγώσουν στο φούρνο. 
Ο φούρνος μικροκυμάτων μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί για το ξεπάγωμα των 
περισσότερων τροφίμων. Τηρείτε τις 
συμβουλές των οδηγιών των φούρνων αυτών. 
 

Σε περίπτωση διακοπής ρεύματος, αν η 
διακοπή λειτουργίας δεν υπερβαίνει τις 18 
ώρες, δεν υπάρχει κανένας κίνδυνος 
αλλοίωσης των κατεψυγμένων τροφίμων. 
Ωστόσο, αποφύγετε το άνοιγμα της 
πόρτας (ο χρόνος επαναφοράς της 
θερμοκρασίας μπορεί εύλογα να μειωθεί 
αν η συσκευή περιέχει μικρές ποσότητες). 
Μόλις επιβεβαιώσετε έναρξη 
ξεπαγώματος, οι τροφές πρέπει να 
καταναλωθούν όσο το δυνατόν πιο 
γρήγορα. 
Μην καταψύχετε εκ νέου τροφή που 
αποψύχθηκε. 
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Ξεπάγωμα  
 

α) θάλαμος ψυγείου 
Η απόψυξη του ψυγείου σας είναι πλήρως 
αυτοματοποιημένη και εκτελείται κάθε φορά 
που σταματά ο συμπιεστής. Δεν χρειάζεται 
καμία παρέμβαση εκ μέρους σας. 
Κατά τη λειτουργία, εμφανίζονται σταγόνες 
συμπύκνωσης υδρατμών ή πάγου στο πίσω 
εσωτερικό τοίχωμα. Αυτές αφαιρούνται κατά 
την αυτόματη απόψυξη.                                                     
Το νερό που παράγεται τρέχει από την οπή 
εκκένωσης (Εικ. 6), συλλέγεται στο δίσκο που 
βρίσκεται πάνω στο συμπιεστή και από εκεί 
εξατμίζεται. 
 

Σημαντικό: 
Διατηρείτε το συλλέκτη και το σωλήνα ροής του 
νερού της απόψυξης καθαρούς. Για το σκοπό 
αυτό, χρησιμοποιείτε το εργαλείο απόξεσης που 
παρέχεται μαζί με τη συσκευή. Φροντίστε το 
άκρο του σωλήνα να βρίσκεται πάντα στο 
εσωτερικό του συλλέκτη δίσκου που βρίσκεται 
πάνω στο μηχανοκίνητο συμπιεστή, ώστε να 
εμποδίσετε ροή του νερού πάνω στην ηλεκτρική 
εγκατάσταση ή στο δάπεδο (Εικ. 7). 
 

β) θάλαμος καταψύκτη 
Δεν μπορεί να αποφευχθεί η δημιουργία πάγου 
στο εσωτερικό της συσκευής. Ο πάγος 
σχηματίζεται όταν η υγρασία που περιέχεται 
στον αέρα έρχεται σε επαφή με τις ψυχρές 
επιφάνειες του καταψύκτη. Αυτός είναι και ο 
λόγος που δεν πρέπει να μένει ανοιχτή η πόρτα 
παρά μόνο για όσο χρειάζεται. Ένα λεπτό 
στρώμα πάγου δεν εμποδίζει τη λειτουργία της 
συσκευής και μπορεί να αφαιρεθεί με τη βοήθεια 
εργαλείου με λάστιχο.  
Όταν το στρώμα πάγου φθάσει περίπου δέκα 
χιλιοστά, πρέπει να γίνει πλήρης απόψυξη. Σας 
συμβουλεύουμε να εκτελέσετε τη διαδικασία 
αυτή, όταν οι ποσότητες τροφίμων στο 
εσωτερικό είναι μικρές. 
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 Πριν την απόψυξη, αν η συσκευή δεν είναι 
άδεια, βάλτε το κουμπί του θερμοστάτη σε 
ψυχρότερη θέση ώστε τα προϊόντα να 
αποκτήσουν πολύ χαμηλή θερμοκρασία. 
 Αποσυνδέστε τη συσκευή. 
 Βγάλτε τα κατεψυγμένα προϊόντα και 
διατηρήστε τα σε χώρο δροσερό τυλίγοντάς τα 
σε πολλά φύλλα εφημερίδας ή καλύτερα 
ισοθερμική συσκευασία (ισοθερμικές σακούλες, 
φύλλα πλαστικού με κυψελίδες αέρος, κλπ). 
 Αφήστε ανοιχτή την πόρτα. 
 Μπορείτε να επιταχύνετε την απόψυξη 
αφαιρώντας ένα μέρος πάγου με τη βοήθεια 
ξυστριού και τοποθετώντας δοχεία με ζεστό νερό 
(μέγ. 80°C) στο εσωτερικό. 
 Μπορείτε να επιταχύνετε την απόψυξη 
αφαιρώντας ένα μέρος πάγου με τη βοήθεια 
ξυστριού και τοποθετώντας δοχεία με ζεστό νερό 
(μέγ. 80°C) στο εσωτερικό. 
 

Σε καμία περίπτωση μην χρησιμοποιείτε κοφτερά 
αντικείμενα για να ξύσετε τον πάγο ούτε ηλεκτρικές 
θερμαντικές συσκευές (πιστολάκι μαλλιών, 
θερμάστρες). 
 Αφού λιώσει ο πάγος, σκουπίστε και 
στεγνώστε προσεκτικά το θάλαμο. 
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Καθαρισμός  
 

Πριν από τον καθαρισμό, αποσυνδέετε τη συσκευή 
από την πρίζα προληπτικά. 
 

Καθαρισμός του εσωτερικού: 
Συνιστάται ο πολύ τακτικός καθαρισμός του 
ψυγείου. 
 

- Απομακρύνετε όλα τα εξαρτήματα (ράφια 
σχάρες, θήκες, φρουτολεκάνη…). Πλύντε τα με 
χλιαρό νερό όπου έχετε προσθέσει ήπιο 
απορρυπαντικό (παραδείγματος χάριν προϊόν που 
χρησιμοποιείται για το πλύσιμο των πιάτων), 
ξεπλύνετε με χλωριωμένο νερό και στεγνώστε 
προσεκτικά. 
- Πλύντε τα εσωτερικά τοιχώματα όπως 
αναφέρεται παραπάνω. Φροντίστε τα στηρίγματα 
των ραφιών. 
- Πλύντε τον αρμό της πόρτας χωρίς να 
παραλείψετε να καθαρίσετε και κάτω από τον 
αρμό (Εικ. 8 ). 
 

Καθαρισμός του εξωτερικού: 
Πλύνετε το σώμα του ψυγείου με χλιαρό νερό και 
λίγο σαπούνι. Ξεπλύνετε και στεγνώστε. 
Πότε πότε, ξεσκονίζετε το συμπυκνωτή που 
βρίσκεται με μαλακή βούρτσα ή ηλεκτρική σκούπα.  
 

Παρατεταμένη διακοπή λειτουργίας 
 

Αν χρειαστεί να παραμείνει η συσκευή εκτός 
λειτουργίας για κάποια χρονική περίοδο: 
αποσυνδέστε την πρίζα από την παροχή 
ρεύματος, αδειάστε τη συσκευή, καθαρίστε την 
καλά, αφήστε την πόρτα μισάνοιχτη για να 
αποφύγετε την εμφάνιση δυσοσμίας. 
 

Κατανάλωση ενέργειας 
 

Ο μέγιστος χώρος αποθήκευσης 
κατεψυγμένων τροφίμων επιτυγχάνεται όταν 
δεν χρησιμοποιείται το μεσαίο και το πάνω 
συρτάρι που παρέχονται στο χώρο 
κατάψυξης. Η αναφερόμενη τιμή 
κατανάλωσης ενέργειας της συσκευής σας 
αφορά πλήρες φορτίο στο χώρο κατάψυξης 
χωρίς χρήση του μεσαίου και πάνω 
συρταριού. 
 

Πρακτικές συμβουλές για τη μείωση της 
κατανάλωσης ηλεκτρικού ρεύματος 
1. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή βρίσκεται σε 
καλά αεριζόμενες περιοχές, μακριά από 
οποιαδήποτε πηγή θερμότητας (κουζίνα, 
σώμα καλοριφέρ κλπ.). Επιπλέον, η 
τοποθέτηση της συσκευής πρέπει να γίνει σε 
σημείο που δεν δέχεται άμεση ηλιακή 
ακτινοβολία.  
2. Βεβαιωθείτε ότι τα τρόφιμα που αγοράζετε 
σε ψυγμένη/κατεψυγμένη κατάσταση 
τοποθετούνται μέσα στη συσκευή όσο το 
δυνατόν συντομότερα, ειδικότερα το 
καλοκαίρι. Συνιστάται να χρησιμοποιείτε 
θερμικά μονωμένες σακούλες για να 
μεταφέρετε τα τρόφιμα στο σπίτι. 
3. Συνιστούμε η απόψυξη των συσκευασιών 
που παίρνετε από το χώρο κατάψυξης να 
γίνεται στο χώρο συντήρησης. Για να το 
επιτύχετε αυτό, η συσκευασία που πρόκειται 
να αποψυχθεί πρέπει να τοποθετηθεί σε ένα 
δοχείο ώστε το νερό που προκύπτει από την 
απόψυξη δεν διαρρέει στο χώρο συντήρησης. 
Συνιστούμε να αρχίσετε την απόψυξη 
τουλάχιστον 24 ώρες πριν τη χρήση του 
κατεψυγμένου τροφίμου. 
4. Συνιστούμε να μειώσετε στο ελάχιστο τις 
φορές που ανοίγετε την πόρτα.  
5. Μην κρατάτε την πόρτα της συσκευής 
ανοικτή περισσότερο χρόνο απ' όσο είναι 
απαραίτητο και να βεβαιώνεστε ότι η πόρτα 
έχει κλείσει καλά μετά από κάθε άνοιγμα. 
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Το σύμβολο           στο προϊόν ή στη συσκευασία του δηλώνει ότι δεν επιτρέπεται να 
πετάξετε το προϊόν αυτό στα κοινά οικιακά απορρίμματα. Αντίθετα θα πρέπει να 
παραδοθεί στο αρμόδιο σημείο συλλογής για την ανακύκλωση ηλεκτρικών και 
ηλεκτρονικών συσκευών. Εξασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψη του προϊόντος, θα 
βοηθήσετε στην πρόληψη ενδεχόμενων αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την 
ανθρώπινη υγεία, που αλλιώς θα μπορούσαν να προκληθούν από ακατάλληλο χειρισμό 
του προϊόντος αυτού ως αποβλήτου. Αν θέλετε να μάθετε περισσότερες λεπτομέρειες 
σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, απευθυνθείτε στην τοπική σας δημοτική 
αρχή, στην υπηρεσία αποκομιδής οικιακών απορριμμάτων ή στο κατάστημα όπου 
προμηθευτήκατε το προϊόν. 

 

EL                                                             Οδηγίες Χρήσης 

 
Πληροφορίες που αφορούν το 
θόρυβο και τους κραδασμούς που 
ενδέχεται να εμφανιστούν κατά τη 
λειτουργία της συσκευής 
 

1. Ο θόρυβος λειτουργίας μπορεί να 
αυξάνεται κατά τη λειτουργία. 
- Ο συμπιεστής της συσκευής ξεκινά 
περιοδικά τη λειτουργία του ώστε να διατηρεί 
τις θερμοκρασίες στις ρυθμισμένες τιμές.  Ο 
θόρυβος που παράγεται από το συμπιεστή 
είναι πιο έντονος όταν ξεκινά η λειτουργία του 
και μπορεί να ακούγεται ένα κλικ όταν η 
λειτουργία σταματά.  
- Τα χαρακτηριστικά απόδοσης και 
λειτουργίας του ψυγείου μπορεί να διαφέρουν 
ανάλογα με τις μεταβολές στη θερμοκρασία 
περιβάλλοντος. Αυτοί οι θόρυβοι πρέπει να 
θεωρούνται ως κανονικοί. 
2. Θόρυβοι που μοιάζουν με ροής ή 
ψεκασμού υγρών 
- Οι θόρυβοι αυτοί προκαλούνται από τη ροή 
του ψυκτικού μέσου μέσα στο κύκλωμα της 
συσκευές και συμμορφώνονται με την αρχή 
λειτουργίας της συσκευής. 
 

 

3. Άλλοι κραδασμοί και θόρυβοι. 
- Η στάθμη του θορύβου και των κραδασμών 
μπορεί να επηρεάζεται από τον τύπο και τη 
γεωμετρία του δαπέδου πάνω στο οποίο έχει 
τοποθετηθεί η συσκευή. Βεβαιωθείτε ότι το 
δάπεδο δεν έχει σημαντικές παραμορφώσεις 
του επιπέδου του και ότι δεν μπορεί να 
καμφθεί υπό το βάρος της συσκευής (δεν είναι 
εύκαμπτο). 
- Μια άλλη πηγή θορύβου και κραδασμών 
αποτελούν τα αντικείμενα που είναι 
τοποθετημένα πάνω στη συσκευή. Τα 
αντικείμενα αυτά πρέπει να αφαιρεθούν από 
πάνω από τη συσκευή 
- Τα μπουκάλια και τα δοχεία που είναι 
τοποθετημένα μέσα στο ψυγείο και έρχονται 
σε επαφή μεταξύ τους. Σε τέτοιες περιπτώσεις 
αλλάξτε θέσεις στα μπουκάλια και στα δοχεία 
ώστε να υπάρχει μικρή απόσταση μεταξύ 
τους.  
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Urime për zgjedhjen tuaj në Pajisjen e Cilësisë BEKO, 
të ndërtuar për t'ju dhënë shumë vjet shërbim.  
 
 
 
 

Siguria vjen e para! 
 
Mos e lidhni pajisjen tuaj me energjinë derisa të gjitha 
paketimet dhe mbrojtëset e transportit të jenë hequr. 
• Lëreni të rrijë të paktën 4 orë para se ta ndizni për të 
lejuar që kompresori të rregullohet, nëse transportohet 
horizontalisht. 
• Nëse po hidhni një pajisje të vjetër me kyç ose shul të 
montuar në derë, sigurohuni që të lihet në një gjendje të 
sigurt për të mos lejuar që fëmijët të bllokohen brenda. 
• Kjo pajisje mund të përdoret vetëm për qëllimin e 
synuar. 
• Mos e hidhni pajisjen në zjarr. Pajisja juaj përmban 
substanca jo CFC në izolim të cilat janë të djegshme. 
Sugjerojmë që të kontaktoni me autoritetin lokal për 
informacione mbi hedhjen e duhur dhe vendet e 
përshtatshme. 
• Nuk rekomandojmë që ta përdorni pajisjen në një 
ambient pa ngrohje, të ftohtë (p.sh. garazhd, depo, 
aneks, hangar, jashtë, etj.). 
Për të arritur performancën më të mirë dhe punimin pa 
probleme të pajisjes tuaj, është shumë e rëndësishme 
që të lexoni këto udhëzime me kujdes. Mos zbatimi i 
këtyre udhëzimeve mudn ta bëjë të pavlefshme të 
drejtën tuaj për riparime falas gjatë periudhës të 
garancisë.  
Ju lutem mbajini këto udhëzime në një vend të sigurt 
për t'iu referuar me lehtësi. 
Pjesët origjinale të ndërrimit do të ofrohen për 10 vite, 
pas datës së blerjes së produktit 
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   Ky aparat nuk parashikohet për përdorim nga persona me aftësi të kufizuara fizike, shqisore 
ose mendore ose mungesë përvoje dhe njohurie, përderisa nuk mbikëqyren ose udhëzohen për 
përdorimin e aparatit nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre.  
   Fëmijët duhet të mbikëqyren për të siguruar që të mos luajnë me aparatin. 
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Kërkesat elektrike 
 

Para se ta vendosni spinën në prizën në mur 
sigurohuni që tensioni dhe frekuenca e 
treguar në etiketën e vlerave të përkasë me 
atë të rrjetit tuaj elektrik. 
Rekomandojmë që kjo pajisje të lidhet me 
energjinë elektrike me një prizë të 
përshtatshme me çelës dhe siguresë në një 
pozicion që arrihet me lehtësi. 
 

Paralajmërim! Kjo pajisje duhet të jetë e 
tokëzuar. 
Riparimet në pajisjen elektrike duhet të bëhen 
vetëm nga një teknik i kualifikuar. Riparimet e 
gabuara të bëra nga një person i pa 
kualifikuar mbartin rreziqe që mund të kenë 
pasoja kritike për përdoruesin e pajisjes. 
KUJDES! 
Kjo pajisje punon me R600a i cili është një 
gaz i padëmshëm për mjedisin por i 
djegshëm. Gjatë transportit dhe fiksimit të 
produktit, duhet të tregohet kujdes të mos 
dëmtohet sistemi i ftohjes. Nëse sistemi i 
ftohjes është dëmtuar dhe ka rrjedhje gazi 
nga sistemi, mbajeni produktin larg nga 
burimet e flakëve dhe ajroseni dhomën për 
njëfarë kohe. 
PARALAJMËRIM - Mos përdorni pajisje 
mekanike ose mjete të tjera për të 
përshpejtuar procesin e shkrirjes, përveç atyre 
të rekomanduara nga prodhuesi. 
PARALAJMËRIM - Mos e dëmtoni qarkun 
ftohës. 
PARALAJMËRIM - Mos përdorni aparate 
elektrike brenda vendeve të pajisjes për 
mbajtjen e ushqimeve të parekomanduara 
nga prodhuesi. 
PARALAJMËRIM - Nëse kablli i energjisë 
është dëmtuar, ai duhet të ndërrohet nga 
prodhuesi, agjenti i tij i shërbimit ose persona 
të ngjashëm të kualifikuar për të shmangur 
rreziqet. 
 

Udhëzime transporti 
 

1. Pajisja duhet të transportohet vetëm në 
pozicion vertikal në këmbë. Ambalazhi duhet 
të jetë i paprekur gjatë transportit. 
2. Nëse gjatë transportit pajisja është 
pozicionuar horizontalisht, nuk duhet të vihet 
në punë për të paktën 4 orë që ta lini sistemin 
të rregullohet. 
 
 

3. Mos ndjekja e udhëzimeve të mësipërme 
mund të çojë në dëmtime të pajisjes, për të 
cilat prodhuesi nuk do të jetë përgjegjës. 
4. Pajisja duhet të jetë e mbrojtur nga shiu, 
lagështia dhe ndikimet e tjera atmosferike. 
 

E rëndësishme! 
• Duhet të tregohet kujdes kur 
pastroni/transportoni pajisjen që të mos prekni 
fundin e lidhjeve metalike të kondensatorit në 
pjesën e pasme të pajisjes pasi kjo mund të 
shkaktojë lëndime në gishta dhe duar. 
• Mos u mundoni të uleni ose hipni sipër 
pajisjes pasi nuk është bërë për përdorim të 
tillë. Mund të lëndoni veten ose të dëmtoni 
pajisjen. 
Sigurohuni që kablli i energjisë të mos 
bllokohet poshtë pajisjes gjatë dhe pas 
lëvizjes pasi kjo mund të dëmtojë kabllin. 
• Mos lejoni që fëmijë të luajnë me pajisjen 
ose të ngacmojnë kontrollet. 
 

Udhëzime instalimi 
 

1. Mos e mbani pajisjen në një dhomë ku 
temperatura ka mundësi të bjerë nën 10 
gradë C (50 gradë F) natën dhe/ose 
veçanërisht në dimër pasi është bërë që të 
punojë në temperatura ambiendi midis +10 
dhe +38 gradë C (50 dhe 100 gradë F). Në 
temperatura më të ulëta pajisja mund të mos 
punojë duke çuar në ulje të jetëgjatësisë të 
ruajtjes të ushqimit. 
2. Mos e vendosni pajisjen pranë sobave ose 
radiatorëve ose në dritën direkte të diellit pasi 
kjo do të shkaktojë një sforcim shtesë në 
funksionet e pajisjes. Nëse instalohet pranë 
një burimi nxehtësie ose ngrirësi tjetër, ruani 
hapësirat minimale të mëposhtme: 
Nga Sobat 30 mm 
Nga Radiatorët 300 mm 
Nga Ngrirësit 25 mm 
3. Sigurohuni që të ketë hapësirë të 
mjaftueshme rrotull pajisjes për të garantuar 
qarkullim të lirë të ajrit (Artikulli 2). 
• Vendoseni kapakun e pasmë të ajrimit prapa 
frigoriferit tuaj për të vendosur distancën midis 

frigoriferit dhe murit (Artikulli 3). 
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4. Pajisja duhet të mbahet mbi një sipërfaqe të 
lëmuar. Dy këmbët e para mund të rregullohen 
sipas nevojës. Për të garantuar që pajisja juaj të 
qëndrojë drejt në këmbë rregulloni dy këmbët e 
para duke i rrotulluar në drejtim orar ose anti-orar, 
derisa produkti të jetë pa lëvizur në kontakt me 
dyshemenë. Rregullimi i mirë i këmbëve shmang 
dridhjet dhe zhurmën (Artikulli 4). 
5. Shikoni pjesën "Pastrimi dhe Kujdesi" për ta 
përgatitur pajisjen tuaj për përdorim. 
 

Njihuni me pajisjen tuaj 
(Artikulli 1) 
 

1 - Termostati dhe kutia e llambës 
2 - Raftet e rregullueshme të kabinetit        
3 - Mbajtësja e shisheve të verës 
4 - Kolektori i ujit 
5 - Kapaku i krisperit    
6 - Krisperët 

7 - Ndarje e zonës së freskët 
8 - Mbajtësia e tabakasë të akullit & tabakaja e 
akullit 

   9 - Pjesa për ngrirjen e shpejtë 
 10 - Ndarja për mbajtjen e ushqimeve të ngrira 
 11 - Këmbë e rregullueshme 
 12 - Ndarja e Baxhos 

 13 - Tabaka vezë 
 14 - Raft për vazo 
 15 - Raft për shishe 
 

Rregullimi i sugjeruar i ushqimeve në 
pajisje 
 

Udhëzime për të arritur vendosje dhe higjienë 
optimale: 
  1. Ndarja e frigoriferit është për ruajtjen afat-
shkurtër të ushqimeve dhe pijeve të freskëta. 

  2. Pjesa e ngrirësit është  llogaritur dhe 
është e përshtatshme për të ngrirë dhe për të 
mbajtur ushqime tashmë të ngrira.  

Rekomandimet për  për ruajtjen që 
tregohen në paketimet e ushqimeve duhet të 
zbatohen gjithmonë. 
  3. Produktet e qumështit duhet të mbahen në 
ndarjen e veçantë të vendosur në vizuesin e derës. 
  4. Ushqimet e gatuara duhet të mbahen në enë të 
mbyllura fort. 
  5. Ushqimet e freskëta të mbështjella mund të 
mbahen mbi raft. Frutat dhe perimet e freskëta 
duhet të pastrohen dhe të mbahen në krisperë. 
  6.  Shishet mund të mbahen në pjesën e derës. 
   

7. Për të mbajtur mishin e pagatuar, mbështilleni 
në qese polietilieni dhe vendoseni në raftin më të 
poshtëm. 
Mos e lini të bjerë në kontakt me ushqimet e 
gatuara, për të shmangur ndotjen. Për siguri, 
mishin e pagatuar mbajeni vetëm dy deri tre ditë. 
  8. Për efikasitet maksimal, raftet që hiqen nuk 
duhet të mbulohen me letër apo me materiale të 
tjera për të lejuar qarkullimin e lirë të ajrit të ftohtë. 
  9. Mos mbani vaj vegjetal në raftet e derës. 
Mbajini ushqimet të paketuara, të mbështjella ose 
të mbuluara. Lërini ushqimet dhe pijet e nxehta të 
ftohen para se të vendosen në frigorifer. Ushqimet 
e mbetura nga kanaçet nuk duhet të mbahen në 
kanaçe. 
10. Nuk duhet të mbahen pije me gaz dhe 
produktet si kubat e akullit me ujë aromatik nuk 
duhet të konsumohen shumë të ftohta. 
11. Disa fruta dhe perime pësojnë dëmtime, nëse 
mbahen në temperatura nën 0°C. Prandaj 
mbështillini ananasët, pjeprat, kastravecët, 
domatet dhe prdukte të ngjashme në qese 
politeni. 
12. Alkooli me përqindje të lartë duhet të mbahet 
në këmbë në enë të mbyllura fort. Asnjëherë mos 
mbani produkte që përmbajnë gaz shtytës të 
djegshëm (p.sh. dispenser akulloresh, kanaçe 
spërkatëse, etj.) ose substanca shpërthyese. Këto 
janë rrezik shpërthimi. 
13. Për të marrë nga shporta nga dhomëza e 
ngrirjes, ju lutem veproni si në Artikulli 9. 
 

Kontrolli dhe rregullimi i temperaturës 
 

Temperaturat e punimit kontrollohen nga rrotulla 
e termostatit (Artikulli 5) dhe mund të 
vendosen në çdo pozicion midis 1 dhe 5 
(pozicioni më i ftohtë). 
Temperatura mesatare brenda frigoriferit duhet 
të jetë afërsisht +5°C (+41°F). 
Prandaj rregulloni termostatin për të arritur 
temperaturën e dëshiruar. Disa pjesë të 
frigoriferit mund të jenë më të ftohta ose më të 
ngrohta (si për shembull krisperi i sallatës dhe 
pjesa e sipërme e kabinetit) e cila është krejt 
normale. Rekomandojmë të kontrolloni 
temperaturën rregullisht me një termometër për 
të saktë t'u siguruar që kabineti të mbahet në 
këtë temperaturë. Hapjet e shpeshta të derës 
bëjnë që temperaturat e brendshme të rriten, 
prandaj rekomandohet që ta mbyllni derën 
menjëherë pasi përdorimit. 
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Para se ta vini në punë 
 

Kontrolli Final 
Para se të filloni ta vini pajisjen në punë 
kontrolloni që: 
1. Këmbët të jenë rregulluar për nivelim 
perfekt. 
2. Pjesa e brendshme të jetë e thatë dhe ajri 
të qarkullojë lirshëm prapa. 
3. Pjesa e brendshme të jetë e pastër siç 
rekomandohet në "Pastrimi dhe Kujdesi". 
4. Spina është futur në prizën në mur dhe 
energjia elektrike është e ndezur. Kur hapet 
dera drita e brendshme do të ndizet. 
Dhe vini re se: 
5. Do të dëgjoni një zhurmë ndërsa 
kompresori ndizet. Lëngu dhe gazrat e izoluar 
brenda sistemit të ftohjes mund të krijojnë 
zhurma, edhe nëse kompresori është në punë 
ose jo. Kjo është krejt normale. 
6.  Një dallgëzim i lehtë i pjesës të sipërme të 
kabinetit është krejt normal për shkak të 
procesit të prodhimit të përdorur; nuk është 
defekt. 
7. Rekomandojmë që ta vendosni çelësin në 
mes dhe të kontrolloni temperaturën për t'u 
siguruar që pajisja të ruajë temperaturën e 
dëshiruar (Shiko pjesën Kontrolli dhe 
rregullimi i temperaturës). 
8. Mos e ngarkoni pajisjen menjëherë pasi ta 
keni ndezur. Prisni derisa të arrihet 
temperatura e dëshiruar e ruajtjes. 
Rekomandojmë që të kontrolloni 
temperaturën me një termometër të saktë 
(shiko; Kontrolli dhe Rregullimi i 
Temperaturës). 
 

Vendosja e ushqimeve të ngrira 
 

Ngrirësi juaj është i përshtatshëm për të 
ruajtur për kohë të gjatë ushqimet që shiten të 
ngrira dhe mund të përdoret për të mbajtur 
ushqime të freskëta. 
Nëse ka një ndërprerje energjie, mos e hapni 
derën. Ushqimet e ngrira nuk duhet të preken 
nëse defekti zgjat më pak se 18 orë. Nëse 
ndërprerja është e gjatë, atëherë ushqimet 
duhet të kontrollohen dhe të hahen menjëherë 
ose të gatuhen dhe të ngrihen përsëri. 
 

Ngrirja e ushqimeve të freskëta 
 

Ju lutem ndiqni udhëzimet e mëposhtme për 
të arritur rezultatet më të mira. 
Mos ngrini sasi shumë të mëdha ushqimi 
njëherësh. Cilësia e ushqimit ruhet më mirë 
kur ngrihet deri në qendër të tij sa më shpejt 
të jetë e mundur. 
Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes të 
pajisjes tuaj në 24 orë.  
Vendosja e ushqimeve të ngrohta në pjesën 
ngrirësit bën që sistemi i ftohjes të punojë 
vazhdimisht derisa ushqimi të ngrijë 
plotësisht. Kjo mund të shkaktojë ftohje të 
tepërt të pjesës të frigoriferit. 
When ngrirja e ushqimeve të freskëta, keep 
the rrotulla e termostatit at medium position. 
Sasi të vogla ushqimi deri në 1/2 kg. (1 lb) 
mund të ngrihen pa rregulluar rrotullën e 
kontrollit të temperaturës. 
Bëni kujdes të veçantë që të mos përzieni 
ushqimet tashmë të ngrira me ushqimet e 
freskëta. 
 

Bërja e kubave të akullit 
 

Mbusheni tabakanë e kubave të akullit 3/4 me 
ujë dhe vendoseni në ngrirës. Lironi tabakatë 
e ngrira me një dorezë luge ose mjet të 
ngjashëm; asnjëherë mos përdorni objekte të 
mprehta si thika ose pirunë. 
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Shkrirja 
 

A) Ndarja e frigoriferit 
Ndarja e frigoriferit shkrihet automatikisht. Uji i 
shkrirjes kalon në tubin e shkarkimit përmes 
një ene grumbulllimi në pjesën e pasme të 
pajisjes (Artikulli 6). 
Gjatë shkrirjes mund të formohen pika uji në 
pjesën e pasme të frigoriferit ku ndodhet 
evaporator i mbyllur. Disa pika uji mund të 
mbeten në vizues dhe të ngrijnë përsëri kur 
mbaron shkrirja. Mos përdorni objekte me 
majë ose të mprehta si thika ose pirunë për të 
hequr pikat që kanë ngrirë. 
Nëse, në çfarëdo momenti, uji i shkrirjes nuk 
zbrazet nga kanali i grumbullimit, kontrolloni 
që tubi i shkarkimit të mos jetë bllokuar me 
grimca ushqimi. Tubi i shkarkimit mund të 
pastrohet me një pastrues tubi ose mjet të 
ngjashëm. 
Kontrolloni që tubi të jetë vendosur mirë me 
fundin e tij në tabakanë e grumbullimit mbi 
kompresor për të mos lejuar spërkatjet e ujit 
mbi instalimet elektrike ose në dysheme 
(Artikulli 7). 
B) Ndarja e ngrirësit 
Shkrirja është shumë e drejtpërdrejtë dhe pa 
bërë pis, falë vaskës speciale të grumbullimit 
të shkrirjes. 
Bëni shkrirjen dy herë në vit ose kur është 
formuar një shtresë ngrice prej 7 (1/4”) mm. 
Për të filluar procedurën e shkrirjes, fikeni 
pajisjen në prizë dhe tërhiqni spinën. 
Të gjitha ushqimet duhet të mbështillen në 
disa shtresa gazete dhe të ruhen në një vend 
të freskët (p.sh. frigorifer ose depo 
ushqimesh). 
Mund të vendosen enë me ujë të ngrohtë me 
kujdes në ngrirës për të shpejtuar procesin e 
shkrirjes. 
Mos përdorni objekte me majë ose të 
mprehta si për shembull thika ose pirunë 
për të hequr akullin. 
Asnjëherë mos përdorni tharëse flokësh, 
ngrohës elektrikë ose pajisje të tilla elektrike 
për shkrirje. 
Fshijeni me sfungjer ujin e shkrirjes të 
grumbulluar në fund të ndarjes të ngrirësit. 
Pas shkrirjes, thajeni plotësisht pjesën e 
brendshme (Artikulli 8). Futeni spinën në 
prizën në mur dhe ndizeni energjinë. 
 

Ndërrimi i llambës së brendshme 
 
Për të ndërruar llambën/dritën LED që 
përdoret për ndriçimin e frigoriferit, telefononi 
Shërbimin e autorizuar. 
Llamba(t) e përdorur në këtë pajisje nuk është 
e përshtatshme për ndriçimin e dhomave të 
shtëpisë. Qëllimi i kësaj llambe është të 
ndihmojë përdoruesin të vendosë ushqime në 
frigorifer/ngrirës në një mënyrë të sigurt dhe të 
lehtë. 
Llambat e përdorura në këtë pajisje duhet t’i 
rezistojnë kushteve fizike ekstreme si 
temperaturat nën -20°C. 
 

Pastrimi dhe kujdesi 
 

  1. Rekomandojmë që ta fikni pajisjen në 
prizë dhe të hiqni spinën e korrentit para se ta 
pastroni. 
  2. Asnjëherë mos përdorni mjete të mprehta 
ose substanca gërryese, sapun, pastrues 
shtëpie, detergjent ose dyll lustrues për 
pastrim. 
  3. Përdorni ujë të ngrohtë për të pastruar 
kabinetin e pajisjes dhe fshijeni me leckë. 
  4.  Përdorni një leckë të njomë të shtrydhur 
në një solucion me një lugë çaji bikarbonat 
sode në një pintë uji për të pastruar pjesën e 
brendshme dhe thajeni me leckë. 
  5. Sigurohuni që të mos hyjë ujë në kutinë e 
kontrollit të temperaturës. 
  6.  Nëse pajisja juaj nuk do të përdoret për 
një kohë të gjatë, fikeni, hiqni të gjitha 
ushqimet, pastrojeni dhe lëreni derën pak të 
hapur. 
  7. Rekomandojmë që t'i lustroni pjesët 
metalike të produktit (p.sh. pjesën e jashtme 
të derës, anët e kabinetit) me dyll silikoni 
(lustrues makine) për të mbrojtur lustrën e 
bojës të jashtme me cilësi të lartë. 
 8. Pluhuri që grumbullohet në kondensator, i 
cili ndodhet në pjesën e pasme të pajisjes, 
duhet të pastrohet njëherë në vit me fshesë 
me korrent. 
  9. Kontrolloni gominat e dyerve për t'u 
siguruar që të jenë të pastra dhe pa grimca 
ushqimesh. 
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10. Asnjëherë: 
• Mos e pastroni pajisjen me materiale të 
papërshtatshme; p.sh. produkte me bazë 
nafte. 
• Mos e ekspozoni në temperatura të larta, në 
asnjë mënyrë. 
• Mos e krruani, fërkoni, etj me materiale 
gërryese. 
11. Heqja e kapakut të baxhos dhe tabakasë 
të derës: 
• Për të hequr ndarjen e baxhos, më parë 
ngrini kapakun lart rreth një inç dhe tërhiqeni 
nga ana ku ka një hapësirë mbi kapak. 
• Për të hequr një tabaka të derës, hiqni të 
gjitha gjërat në to dhe thjesht shtyjeni 
tabakanë e derës lart nga baza. 
12. Sigurohuni që ena në pjesën e pasme të 
pajisjes që grumbullon ujin e shkrirjes të jetë 
gjithmonë e pastër. Nëse doni ta hiqni 
tabakanë për ta pastruar, ndiqni udhëzimet 
më poshtë: 
• Fikeni prizën dhe hiqeni spinën nga korrenti. 
• Rrotulloni lehtë kunjën në kompresor me një 
palë pinca në mënyrë që tabakaja të hiqet. 
• Ngrijeni lart. 
• Ngrijeni enën, pastrojeni dhe fshijeni. 
• Montoni përsëri, duke i bërë veprimet në 
radhë të kundërt. 
13. Për të pastruar një sirtar, tërhiqeni sa më 
shumë të jetë e mundur, ngrijeni lart dhe 
pastaj nxirreni jashtë plotësisht 
 

Ripozicionimi i derës 
 
Veproni në rend numerik (Artikulli 10). 
 

 Bëj dhe mos bëj 
 

Bëj-  Pastrojeni dhe shkrijeni pajisjen 
rregullisht (Shiko "Shkrirja"). 

Bëj-  Mbajeni mishin e pagatuar dhe shpendët 
poshtë ushqimeve të gatuara dhe 
produkteve të qumështit. 

Bëj-  Hiqini të gjitha gjethet e papërdorshme 
ng aperimet dhe pastroni dherat. 

Bëj-  Lërini marulet, lakrat, majdanozin dhe 
lulelakrat me rrënjë. 

Bëj-  Mbështilleni djathin në letër kundër 
yndyrës dhe pastaj në një qese 
polietilieni, duke nxjerrë jashtë sa më 
shumë ajër të jetë e mundur. Për 
rezultate më të mira, nxirrini nga 
frigoriferi një orë para se t'i konsumoni. 

Bëj-  Mbështilleni mishin e pagatuar dhe 
shpendët lirshëm në qese polietilieni ose 
fletë alumini. Kjo parandalon tharjen. 

Bëj-  Mbështilleni peshkun dhe të brendshmet 
në qese polietilieni. 

Bëj-  Mbështillini ushqimet me erë të fortë ose 
që mund të thahen në qese polietilieni, 
ose fletë alumini ose vendosini në enë të 
izoluara. 

Bëj-  Mbështilleni bukën mirë për ta mbajtur të 
freskët. 

Bëj-  Ftoheni verën e bardhë, birrën dhe ujin 
mineral para se ta shërbeni. 

Bëj-  Kontrolloni përmbajtjet e ngrirësit herë 
pas here. 

Bëj-  Mbani ushqimet për kohë sa më të 
shkurtër dhe përmbajuni datave "Më së 
miri para" dhe "Përdoreni deri" etj. 

Bëj-  Mbani ushqimet e ngrira nga dyqani 
sipas udhëzimeve të dhëna në paketim. 

Bëj-  Gjithmonë zgjidhni ushqime të freskëta 
me cilësi të lartë dhe sigurohuni që të 
jenë të pastra para se t'i ngrini. 

Bëj-  Përgatitini ushqimet e freskëta për ngrirje 
në racione të vogla për të garantuar 
ngrirje të shpejtë. 

Bëj-  Mbështilleni të gjithë ushqimin në fletë 
alumini ose qese polietilieni për ngrirje 
dhe sigurohuni që të nxirret ajri. 

Bëj-  Mbështillini ushqimet e ngrira menjëherë 
pas blerjes dhe vendosini në ngrirës sa 
më shpejt të jetë e mundur. 

Bëj- Shkrini ushqimet në pjesën e frigoriferit. 
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Mos- Mbani banane në vendin e frigoriferit. 
Mos- Mbani pjepër në frigorifer. Mund të 

ftohet për periudha të shkurtra për sa 
kohë është i mbështjellë për të mos 
lejuar kalimin e shijes në ushqimet e 
tjera. 

Mos- I mbuloni raftet me materiale 
mbrojtëse që mund të pengojnë 
qarkullimin e ajrit. 

Mos- Mbani substanca helmuese ose të 
rrezikshme në pajisjen tuaj. Është 
bërë vetëm për mbajtjen e ushqimeve 
të ngrënshme. 

Mos- Konsumoni ushqime që janë ftohur 
për një periudhë kohe shumë të gjatë. 

Mos- Mbani ushqime të gatuara dhe të 
freskëta së bashku në të njëjtën enë. 
Ato duhet të paketohen dhe të 
mbahen veç. 

Mos- I lini ushqimet ose pijet që shkrijnë të 
derdhen mbi ushqime. 

Mos- E lini derën të hapur për periudha të 
gjata, pasi kjo do ta bëjë pajisjen më 
të kushtueshme në punim dhe mund 
të shkaktojë formim të tepërt të 
akullit. 

Mos- Përdorni objekte të mprehta si thika 
ose pirunë për të hequr akullin. 

Mos- Vendosni ushqime të nxehta në 
pajisje. Lërini të ftohen më parë. 

Mos- Vendosni shishe të mbushura ose 
kanaçe të mbyllura që përmbajnë 
lëngje të karbonuara brenda ngrirësit 
pasi mund të pëlcasin. 

Mos- E tejkaloni ngarkesën maksimale të 
ngrirjes kur ngrini ushqime të 
freskëta. 

Mos- I jepni fëmijëve akullore dhe kuba 
akulli direkt nga ngrirësi. Temperatura 
e ulët mund të shkaktojë djegie ngrice 
në buzë. 

Mos- I ngrini pijet me gaz.  
Mos- U mundoni t'i mbani ushqimet e 

ngrira që janë shkrirë; duhet të hahen 
brenda 24 orësh ose të gatuhen dhe 
të ngrihen përsëri. 

Mos- I hiqni gjërat nga ngrirësi me duar të 
lagura. 

 
 

Konsumi i Energjisë 
 

Volumi maksimal i mbajtjes të ushqimeve të 
ngrira arrihet pa përdorur sirtarin e mesit dhe 
të sipërm të dhënë në pjesën e ngrirësit. 
Konsumi i energjisë të pajisjes tuaj është 
deklaruar me pjesën e ngrirësit të mbushur 
plot pa përdorur sirtarin e mesit dhe të sipërm. 
 

Këshilla praktike në lidhje me uljen e 
konsumit të energjisë 
 

1.  Sigurohuni që pajisja të ndodhet në vende 
të ajrosura mirë, larg nga çdo burim nxehtësie 
(sobë, radiator, etj.). Në të njëjtën kohë, 
vendndodhja e pajisjes duhet të jetë në 
mënyrë të tillë që të mos jetë nën dritën 
direkte të rrezeve të diellit.  
2.  Sigurohuni që ushqimet e blera në gjendje 
të ftohur/ngrirë të vendosen në pajisje sa më 
shpejt të jetë e mundur, veçanërist gjatë 
kohës të verës. Rekomandohet që të përdorni 
qese termale të izoluara për transportin e 
ushqimeve në shtëpi. 
3.  Rekomandojmë që ti shkrini pakot e 
ushqimeve të nxjerra nga pjesa e grirësit në 
pjesën e frigoriferit. Për këtë qëllim, pakoja që 
do të shkrihet do të vendoset në një enë në 
mënyrë që uji që del nga shkrirja të mos 
derdhet në pjesën e frigoriferit. 
Rekomandojmë që të filloni shkrirjen të paktën 
24 orë para përdorimit të ushqimit të ngrirë. 
4.  Rekomandojmë të ulni numrin e hapjes të 
derës në minimum.  
5.  Mos e mbani derën e pajisjes të hapur për 
më shumë nga sa është e nevojshme dhe 
sigurohuni që pas çdo hapjeje dera të mbyllet 
mirë. 
 



 

Zgjidhja e problemeve 
 

Pajisja nuk punon kur ndizet, kontrolloni; 
• Që spina është futur mirë në prizë dhe që ka 

energji. (Për të kontrolluar energjinë në 
prizë, vendosni një pajisje tjetër) 

• Nëse ka rënë siguresa/automati ose çelësi i 
shpërndarjes të rrymës është fikur. 

• Që kontrolli i temperaturës të jetë vendosur 
mirë. 

• Që spina e re të jetë lidhur mirë, nëse e keni 
ndryshuar atë origjinale. 

Nëse pajisja përsëri nuk punon pas 
kontrolleve të mësipërme, kontaktoni shitësin 
nga ku e keni blerë njësinë. 
Ju lutem sigurohuni që të jenë bërë kontrollet 
e mësipërme pasi do të ketë një tarifë nëse 
nuk gjendet asnjë defekt. 
 
 

 

 
Simboli               mbi produktin ose mbi ambalazhin tregon që ky produkt nuk duhet të trajtohet si 
mbeturinë shtëpiake. Në vend të kësaj duhet të dorëzohet në pikën e përshtatshme mbledhëse për 
riciklimin e aparateve elektrike dhe elektronike. Duke siguruar që ky produkt të hidhet siç duhet, 
ndihmoni të parandalohen pasoja të mundshme negative për mjedisin dhe shëndetin e njeriut, të 
cilat mund të shkaktohen ndryshe nga hedhja e papërshtatshme e këtij produkti. Për informacione 
më të hollësishme për riciklimin e këtij produkti, ju lutem kontaktoni zyrën lokale të qytetit tuaj, 
shërbimin tuaj të mënjanimit të mbeturinave shtëpiake ose dyqanin në të cilin e keni blerë produktin. 
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Informacione në lidhje me zhurmën 
dhe dridhjet që mund të shfaqen 
gjatë punimit të pajisjes. 
 

1.  Zhurma e punimit mund të rritet gjatë 
punimit. 
- Për ta mbajtur temperaturën në vlerën të 

cilën e keni rregulluar, kompresori i pajisjes 
niset periodikisht.  Zhurma e krijuar nga 
kompresori bëhet më e fortë kur fillon dhe 
mund të dëgjohet një klikim kur ndalon.  

- Performanca dhe veçoritë e punimit të 
pajisjes mund të ndryshojnë në varësi të 
luhatjeve të temperaturës të ambientit. Ato 
duhet të konsiderohen si normale. 

2.  Zhurmat si rrjedhje lëngjesh ose spërkatje 
e tyre 
- Këto zhurma shkaktohen nga qarkullimi i 

ftohësit në qarkun e pajisjes dhe përputhen 
me parimet e punimit të pajisjes. 

3.  Dridhjet dhe zhurmat e tjera. 
- Niveli i zhurmës mund të shkaktohet nga lloji 

dhe aspekti i dyshemesë në të cilën ndodhet 
pajisja. Sigurohuni që pajisja nuk ka 
shtrembërime të mëdha niveli ose nëse 
mund ta mbajë peshën e pajisjes (është e 
lëvizshme). 

- Një burim tjetër zhurme dhe dridhjesh 
krijohet nga objektet që janë vendosur në 
pajisje. Këto objekte duhet të hiqen nga 
pajisja. 

- Shishet dhe enët e vendosura në frigorifer 
prekin njëra tjetrën. Në këto raste lëvizini 
shishet dhe enët në mënyrë që të ketë një 
distancë të vogël midis tyre.  
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